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IN MEMORIAM AUŠRINEI BURNEIKIENEI (1961 – 2013)

2013 m. lapkrièio 14 d. po sunkios ligos mirë pirmoji Lietuvoje lygiø galimybiø kontrolierë

Auðrinë Burneikienë, ëjusi pareigas nuo kontrolieriaus tarnybos ásteigimo 1999 m. iki pat mirties.

A. Burneikienë 1985 m. baigë Vilniaus universiteto Teisës fakultetà. Iki 1990 m. dirbo

Vilniaus tardymo valdybos tardytoja. 1990–1992 m. buvo paskirta Vidaus reikalø ministerijos

vyresniàja juriskonsulte, o nuo 1992 m.  – Vidaus reikalø ministerijos juridinio skyriaus virðininke.

1998 m. gruodþio 1 d. Lietuvos Respublikos Seimas priëmë Moterø ir vyrø lygiø

galimybiø ástatymà, kuris ásigaliojo 1999 m. balandþio 1 d. 1999 m. balandþio 20 d. Seimas

paskyrë A. Burneikienæ moterø ir vyrø lygiø galimybiø kontroliere, o geguþës 25 d. ásteigë

Moterø ir vyrø lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybà bei patvirtino ðios tarnybos nuostatus.

2003 m. balandá kontrolierë paskirta antrai, o 2008 metais – treèiajai kadencijai. 2005-aisiais

tarnyba buvo pervadinta dabartiniu vardu – Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba.

Lygiø galimybiø kontrolierë A. Burneikienë svariai prisidëjo prie teisinës valstybës kûrimo

ir lygiø galimybiø uþtikrinimo. Ji pradëjo ágyvendinti lygiø galimybiø politikà Lietuvoje ir

aktyviais veiksmais siekë lygiø galimybiø uþtikrinimo visose gyvenimo srityse. Jos dëka keitësi

visuomenës poþiûris á lygias galimybes, lyèiø vaidmenø vertinimai, formavosi modernios

tradicijos, nyko netinkami atgyvenæ stereotipai.

A. Burneikienë inicijavo teisës aktø pakeitimus, suteikianèius teisæ moterims studijuoti

Karo akademijoje bei turëti tokios formos pavardæ, kuri neteiktø informacijos apie jø ðeiminæ

padëtá. Ji prisidëjo prie  oficialaus Tëvo dienos áteisinimo, pasiekë, jog vaikui gimus paðalpa

bûtø skiriama ne tik motinai, bet tëvø pasirinkimu vienam ið jø.

A. Burneikienei uþ ilgametá  darbà, ginant lygiø galimybiø principà, 2007 metais buvo

áteiktas Lietuvos þmogaus teisiø ðauklio sertifikatas.
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1. SITUACIJOS APÞVALGA

2013 m. Lietuvai buvo išskirtiniai – mûsø ðalis pirmàkart pirmininkavo Europos Sàjungos

(ES) Tarybai – pirmà kartà nuo narystës ES pradþios mûsø ðaliai teko ðis atsakingas uþdavinys.

Lietuva ES Tarybai pirmininkavo pirmoji ið Baltijos ðaliø. Latvija ðio darbo imsis 2015 m., o

Estija – 2018 m.

Pirmininkavimas buvo reta galimybë parodyti, kad vadovauti ES taisykliø kûrimui

Lietuva gali taip pat, kaip ir kitos ES ðalys. Be to, tai buvo puiki proga sustiprinti savo pozicijas

ES, pristatyti savo ðalá ir jos pasiekimus, taip pat ir lygiø galimybiø ágyvendinimo srityje. Ðis

ávykis buvo puiki proga skatinti dialogà, tolerancijà, ávairovæ.

Lygios galimybës – tai tarptautiniuose þmogaus ir pilieèiø teisiø dokumentuose ir Lietuvos

Respublikos ástatymuose átvirtintø þmogaus teisiø ágyvendinimas be diskriminacijos lyties,

amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, rasës ar etninës priklausomybës, religijos, ásitikinimø,

socialinës padëties, kilmës, kalbos ir kitais Lietuvos Respublikos tarptautinëse sutartyse ar

ástatymuose numatytais pagrindais. Lygybës principas grindþiamas lygiomis teisëmis,

atsakomybe, galimybëmis visose gyvenimo srityse.

Lietuvos Konstitucijos 29 straipsnis teigia, jog þmogaus teisiø negalima varþyti ir teikti

jam privilegijø dël jo lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo,

ásitikinimø ar paþiûrø pagrindu. Lygias galimybes uþtikrina ne tik pagrindinis ðalies ástatymas,

bet ir nuo 2005 m. sausio 1 dienos ásigaliojæs Lygiø galimybiø ástatymas bei nuo 1999 m. veikiantis

Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymas. Taèiau nepaisant gerø ástatymø, neretai kyla problemø

juos tinkamai ágyvendinant.

2013 m. Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba (LGKT) nagrinëjo 281 diskriminacijos

atvejá: buvo pateikti 262 skundai bei dar atlikta 19 tyrimø savo iniciatyva. Palyginti, 2012 m.

nagrinëti 203 diskriminavimo atvejai, o 2011 m. – 170.

2013 m. daugiausiai tyrimø – 143 (53 proc.) – atlikta dël galimos socialinës padëties

diskriminacijos, 37 (14 proc.) dël lyties, 32 (12 proc.) dël negalios, 24 (9 proc.) dël amþiaus, 10 (4

proc.) dël tautybës, 5 (2 proc.) dël religijos, 1 proc. dël kalbos, 1 proc. dël ásitikinimø ar paþiûrø.

2013 m. padaugëjo skundø dël socialinës padëties, negalios, tautybës diskriminacijos,

sumaþëjo lyties, amþiaus, religijos, kalbos diskriminacijos atvejø. 2013 m. negauta skundø dël

seksualinës orientacijos.

Vyrai vël aktyviau gynë savo teises ir dël visø diskriminacijos pagrindø pateikë 70 proc.

skundø (moterys 30 proc.). Daugiau skundø ið vyrø gauta 2000, 2009, 2011, 2012 ir 2013 m.

Kaip ir visada, 2013 m. dël diskriminacijos daugiausiai skundësi vilnieèiai – jie pateikë

50 proc. skundø. Paþymëtina, jog 2013 m. daþniau uþ Kauno apskrities gyventojus (12 proc.

visø skundø) skundësi Panevëþio regiono gyventojai (13 proc.), ið Telðiø gauta 11 proc. skundø.

2014 metø vasario 20 d. pirmà kartà Lietuvoje buvo áteikti nacionaliniai lygybës ir

ávairovës apdovanojimai uþ nuopelnus 2013 metais. Iðkilminga 2013 metø apdovanojimø

ceremonija vyko 2014 metø vasario 20 d. Ðis renginys – tai Lygiø galimybiø kontrolieriaus
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tarnybos ir Nacionalinio lygybës ir ávairovës forumo iniciatyva, kilusi siekiant skatinti prie

lygybës ir ávairovës idëjø sklaidos Lietuvoje prisidedanèius asmenis, ámones, organizacijas bei

institucijas.

Apdovanojimai buvo teikiami deðimtyje kategorijø: Metø dialogo, Metø fotografijos,

Metø verslo ámonës, Metø pilietiðkumo, Metø muzikos grupës, Metø þurnalisto, Metø þmogaus

teisiø advokato, Metø áþvalgø, Metø pergalës ir Apdovanojimo uþ visà gyvenimà puoselëtà

tolerancijà. Kiekvienoje kategorijoje buvo paskelbta po vienà laimëtojà.

Apdovanoti ðie asmenys bei organizacijos: Metø muzikos grupë (uþ atvirumà

multikultûriðkumui) – SKAMP, Metø áþvalga (uþ rûpestá visuomenës psichikos sveikata) – Dainius

Pûras. Metø pergalë (uþ apgintà pilieèiø susirinkimø laisvæ) – Vytautas Mizaras, Metø þmogaus

teisiø advokatas (uþ paþeidþiamiausiø grupiø atstovavimà) –  Diana Gumbrevièiûtë-

Kuzminskienë, Metø pilietiðkumo (uþ lyèiø lygybës idëjø sklaidà) apdovanojimas – Donatas

Paulauskas, Metø þurnalistas (uþ nuopelnus vieðinant LGBT tematikà) – Eglë Digrytë, Metø

verslo ámonë (uþ ávairovæ puoselëjamà ámonës komandos gretose) – RIMI, Metø dialogas (uþ

kartø dialogo stiprinimà) – Monika Jakimavièienë, Metø fotografija (uþ religinës ávairovës

vieðinimà) – Ieva Budzeikaitë. Apdovanojimas uþ visà gyvenimà puoselëtà tolerancijà buvo

áteiktas Halinai Kobeckaitei.

Apdovanojimus teikë: Prancûzijos ambasadorë Lietuvoje Maryse Berniau; Europos

Parlamento narë Vilija Blinkevièiûtë; Teisingumo viceministras Paulius Griciûnas; tarptautinës

nevyriausybinës organizacijos ,,Amnesty International” atstovë Helle Jacobsen; Lygiø galimybiø

plëtros centro projektø vadovë dr. Margarita Jankauskaitë; Lietuvos þydø bendruomenës

pirmininkë Faina Kukliansky; LR Seimo kontrolieriø ástaigos Þmogaus teisiø biuro vadovas

Arminas Lydeka; Lietuvos þurnalistø sàjungos pirmininkas bei Lietuvos radijo ir televizijos

komisijos narys Dainius Radzevièius; Lietuvos þmogaus teisiø centro direktorë Birutë

Sabatauskaitë; LR Vaiko teisiø apsaugos kontrolierë, einanti Lygiø galimybiø kontrolierës

pareigas Edita Þiobienë.

Renginyje bei þiniasklaidoje buvo pabrëþiama, jog Lietuvoje jau seniai tapo tradicija

kultûros ir sporto srityse pagerbti nusipelniusius asmenis, taèiau tokio pobûdþio renginiø

socialinëje srityje labai trûksta. Nacionaliniais lygybës ir ávairovës apdovanojimais norëta

atkreipti dëmesá á daugybës þmoniø, dirbanèiø þmogaus teisiø gynimo, ávairovës puoselëjimo,

lygybës uþtikrinimo srityse ánaðà, kuris daþnai lieka nepastebëtas. Tikimasi, kad darbas þmogaus

teisiø gynimo ir nediskriminavimo srityje ateityje taptø prestiþiniu – vertinamu ir pastebimu.

Apdovanojimai, skirti þmogaus teisiø gynëjams (asmenims ir organizacijoms), rengiami

ir uþsienyje. Nacionaliniai ávairovës apdovanojimai (http://www.nationaldiversityawards.co.uk/

the-awards/) D.Britanijoje organizuojami kiekvienais metais vis kitame mieste. Vokietijoje

Visiðkos lygybës apdovanojimais (http://www.total-e-quality.de/en/ ) skatinamas lygiø galimybiø

uþtikrinimas, dirbant su þmogiðkaisiais resursais. Europos ávairovës apdovanojimai (http://

www.europeandiversityawards.com/about.html) yra nepriklausomi asmenø ir organizacijø

apdovanojimai, skirti iðreikðti pagarbà uþ nuopelnus inovacijos, kûrybiðkumo, lygybës,

ávairovës ir socialinës átraukties skatinimo srityse.
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Vykdydama savo kasdienes funkcijas, Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba siekia

efektyviai ágyvendinti Europos Sàjungos teisës nuostatas, tobulinti teisës aktus, draudþianèius

diskriminacijà dël lyties, amþiaus, negalios, religijos ir ásitikinimø, rasës ir etninës kilmës,

seksualinës orientacijos. Siekiama, kad lygiø galimybiø principas bûtø integruojamas á visas

valstybës ir savivaldybiø programas bei visus valdymo lygmenis. Atkreipiamas dëmesys á

opiausias ðiandienos problemas, visuomenei pateikiama tik objektyvi informacija bei skiriamas

didelis dëmesys lygiø galimybiø tematikai þiniasklaidoje.

Paþymëtina, jog 2011 m. lapkrièio 2 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybës nutarimu Nr.

1281 buvo patvirtintas „Nediskriminavimo skatinimo 2012 – 2014 metø tarpinstitucinis veiklos

planas“. Ðio veiklos plano paskirtis – uþtikrinti ðvietëjiðkø nediskriminavimo skatinimo ir lygiø

galimybiø priemoniø vykdymà, didinti teisiná sàmoningumà, tarpusavio supratimà ir tolerancijà

lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø,

amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës priklausomybës, religijos pagrindø, informuoti

visuomenæ apie diskriminacijos apraiðkas Lietuvoje ir neigiamà jos poveiká tam tikrø visuomenës

grupiø galimybëms lygiomis sàlygomis aktyviai dalyvauti visuomenës veikloje. Atkreiptinas

dëmesys, jog rengiant ðá planà (Vyriausybës Nutarimo Bendrøjø nuostatø 3 dalies 3.1 punktas)

atsiþvelgta á  Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos 2010 metø ataskaità. Todël galima teigti,

kad LGKT metinë ataskaita tampa ne tik svarbiu atliktø darbø vertinimo etapu, bet ir atskaitos

taðku, rengiant Vyriausybës antidiskriminacines programas, planuojant kitas svarbias su lygiomis

galimybëmis susijusias veiklas ateityje.
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2. SKUNDØ TYRIMØ APÞVALGA

Nuo pat LGKT veiklos pradþios 1999 m. tiriamø galimø diskriminacijos atvejø skaièius

nuolat didëjo. Ypaè skundø padaugëjo 2005 m., kai ásigaliojo Lygiø galimybiø ástatymas, iðplëtæs

ástatymu draudþiamø diskriminacijos pagrindø sàraðà – tais metais ið viso tirti 133 diskriminacijos

atvejai. Sunkmetis kiek paveikë skundø statistikà ir 2009 m. bei 2010 m. skundø skaièius neþymiai

sumaþëjo (atitinkamai 168 tyrimai 2009 m. bei 158 tyrimai 2010 m.). Krizës metu þmonës labiau

buvo linkæ rûpintis darbo vietos iðsaugojimu, todël þmogaus teisiø klausimai daþnai bûdavo

uþmirðti. Pasiskundæs dël diskriminacijos asmuo sunkmeèiu daþnai galëjo tapti pirmu taikiniu

atleisti já ið darbo, todël skundø dël diskriminacijos maþëjo, kadangi buvo bijomasi prarasti

savo darbo vietà.

Nuo 2011 m. tyrimø skaièius vël ëmë didëti: 2011 ið viso atlikta 170, o 2012 m. – 213

tyrimø. 2013m. buvo tirta skundø bei inicijuota tyrimø savo iniciatyva daugiausiai per visà

tarnybos gyvavimo laikà - 281.

1 pav. Tyrimø dël diskriminacijos skaièiaus palyginimas 1999 – 2013 m.

Per visà laikotarpá nuo 1999 m. iki 2013 m. penkerius metus (2000, 2009, 2011, 2012 ir

2013 m.) vyrø skundø buvo gauta daugiau, nei moterø. Visais kitais atvejais daþniau skundësi

moterys. Jei anksèiau vidutiniðkai bûdavo 40 proc. vyrø bei 60 proc. moterø skundø, tai nuo

2007 m. vyrø ir moterø skundø skaièius beveik iðsilygino. Ði tendencija, rodanti lyèiø
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disproporcijos nykimà statistikoje apie skundø pareiðkëjus, gerai iliustravo Moterø ir vyrø lygiø

galimybiø ástatymo reikalingumà ir naudà abiems lytims. 2009 m. vyrø skundø buvo neáprastai

daug – 61 proc. Vyrai atsikrato senø stereotipø ir aktyviau kovoja uþ savo teises. Jie nebemano,

kad diskriminacijà patiria tik moterys, kad dël to skøstis vyrams gëdinga ir kad vyrams lygios

galimybës visai neaktualios. 2011 m. bei 2012 m. vyrai ir moterys pateikë beveik po lygiai

skundø (51 ir 49 proc.). 2013 m. sàlyginai didelë disproporcija (70 proc. vyrø bei 30 proc. moterø

skundø) susidarë dël didelio lyginamojo skundø dël socialinës padëties svorio bendroje skundø

statistikoje.

2 pav. Skundø dël diskriminacijos pareiðkëjø pasiskirstymas pagal lytá 1999 – 2013 m.

1999 m. moterys pateikë 87 proc. skundø, vyrø skundai sudarë 13 proc.; 2000 m.: moterys –

42 proc., vyrai – 58 proc.; 2001 m.: moterys – 59 proc., vyrai – 41 proc.; 2002 m.: moterys – 57 proc.,

vyrai – 43 proc.; 2003 m.: moterys – 56 proc., vyrai – 44 proc.; 2004 m.: moterys – 69 proc., vyrai – 31

proc.; 2005 m.: moterys – 59 proc., vyrai – 41 proc.; 2006 m.: moterys – 60 proc., vyrai – 40 proc.;

2007 m.: moterys – 52 proc., vyrai – 48 proc.; 2008 m.: moterys – 52 proc., vyrai – 48 proc.;

2009 m.: moterys – 39 proc., vyrai – 61 proc.; 2010 m.: moterys – 52 proc., vyrai – 48 proc.;

2011 m.: moterys – 49 proc., vyrai – 51 proc., 2012 m.: moterys – 49 proc., vyrai – 51 proc., 2013 m.:

moterys – 30 proc., vyrai – 70 proc.
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3. LIETUVOS RESPUBLIKOS
MOTERØ IR VYRØ LYGIØ GALIMYBIØ ÁSTATYMO BEI

LYGIØ GALIMYBIØ ÁSTATYMO ÁGYVENDINIMO KONTROLË IR
SKUNDØ TYRIMAS

Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba priþiûri dviejø specialiøjø antidiskriminaciniø

ástatymø, t.y. Moterø ir vyrø lygiø galimybiø bei Lygiø galimybiø ástatymø ágyvendinimà.

Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo paskirtis – uþdrausti bet kokià diskriminacijà

dël asmens lyties, ypaè kai tai susijæ su ðeimine ar santuokine padëtimi.

Lygiø galimybiø ástatymo paskirtis – uþtikrinti asmenø lygybæ ir draudimà varþyti

þmogaus teises ir teikti jam privilegijas lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties,

tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø pagrindu. Lygiø galimybiø ástatyme nustatytas baigtinis

draudþiamø diskriminavimo pagrindø sàraðas.

Ávairiuose teisës aktuose yra átvirtinta, kad draudþiamas nevienodas elgesys dël tam

tikro þmogaus poþymio (lyties, seksualinës orientacijos, religijos ir kt.). Dël ðios prieþasties

asmeniui ar vienodais poþymiais pasiþyminèiai grupei asmenø gali bûti sukuriamos prievolës

ar nepatogumai, kurie nëra taikomi kitiems, taip gali bûti apribojamos tokiø asmenø teisës

gauti tam tikrus pranaðumus, suteikiamus kitiems visuomenës nariams. Todël toks þmogus

arba þmoniø grupë gali bûti diskriminuojami dël tam tikro poþymio, savybës arba netgi

átariamos, numanomos savybës ar poþymio, kuri jiems yra priskiriama.

Pastebëtina, kad draudimas diskriminuoti lyties pagrindu yra átvirtintas abiejuose

antidiskriminaciniuose ástatymuose.

Lygiø galimybiø ástatymas, kaip ir Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymas, nustato

pareigà ágyvendinti lygias galimybes ðiems subjektams:

– valstybës ir savivaldybiø institucijoms,

– ðvietimo ástaigoms, mokslo ir studijø institucijoms (priimant mokytis, studijuoti, vertinant

þinias, parenkant mokymo programas ir kt.)

– visø nuosavybës formø darbdaviams (priimant á darbà, nustatant darbo sàlygas,

nustatant kvalifikacijos këlimo sàlygas, darbo uþmokestá ir kt.).

– prekiø bei paslaugø teikëjams, reklamos gamintojams bei platintojams (ástatyme

nustatyta pareiga prekiø pardavëjui, gamintojui ar paslaugø teikëjui ágyvendinti lygias

galimybes nepriklausomai nuo asmens amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, rasës ar etninës

priklausomybës, religijos ar ásitikinimø).

Abu antidiskriminaciniai ástatymai draudþia diskriminacijà dël lyties, rasës, tautybës,

kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø pagrindu narystës ir

dalyvavimo darbuotojø ir darbdaviø organizacijose ar kitose organizacijose (asociacijose), kuriø

nariai turi tam tikrà profesijà, áskaitant tokiø organizacijø (asociacijø) teikiamà naudà, pagrindu.

Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymas taip pat draudþia diskriminavimà socialinës

apsaugos sistemose.
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Bûtina paþymëti vienà Lygiø galimybiø ástatymo iðimtá, t.y. ástatymas netaikomas religiniø

bendruomeniø, bendrijø ir centrø, jø tos paèios religijos tikslams ágyvendinti ásteigtø juridiniø

asmenø, jø arba jø nariø ásteigtø organizacijø veiklai.

Lygiø galimybiø ástatymo bei Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo nuostatos

netaikomos ðeimos ir privataus gyvenimo srityse.

Moterø ir vyrø lygiø galimybiø bei Lygiø galimybiø ástatymø nuostatos yra nuolatos

keièiamos, iðpleèiant ðiø ástatymø taikymo sritá. Visi ðie pakeitimai ir papildymai daromi

atsiþvelgiant á Europos Sàjungos teisës aktø reikalavimus bei siekiamybæ kuo efektyviau

uþtikrinti þmogaus teisiø apsaugà Lietuvoje.

2013 m. Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymas buvo papildytas, iðpleèiant ðio ástatymo

taikymo sritá ir nustatant papildomas pareigas valstybës ir savivaldybiø institucijos ágyvendinti

moterø ir vyrø lygias galimybes (3 str. 2 dalis):

“2. Valstybës institucijos priemones, skirtas moterø ir vyrø lygioms galimybëms uþtikrinti,

numato strateginio planavimo dokumentuose. Savivaldybës institucijos priemones, skirtas

moterø ir vyrø lygioms galimybëms uþtikrinti, numato savivaldybës strateginiame plëtros ir

(ar) savivaldybës strateginiame veiklos planuose.”

Analogiðki pakeitimai 2013 m. buvo átvirtinti ir Lygiø galimybiø ástatymo 5 straipsnio

dalyje:

„2. Valstybës institucijos priemones lygioms galimybëms uþtikrinti numato strateginio

planavimo dokumentuose. Savivaldybës institucijos priemones lygioms galimybëms uþtikrinti

numato savivaldybës strateginiame plëtros ir (ar) savivaldybës strateginiame veiklos planuose.”

Uþ Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo ir Lygiø galimybiø ástatymo paþeidimus

yra numatyta administracinë atsakomybë (galima bauda nuo 100 litø iki 2000 litø, uþ

pakartotinus veiksmus – nuo 2000 litø iki 4000  litø). Teisinës atsakomybës uþ diskriminacinius

veiksmus átvirtinimas drausmina  visuomenës narius, verèia juos ávertinti savo neteisëtø veiksmø

rizikà, taip pat keièia vyraujanèias netolerantiðkas nuostatas tam tikrø socialiniø grupiø atþvilgiu.

2013 m. Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba gavo þenkliai daugiau  raðytiniø skundø

nei ankstesniais laikotarpiais, ypaè padaugëjo skundø dël diskriminacijos socialinës padëties

pagrindu.

Þmonës þymiai aktyviau ir dràsiau  kreipësi neformaliu bûdu: skambino telefonu, buvo

atvykæ á Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybà konsultacijos arba siuntë paklausimus

elektroniniu paðtu norëdami gauti patarimà, konsultacijà.

Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba 2013 m. sulaukë daug anoniminiø pasiteiravimø,

paklausimø bei praðymø atlikti tam tikras patikras vienoje ar kitoje institucijoje ar ástaigoje.

Ryðkëja tendencija, kad anoniminiø nusiskundimø þymiai daþniau sulaukiama dël valstybës

institucijose ar biudþetinëse ástaigose vykdomø tam tikrø diskriminacinio pobûdþio veiksmø

nei dël privaèiose ámonëse vykdomos veiklos. Anoniminiai skundai nenagrinëjami, jeigu lygiø

galimybiø kontrolierius nenusprendþia kitaip.  Pagal susiformavusià praktikà anoniminiai

skundai kontrolieriaus sprendimu yra tiriami, nes tokiuose skunduose apraðyti diskriminavimo

atvejai daþniausiai bûna pagrásti.
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 Per ataskaitiná laikotarpá Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba gavo 262 skundus, o

kontrolieriaus iniciatyva buvo pradëta 19  tyrimø dël galimø diskriminacijos atvejø.

3 pav. Gauti skundai ir kontrolieriaus iniciatyva atlikti tyrimai

Kaip buvo minëta anksèiau, 2013 m. dominavo skundai, kuriuose þmonës reiðkë

nepasitenkinimà dël sumaþintø pensijø, kitø iðmokø ir dël patiriamos diskriminacijos dël

socialinës padëties. Pensijos buvo sumaþintos prasidëjus ekonominei krizei Lietuvoje, taèiau

iki 2013 m. situacija nepasikeitë  ir todël þmonës reiðkë nusivylimà neteisëtu ir neteisingu

valstybës institucijø elgesiu bei nenoru atstatyti á pradinæ sumaþintas pensijas.

2013 m. tyrimai kontrolieriaus iniciatyva daþniausiai atlikti dël diskriminaciniø skelbimø

internetinëje þiniasklaidoje, kuriuose siûlomos darbo vietos nustatyto amþiaus ar nustatytos

lyties asmenims, arba teikiamos tam tikos paslaugos ar prekës palankesnëmis sàlygomis tam

tikrai socialinei grupei. Daþniausiai ðiø „privilegijuotøjø“ kategorijoje atsiduria jauni 30-35 metø

amþiaus þmonës bei jaunos moterys, kurioms, pavyzdþiui, áëjimo bilietas á barus ar klubus

siûlomas nemokamai arba su 50 procentø nuolaida, kai tuo tarpu vyrai privalo mokëti pilnà

bilieto kainà.

Diskriminuojantys skelbimai daþniausiai yra stereotipiniø nuostatø apie tam tikras

profesijas ar dirbamus darbus pasekmë, taip pat ástatymø neþinojimo pasekmë.
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Bûtina pastebëti, kad darbo skelbimuose ryðkëja dar viena nauja tendencija kai

darbdaviai gana paslëptai ir netiesiogiai siûlo darbà jaunesnio amþiaus þmonëms, pavyzdþiui,

galima daþnai rasti tokias formuluotes skelbimuose „siûlome darbà jauname, entuziastingame

kolektyve“,  siûlomo darbo privalumai – „jaunatviðkas, energingas kolektyvas“. Tokie skelbimai

paslëpta forma lyg ir teikia pirmenybæ jaunesnio amþiaus pretendentams, o vyresnio,

prieðpensinio amþiaus þmonës, pasak pareiðkëjø, tiesiog nedrásta dalyvauti tokiame pokalbyje

ar konkurse ir susitikti su darbdaviu.

Tyrimai kontrolieriaus iniciatyva pradedami, jei skundas gautas þodþiu, telefonu arba

nustaèius lygiø teisiø paþeidimo poþymius ið visuomenës informavimo priemoniø ar kitø

ðaltiniø.

Apþvelgiant pasiskundusiø asmenø lytá, galima pastebëti, kad 2013 m. þenkliai daugiau

kreipësi vyrø nei moterø. Apskritai jau daugelá metø ryðkëja ta pati tendencija: dël lygiø galimybiø

paþeidimø daþniau kreipiasi vyrai nei moterys ir ði tendencija ásivyravo prasidëjus ekonominei

krizei kai griuvo statybø sektorius ir daug vyrø neteko darbo, pajamø, prarado verslà.

4 pav. Asmenø, pateikusiø skundus, pasiskirstymas pagal lytá (proc.)

Daþnai savo socialinës apsaugos  praradimà ar sumaþëjimà þmonës sieja su nevienodu

asmenø traktavimu dël lyties, socialinës padëties ar amþiaus. Todël galbût daþniau vyrai nei

moterys ieðkojo teisinës paslaugos ir kreipësi á Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybà, praðydami

apginti paþeistas teises dël patiriamos diskriminacijos. Ði tendencija iðryðkëjo Lietuvoje

besitæsianèios ekonominës krizës laikotarpiu.
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2013 m., kaip ir visais ankstesniais metais, á tarnybà su skundais daþniausiai kreipësi

Vilniaus regiono gyventojai.  Þenkliai maþiau aktyvûs nei vilnieèiai buvo Panevëþio, Kauno ir

Telðiø regionø gyventojai, pateikæ 11–13 procentø visø skundø.

Galima pastebëti, kad atokesniø nuo Vilniaus miestø ir miesteliø gyventojai yra maþiau

susipaþinæ su lygiø galimybiø tematika, ástatymais, átvirtinanèiais lygias þmoniø galimybes, o

taip pat nediskriminavimo politika apskritai. Taip pat pastebëtina, kad maþø miestø gyventojai

yra uþsisklendæ savyje, nelinkæ vieðinti savo problemø ir ypaè atskleisti jas sostinëje

reziduojanèioms centrinëms valstybës institucijoms, kaimo vietoviø gyventojai linkæ nutylëti

asmenines problemas, jie nëra tokie pilietiðki kaip didmiesèiø gyventojai.

Alytaus apskritis 1 proc. Ðiauliø apskritis 5 proc.

Kauno apskritis 12 proc. Klaipëdos apskritis 4 proc.

Marijampolës apskritis 2 proc. Panevëþio apskritis 13 proc.

Tauragës apskritis 1 proc. Telðiø apskritis 11 proc.

Utenos apskritis 1 proc. Vilniaus apskritis 50 proc.

1

5
12 4

2

13

1

11

1

50

5 pav. Regionai (buvusios apskritys), ið kuriø gauti skundai ir

pradëti tyrimai kontrolieriaus iniciatyva
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53

Atsisakyta nagrinëti, kai aplinkybiø Diskriminacija dël lyties – 14 proc.

netiria kontrolierius – 4 proc. Diskriminacija dël negalios – 12 proc.

Diskriminacija dël amþiaus – 9 proc. Diskriminacija dël religijos ir ásitikinimø – 2 proc.

Diskriminacija dël ásitikinimø ir Diskriminacija dël socialinës padëties – 53 proc.

paþiûrø – 1 proc. Diskriminacija dël tautybës – 4 proc.

Diskriminacija dël kalbos – 1 proc. Seksualinis priekabiavimas – 0 proc.

4

4 9
1 1

14

12

2

0

6 pav. Skundø bei kontrolieriaus iniciatyva 2013 metais atliktø tyrimø tematika

Apþvelgiant skundø bei kontrolieriaus iniciatyva atliktø tyrimø tematikà, galima

konstatuoti, kad 2013 metais daugiausiai buvo gauta skundø dël diskriminavimo socialinës

padëties pagrindu, nes didþiausià dalá skundø sudarë statutiniø pareigûnø skundai, kuriuose

þmonës praðë nustatyti tokias paèias pensijø mokëjimo sàlygas, kokios nustatytos socialinio

draudimo pensijas gaunantiems asmenims.   Antroje vietoje atsidûrë skundai dël diskriminavimo

lyties pagrindu ir treèioje vietoje – dël diskriminavimo negalios pagrindu. Bûtina pastebëti,

kad kaip ir ankstesniais metais, socialinë padëtis ir lytis kaip savarankiški draudþiami diskri-

minavimo pagrindai yra „pirmaujanèiose“ vietose tarp kitø diskriminavimo pagrindø. Visus

Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos veiklos metus þmonës geriausiai, daþniausiai ir galbût

lengviausiai identifikuodavo savo teisiø suvarþymus dël lyties, amþiaus, socialinës padëties.

2013 m. nebuvo gauta skundø dël patiriamos diskriminacijos dël lytinës orientacijos.

Nedaug sulaukta skundø dël diskriminavimo tautybës, religijos pagrindu. Lietuva

tautiniu poþiûriu yra labiau vienalytë valstybë ir todël ið tautiniø maþumø atstovø sulaukiama

maþiau nusiskundimø dël patiriamos diskriminacijos dël rasës ar etninës kilmës, prieðingai nei

kitose Europos Sàjungos valstybëse.
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7 pav. Skundø bei kontrolieriaus iniciatyva 2013 metais atliktø tyrimø sritys

 2013 m. buvo iðskirtiniai kalbant apie gautø skundø tematikà, nes daugiau nei pusëje

skundø þmonës reiðkë nepasitenkinimà dël valdþios ir valdymo institucijø priimtø teisës aktø,

kurie pablogino tam tikros rûðies pensijø gavëjø teisinæ padëtá lyginant su kitø rûðiø pensijø

gavëjø teisine padëtimi. Prasidëjus ekonominiam sunkmeèiui, t. y. 2009, 2010, 2011 ir 2012

metais ypaè pagausëjo skundø dël to, kad ástatymø leidëjai, valstybës ir savivaldybiø institucijos

ir ástaigos priimamuose teisës aktuose tiesiogiai ir netiesiogiai átvirtino ávairias diskriminacines

nuostatas, kurios pablogino tam tikros socialinës grupës finansinæ, ekonominæ padëtá. Atlikus

tokiø skundø tyrimà, daþniausiai priimami sprendimai, rekomenduojantys valstybinëms

institucijoms pakeisti ar papildyti tokius teisës aktus, kad þmonës nepatirtø diskriminacijos dël

tam tikrø tapatybës poþymiø ar kitø ypatybiø.

Nemaþëja skundø, kuriuose skundþiamasai, kad dirbantieji susiduria su diskriminavimu

atleidþiant  ið darbo. Pasak pareiðkëjø, þmonës atleidþiami ið darbo ne dël neva vykdomos

restruktûrizacijos, etatø maþinimo, bet dël darbdavio noro atsikratyti vyresnio amþiaus, ypaè

prieðpensinio amþiaus darbuotojais.

63

21

12

2

1 1

Priekabiavimas – 1 proc.

Valdþios ir valdymo institucijø veiksmai, teisës aktai – 63 proc.

Ðvietimo ástaigø veikla– 2 proc.

Darbo santykiai –  21 proc.

Prekiø ir paslaugø – 12 proc.

Dël narystës organizacijoje – 1 proc.
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3.1. SPRENDIMØ PRIËMIMAS IR VYKDYMAS

Nagrinëdamas jo kompetencijai priskirtus skundus bei atlikdamas tyrimus savo

iniciatyva, vadovaudamasis Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 24 straipsniu lygiø

galimybiø kontrolierius turi teisæ priimti tokius sprendimus:

• perduoti tyrimo medþiagà ikiteisminio tyrimo ástaigai ar prokurorui, jeigu nustatomi

nusikalstamos veikos poþymiai;

• kreiptis á atitinkamà asmená ar institucijà ir siûlyti nutraukti lygias teises paþeidþianèius

veiksmus ar panaikinti su tuo susijusá aktà;

• nagrinëti administraciniø teisës paþeidimø bylas ir skirti administracines nuobaudas;

• atmesti skundà, jeigu nepasitvirtino jame nurodyti paþeidimai;

• nutraukti tyrimà, jeigu pareiðkëjas skundà atsiima arba kai trûksta objektyviø duomenø

apie padarytà paþeidimà, arba kai pareiðkëjas ir paþeidëjas susitaiko, arba kai lygias teises

paþeidþianèios veikos nutraukiamos, arba kai lygias teises paþeidþiantis teisës aktas

panaikinamas;

• áspëti dël padaryto paþeidimo;

• laikinai sustabdyti tyrimà, jei asmuo, kurio skundas ar apskundþiami veiksmai tiriami,

serga arba yra iðvykæs;

• laikinai, kol bus priimtas galutinis sprendimas, uþdrausti skleisti reklamà, jeigu yra

pakankamai duomenø, kad paskleista ar numatoma paskleisti reklama gali bûti pripaþinta

kurstanèia tautinæ, rasinæ, religinæ, lyèiø, lytinës orientacijos, negalios, ásitikinimø, amþiaus

neapykantà ir padarytø visuomenës interesams esminës þalos, þemintø þmogaus garbæ ir orumà

bei paþeistø visuomenës moralës principus;

• ápareigoti reklamos veiklos subjektus nutraukti neleidþiamà reklamà ir nustatyti ðio

ápareigojimo ávykdymo terminus bei sàlygas.

Tiriant skundà ar atliekant tyrimà savo iniciatyva dël galimo Lygiø galimybiø ástatymo

paþeidimo, sprendimai vadovaujantis Lygiø galimybiø ástatymo 15 straipsnio 2 dalimi taip pat

priimami pagal Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 24 straipsná.

Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 12 straipsnio 2 dalis lygiø galimybiø kontrolieriui

suteikia teisæ teikti pasiûlymus valstybës ir savivaldybiø institucijoms ir ástaigoms dël teisës

aktø tobulinimo ir lygiø teisiø ágyvendinimo politikos prioritetø.

Ataskaitiniu laikotarpiu Tarnybos kompetencijai priklausanèiø skundø tyrimo metu

pareiðkëjo pateiktoje ar tyrimo metu gautoje medþiagoje nustaèius galimø nusikalstamø veikø

poþymiø skundo tyrimo medþiaga bûdavo perduodama prokuratûrai, siûlant spræsti klausimà

dël ikiteisminio tyrimo pradëjimo.

Didþiàjà 2013 m. priimtø sprendimø dalá sudarë rekomendacinio pobûdþio sprendimai-

siûlymai nutraukti lygias teises paþeidþianèius veiksmus ar panaikinti su tuo susijusá aktà.

Atsiþvelgiant á lygiø galimybiø kontrolieriaus, kaip ombudsmeno institucijos, veiklos ir ágaliojimø

specifikà bei remiantis ilgamete Tarnybos praktika konstatuotina, jog siûlymas panaikinti ar
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atitinkamai pakeisti lygias teises paþeidþiantá aktà turi plaèiausià poveiká, nes teisës aktà

priëmusiai institucijai ar pareigûnui panaikinus diskriminacinio pobûdþio nuostatas teisës akte,

šis veiksmas turi tiesioginá poveiká daugelio galimai diskriminuojamø asmenø (ne tik pareiðkëjo)

teisëms tokio teisës akto reglamentuojamø visuomeniniø santykiø srityje. Net ir tuo atveju, kai

skundþiama institucija ar pareigûnas neatsiþvelgia á lygiø galimybiø kontrolieriaus reko-

mendacijas (jos remiantis ástatymu nëra prievartinio pobûdþio), pareiðkëjas turi teisæ toliau

ginti savo galimai paþeistas teises teisme, o jame remtis Tarnybos atlikto tyrimo metu

nustatytomis aplinkybëmis bei suformuluotomis rekomendacijomis. Praktika rodo, jog

institucijos bei pareigûnai daþniausiai linkæ á lygiø galimybiø kontrolieriaus rekomendacijas

atsiþvelgti.

2013 m. (kaip ir ankstesniu ataskaitiniu periodu) tirdamas skundus lygiø galimybiø

kontrolierius aktyviai naudojosi teise teikti pasiûlymus valstybës ir savivaldybiø institucijoms

ir ástaigoms dël teisës aktø tobulinimo pagal Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 12

straipsnio 2 dalá.

8 pav.  Lygiø galimybiø kontrolieriaus sprendimai

54 10

21

86

1

Perduoti tyrimo medþiagà prokuratûrai – 1 proc.

Siûlyti nutraukti lygias teises paþeidþianèius veiksmus ar panaikinti su tuo susijusá aktà – 54 proc.

Atmesti skundà, nepasitvirtinus jame nurodytiems paþeidimams– 10 proc.

Nutraukti tyrimà –  21 proc.

Áspëti dël padaryto paþeidimo – 9 proc.

Teikti pasiûlymus dëk teises aktø tobulinimo – 6 proc.
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Skunde nurodytiems paþeidimams nepasitvirtinus, lygiø galimybiø kontrolierius ástatymu

ápareigotas skundà atmesti. Atkreiptinas dëmesys, jog sprendimas atmesti skundà gali bûti

priimamas tik po išsamaus skunde iðdëstytø aplinkybiø tyrimo bei teisinio vertinimo.

Ataskaitiniu laikotarpiu taip pat priimta nemaþai sprendimø nutraukti skundo tyrimà. Ði

sprendimo kategorija apima penkis gana skirtingus Tarnybos teisinëje praktikoje pasitaikanèius

atvejus:

• pareiðkëjas skundà atsiima;

• trûksta objektyviø duomenø apie padarytà paþeidimà;

• pareiðkëjas ir paþeidëjas susitaiko;

• lygias teises paþeidþianèios veikos nutraukiamos;

• lygias teises paþeidþiantis teisës aktas pakeièiamas ar panaikinamas.

Ið aukðèiau iðdëstytø atvejø iðskirtinas skundo tyrimo nutraukimas pareiðkëjui ir skun-

dþiamam asmeniui susitaikius – galimybë ðiuo atveju nutraukti tyrimà leidþia ðaliø sutikimu

taikyti neformalià mediacijos procedûrà, kuomet lygiø galimybiø kontrolieriui tarpininkaujant

siekiama konfliktà iðspræsti taikiai, abiems ðalims priimtinu bûdu.

Sprendimas nutraukti tyrimà taip pat gali bûti priimtas, kuomet tyrimo metu lygias teises

paþeidþianèios veikos nutraukiamos arba panaikinamas lygias teises paþeidþiantis teisës aktas.

Paþymëtina, jog neretai vien lygiø galimybiø kontrolieriaus kreipimosi á galimai lygias teises

paþeidusá asmená (skundo ar sprendimo pradëti tyrimà savo iniciatyva pagrindu) pakanka,

jog galimai ástatymams prieðtaraujanti diskriminacinë praktika bûtø nutraukta.

Ataskaitiniu laikotarpiu Tarnybos praktikoje kaip visuomet pasitaikë nemaþai atvejø,

kuomet skundo tyrimas bûdavo nutraukiamas trûkstant objektyviø duomenø apie padarytà

paþeidimà. Patirtis rodo, jog neretai yra neámanoma objektyviai nustatyti faktiniø aplinkybiø,

kuriomis remiantis galëtø bûti neðaliðkai konstatuojamas arba paneigiamas diskriminacijos faktas.

Tokiu atveju atlikus iðsamø skunde iðdëstytø aplinkybiø tyrimà trûksta árodymø tiek skundui

atmesti, tiek teisës paþeidimui nustatyti. Paþymëtina, jog sprendimas tokiu atveju nutraukti

tyrimà neuþkerta kelio já vël atnaujinti gavus papildomos svarbios informacijos, ir nors ðiuo

sprendimu nëra patvirtinamas ar paneigiamas galimos diskriminacijos faktas, bet Tarnybos

pa•yma net ir šiuo atveju gali bûti naudojama teisme kaip oficialus raðytinis árodymas.

Paminëtini ir tie atvejai, kuomet lygiø galimybiø kontrolierius ástatymu ápareigotas

atsisakyti nagrinëti skundà bei gràþinti já pareiðkëjui (Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo

21 str. nustatyta tvarka). Praktikoje daþniausiai skundas gràþinamas pareiðkëjui, kai jame

nurodytø aplinkybiø tyrimas nepriklauso lygiø galimybiø kontrolieriaus kompetencijai ir (ar)

pagal ástatymus teismai turi iðimtinæ kompetencijà skunde iðdëstytais klausimais. Taip pat

pasitaiko atvejø, kuomet skundà atsisakoma nagrinëti esant praleistam skundo padavimo

terminui arba kai skundas dël tø paèiø aplinkybiø paduodamas pakartotinai, nenurodant

papildomø faktø ar informacijos. Ataskaitiniu laikotarpiu atsisakyta nagrinëti apie 24 proc.

pareiðkëjø skundø.
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Kalbant apie galimybæ Tarnybos paþymas apskøsti administraciniam teismui, svarbu

paþymëti, jog kaip ir visais ataskaitiniais laikotarpiais, lygiø galimybiø kontrolieriaus sprendimai

skundþiami gana retai, o teismas daþniausiai patvirtina lygiø galimybiø kontrolieriaus

sprendimø teisëtumà ir pagrástumà. Atskirai paminëtinas atvejis, kuomet Lietuvos vyriausiasis

administracinis teismas pripaþino, jog teisë skøsti lygiø galimybiø kontrolieriaus sprendimus

nëra absoliuti, ir apima tik tuos atvejus, kai lygiø galimybiø kontrolieriaus sprendimas átakoja

á administraciná teismà besikreipianèio asmens teises ar teisëtus interesus arba jei á teismà

besikreipiantis asmuo turi ástatyme numatytus ágaliojimus ginti vieðàjá interesà (administracinë

byla Nr. A492-2078/2013).

Taip pat paminëtini ir tie atvejai, kuomet Tarnyba teismo átraukiama á bylà treèiuoju

asmeniu ar iðvadà teikianèia institucija (amicus curiae). Teismai pasitelkia Tarnybos pareigûnus

vykdydami teisingumà, kuomet reikalingos specialios Lietuvos, Europos Sàjungos ar tarptautinës

teisës þinios ir ágûdþiai su diskriminacija susijusiais atvejais. Ataskaitiniu laikotarpiu Tarnyba

teikë iðvadas teismo bylose amþiaus, socialinës padëties bei negalios diskriminacijos klausimais.

Ataskaitiniais metais kaip ir anksèiau iðliko nemaþas visuomenës informavimo priemoniø

susidomëjimas diskriminacijos problematika visuomenëje. Publikacijos þiniasklaidoje

diskriminacijos tema padeda gyventojams geriau suprasti diskriminacijos fenomenà, galimo

diskriminavimo atvejus atpaþinti kasdieniniame gyvenime. Viešos diskusijos lygiateisiškumo

tema ne tik daþnai paskatina galimai diskriminacijà patyrusiø asmenø ryþtà ástatymø nustatyta

tvarka ginti savo paþeistas teises, taèiau turi ir prevenciná ðvieèiamàjá poveiká. Paþymëtina, jog

vadovaujantis Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 28 straipsniu informacija apie skundo

tyrimà visuomenës informavimo priemonëms teikiama tik turint pareiðkëjo sutikimà.

Lygiø galimybiø kontrolierius, vadovaudamasis Lygiø galimybiø ástatymo 15 straipsnio

2 punktu bei Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 12 straipsnio 2 punktu bei 24 straipsnio 2

punktu, tyrimo metu ar atlikæs tyrimà gali priimti sprendimà rekomenduoti pakeisti ar

panaikinti su tuo susijusá aktà. Kaip 2013 m. ði kontrolieriaus teisë buvo realizuota, rodo

pateikiami diagramos duomenys.

Lyginant su ankstesniais metais tokiø siûlymø pateikta sàlyginai maþiau, nebuvo siûlymø

keisti Lietuvos Respublikos Vyriausybës nutarimus bei savivaldybës Tarybø sprendimus. Kaip

ir kasmet nagrinëjant skundus aptinkama diskriminaciniø nuostatø Vidaus tarnybos statute.

Tai nustatyta byloje Nr.(13)-SN-219 ir èia pakartotinai pasiûlyta keisti Vidaus tarnybos statutà,

suvienodinant vidaus tarnybos pareigûnams taikytinà darbo laiko reþimà, átvirtinant bendrà

nuostatà dël 40 valandø per savaitæ darbo laiko normos taikymo ir tokiu bûdu uþtikrinant

lygiateisiðkumo principo ágyvendinimà tarp vienodà teisiná statusà turinèiø asmenø. Tuo paèiu

átvirtinat, kad pareigûnams, dirbantiems ilgiau nei 40 valandø per savaitæ, bûtø teisingai

apmokama (kompensuojama) uþ atliktà darbà. Diskriminaciniø nuostatø aptikta ir Bausmiø

vykdymo kodekse. Nagrinëjant skundà (Bylos Nr.(13)-SN-41) pasiûlyta keisti Bausmiø

vykdymo kodekso 173 straipsnio 5 dalyje átvirtintà absoliutø ápareigojimà skirti didesnæ mitybos

normà visiems neágaliesiems. Tobulinant ðià nuostatà pasiûlyta átvirtinti, jog nuteistiesiems

asmenims skirtina mityba, turi bûti suderinta su medicininiais reikalavimais pagal jø sveikatos
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(fizinæ) bûklæ. Kitame skunde (Bylos Nr.(13)-SN-232) keliamas klausimas dël skirtingø nuteistøjø

ir suimtøjø teisiø átvirtinimo ne tik Bausmiø vykdymo kodekse, bet ir Suëmimo vykdymo

ástatyme. Kaip tarnybà informavo Kalëjimo departamento prie Lietuvos Respublikos teisingumo

ministerijos administracija Lietuvos Respublikos teisingumo ministro 2013 m. rugsëjo 20 d.

ásakymu Nr. 1R-223 sudaryta darbo grupë ið Teisingumo ministerijos, Kalëjimø departamento

prie Lietuvos Respublikos teisingumo ministerijos ir jam pavaldþiø ástaigø specialistø, kurie

rengia atitinkamus Lietuvos Respublikos bausmiø vykdymo ir Lietuvos Respublikos suëmimo

vykdymo ástatymo pakeitimø projektus.

2013 metais tarnyba gavo daug skundø dël diskriminacijos socialinës padëties, ryðium

su krizës laikotarpiu nuo 2010 m. sausio 1 d. pareigûnø ir kariø valstybinës pensijos buvo

sumaþintos. Pasibaigus krizei, jos neatstatytos ir nenumatyta jø kompensavimo tvarka bei

terminai. Todël buvo kreiptasi á Lietuvos Respublikos Seimo Socialiniø reikalø ir darbo komitetà,

Þmogaus teisiø komitetà praðant apsvarstyti klausimà dël ástatyminiø nuostatø, susijusiø su

patirtø dël pensijø sumaþinimo dirbantiems ir gaunantiems pareigûnø ir kariø valstybines

pensijas kompensavimo tvarkos nustatymo áskaitant ir mokëtø iki sumaþinimo pensijø dydþio

atstatymà. Plaèiau ðis klausimas bus aptartas kitame skyriuje.

Nemaþai, 24 proc. buvo rekomenduota pakeisti atitinkamø ministrø ásakymais

patvirtintas nuostatas. Byloje Nr.(13)-SN-144 rekomenduota Kultûros ministerijai teisës aktuose

aiðkiau reglamentuoti nediskriminacinius lyèiø santykius, kad bûtø galima ateityje iðvengti

nesusipratimø ir netinkamø interpretacijø; taip pat rekomenduota Kultûros ministerijai svarstyti

galimybæ apdovanojimuose kasmet iðlaikyti tiek geriausio antraplanio vyro vaidmens, tiek

geriausios antraplanës moters vaidmens nominacijas. Ðiais klausimais kasmet tarnyba gauna

skundø.

Nagrinëjant turinèio negalæ asmens skundà pasiûlyta Ðvietimo ir mokslo ministerijai

pakeisti Nuosekliojo mokymosi pagal bendrojo ugdymo programas tvarkos apraðo, patvirtinto

Lietuvos Respublikos ðvietimo ir mokslo ministro 2005 m. balandþio 5 d. ásakymu Nr. ISAK-556

(Þin., 2005, Nr. 46-1526) 47 punktà, átvirtinantá 21 metø amþiaus ribà kreiptis á pedagoginæ

psichologinæ tarnybà arba ðvietimo pagalbos tarnybà ir sudaryti galimybæ asmenims ágijusiems

iðsilavinimà pagal adaptuotà programà toliau siekti mokslo, nepaisant jø amþiaus, ir taip sudaryti

galimybes visiems asmenims mokytis visà gyvenimà, jeigu jie nori ir sugeba realizuoti savo

teisæ á mokslà. (Skundo Nr. (13)-SN-191).

Nagrinëjant skundà dël diskriminacijos religijos pagrindu Uþsienieèiø registravimo cente

Pabradëje buvo nutarta kreiptis á Vidaus reikalø ministrà su siûlymu pakeisti Vidaus reikalø

ministro 2007 m. spalio 4 d. ásakymu Nr. 1V-340 patvirtintà ,,Laikinojo uþsienieèiø apgyvendinimo

Uþsienieèiø registracijos centre sàlygø ir tvarkos apraðà“ – apraðo 42 punktà iðdëstyti taip, kad

bûtø uþtikrinta, kad maitinimas Uþsienieèiø registracijos centre bûtø organizuojamas

atsiþvelgiant á ten apgyvendintø asmenø religinius ásitikinimus. (Skundo  Nr.(13)-SN-260). Ði

tarnybos rekomendacija ávykdyta.

Tarnyba teikë keletà rekomendacijø keisti lokalius teisës aktus. Viename jø (tyrimas

savo iniciatyva bylos Nr.(13)-SN-198) pareiðkëja elektroniniu laiðku informavo tarnybà, kad
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raðant praðymà dël vaiko priëmimo á darþelá, jai buvo pasiûlyta uþpildyti nustatytos formos

praðymà, kuriame niekur neávardijama mama ar globëja, tik tëvas ar globëjas. Taipogi praðyme

privalu nurodyti – sûnus, o skliausteliuose dukra. Pareiðkëjos manymu turëtø bûti paraðyta –

sûnus, duktë ir atskirta kableliu. Visa tai, V. nuomone yra diskriminacija lyties pagrindu, nes

iðskiriama tik viena lytis. Atlikus tyrimà buvo rekomenduota Vilniaus miesto savivaldybës

administracijai praðymo priimti vaikà á Vilniaus miesto savivaldybës ikimokyklinio ugdymo

ástaigos ikimokyklinio ar prieðmokyklinio ugdymo grupæ ir praneðimo dël pageidavimo lankyti

Vilniaus. ruoðiniuose vietoje tëvo (globëjo) vardo, pavardës áraðyti vieno ið tëvø ar globëjø

vardas pavardë, paraðo vietoje taip pat vieno ið tëvø ar globëjø. Ði rekomendacija ávykdyta.

Tarnybos darbuotojai, tikrindami skelbimus vis dar randa nemaþai diskriminaciniø

skelbimø, vienoje ið bylø (Nr.(13)-SN-65) pasiûlyta, kad punktas apie nediskriminaciniø skelbimø

pateikimo taisykles bûtø suformuotas ir átrauktas á darbo pasiûlymus teikianèios internetinës

svetainës naudojimosi taisykles.

9 pav.  Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos siûlymai keisti teisës aktø nuostatas

Kaip ir kasmet, ávairios institucijos, teikdamos Lietuvos Respublikos Seimui ástatymø

projektus, praðo tarnybos pateikti pastabas bei pasiûlymus. Ðios pastabos buvo teikiamos pagal

jø praðymus, tai sudarë apie 35 proc. visø teikimø keisti teisës aktø nuostatas.

Siûlymai keisti ásatymø nuostatas

Siûlymai keisti lokalius teisës aktus

Siûlymai keisti ministro ásakymus

Pasiûlymai teisës aktø projektams

35

29

12

24
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3.2. DISKRIMINACIJA DËL AMÞIAUS. SKUNDØ TYRIMAI

Diskriminacija dël amþiaus, ypaè vyresnio amþiaus þmoniø diskriminacija, yra viena ið

labiausiai paplitusiø diskriminacijos formø Lietuvoje. Paskutiniais metais diskriminacija dël

amþiaus ypaè ryðkëja uþimtumo sferoje. Su neigiamomis darbdaviø nuostatomis vyresniø

þmoniø atþvilgiu susiduria þmonës, sulaukæ 50 metø amþiaus ir vyresni.

Jauni moderniø paþiûrø darbdaviai turi susiformavusias neigiamas, kritiškas nuostatas

vyresniø darbuotojø, ypaè tø, kurie yra ágijæ darbinæ patirtá sovietmeèiu, atþvilgiu. Vyresnës

kartos þmonës daþnai identifikuojami su sovietinëje aplinkoje dirbusiais darbuotojais, kuriems

priskiriamas pasyvaus, nelankstaus, nemokanèio naudotis ðiuolaikinëmis technologijomis,

turinèio daugybæ kompleksø ir baimiø, prieðiðko naujovëms darbuotojo ávaizdis.

Bûtina pastebëti, kad amþius labiau neigiamai átakoja moters  socialiná gyvenimà nei

vyro, t. y.  alima bûtø kalbëti apie daugialypæ diskriminacijà, su kuria þymiai daþniau susiduria

moterys nei vyrai, o ypaè vyresnio amþiaus moterys.

Daþnai darbdaviai pretendentams nepagrástai nustato reikalingà darbo patirties

reikalavimà, kurio jauni þmonës daþniausiai neturi ir negali pretenduoti á ðias pareigas, todël

tokiais atvejais jauni pretendentai gali patirti netiesioginæ diskriminacijà dël jauno amþiaus ir

reikalaujamos patirties neturëjimo.  Vertinant tokiø reikalavimø pagrástumà, atsiþvelgiama, ar

darbinës patirties turëjimas yra lemiamas ir bûtinas faktorius tai pareigybei uþimti.

Darbo skelbimuose galima pastebëti, kad darbdaviai kvieèia pretendentus ásidarbinti

jauname, draugiðkame, energingame kolektyve. Daþnai kaip privalumas ar vertybë darbo

skelbimuose yra siûlomas „jaunas kolektyvas“, esà ði vertybë turëtø pritraukti darbo ieðkanèius

asmenis. Tokie darbo skelbimai suponuoja nuomonæ, kad jaunas amþius yra vertybë, garantuota

sëkmë ir todël, pasak þmoniø perkopusiø 50 metø amþiaus ribà, tokie skelbimai atgraso nes

vyresnius pretendentus ieðkoti darbo tokiose ámonëse. Daþnai, pasak vyresniø þmoniø,

darbdavys paklausia pretendento amþiaus ir, iðgirdæs 50 metø ir daugiau, mandagiai atsako,

kad pretendentas jau surastas.

Pastebëtina, kad kai kuriuose  Lietuvos ástatymuose yra átvirtintas minimalus ir maksi-

malus amþiaus limitas uþimti tam tikras pareigas. Kai kuriø prekiø pardavimas (alkoholio,

tabako), ar naudojimasis tam tikromis paslaugomis (loðimo namai, kazino) siejamas su tam

tikra amþiaus riba.  Formaliai visi ðie apribojimai dël amþiaus yra pateisinami, nes jie yra átvirtini

ástatyme. Taèiau ástatymuose átvirtinti apribojimai dël amþiaus turi bûti motyvuoti, teisëti, pagrásti

ir bûtini, tokius amþiaus apribojimus turi pateisinti teisëtas tikslas ir priemonës ðiam tikslui pasiekti

turi bûti adekvaèios.

Per 2013 metus Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba gavo 24 skundus dël diskriminacijos

amþiaus pagrindu, panaðus ðio pobûdþio skundø skaièius buvo gaunamas ir anksèiau.

2013 m. þmonës diskriminavimà dël amþiaus daþniausiai patyrë darbo santykiø srityje,

valstybës tarnyboje. Vienareikšmiškai galima pripaþinti, kad prieðpensinio amþiaus þmonës

buvo ir iðlieka labiausiai socialiai paþeidþiama grupe, nes jie patenka á atleidþiamø darbuotojø

sàraðà, ðio amþiaus þmoniø darbdaviai nenori ádarbinti.
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10 pav. Skundø bei kontrolieriaus iniciatyva atliktø tyrimø dël diskriminacijos amþiaus
pagrindu galimø paþeidimø sritys

Apþvelgiant besiskundþianèiø dël amþiaus diskriminacijos þmoniø lytá, reikia paþymëti,

kad 2013 m., prieðingai nei ankstesniais laikotarpiais, dël diskriminavimo amþiaus pagrindu

þenkliai daþniau skundësi moterys nei vyrai.

11 pav. Asmenø, pateikusiø skundus dël diskriminacijos amþiaus pagrindu,
pasiskirstymas pagal lytá

Darbo santykiai – 58 proc.

Prekiø ir paslaugø teikimas – 25 proc.

Valdþios ir valdymo institucijø veiksmai, teisës aktai – 17 proc.

58

17

25

Moterys– 50 proc.

Vyrai – 33 proc.

Organizacijos – 17 proc.
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Toliau pateikiami skundø dël amþiaus diskriminacijos pavyzdþiai.

*  *  *

DËL AMÞIAUS APRIBOJIMØ LANKYTIS VIEÐOSE MAITINIMO ÁSTAIGOSE

2013 m. balandþio 8 d., tikrinant informacijos apie teikiamas prekes ir paslaugas atitikimà

Lygiø galimybiø ástatymø nuostatoms internete adresu http://www.pasazas.lt/restoranas nustatyta,

jog UAB „Frydricho pasaþas“, esantis Klaipëdoje, savo interneto svetainëje paskelbë ðià

informacijà  „P.S. Informuojame, kad nuo 18 val. vaikai iki 12 metø á „Friedricho restoranà“

neáleidþiami. Dëkojame uþ supratimà.“

Nustaèius galimus Lietuvos Respublikos lygiø galimybiø ástatymo 8 straipsnio paþeidimo

poþymius, kai paslauga buvo siûloma tik riboto amþiaus grupës asmenims ir vadovaujantis

Lygiø galimybiø ástatymo 15 str. bei Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 18 straipsnio 3

dalimi, nutarta pradëti tyrimà kontrolieriaus iniciatyva dël galimo Lietuvos Respublikos lygiø

galimybiø ástatymo 8 str. paþeidimo, t.y. dël galimos diskriminacijos amþiaus pagrindu vartotojø

teisiø apsaugos srityje, kai Friedricho restorane vaikai nuo 18 val. iki 12 metø á restoranà

neáleidþiami.

Vadovaujantis Lygiø galimybiø ástatymo 13 straipsniu bei Moterø ir vyrø lygiø galimybiø

ástatymo 25 straipsnio 1 ir 2 dalimis, kreiptasi á UAB „Friedricho pasaþas“ administracijà ir praðyta

per ástatymo nustatytà terminà (kaip galima skubiau) pateikti paaiðkinimus dël atliekamo tyrimo.

UAB „Friedricho pasaþas“ komercijos direktorë paaiðkino, kad UAB „Friedricho pasaþas“

vienoje maþoje gatvelëje ásikûræs vieðojo maitinimo paslaugø teikimo kompleksas, kuriam

priklauso penki skirtingo lygio bei specifikacijos maitinimo padaliniai, Friedricho restoranas

esà yra orientuotas  á verslo klientus, vyresnio amþiau solidþià publikà, ðiame restorane nëra

valgiaraðèio vaikams, taip pat nëra erdvës vaikams uþimti.

Pasak komercijos direktorës, uþraðas „P.S. Informuojame, kad nuo 18 val. vaikai iki 12

metø á „Friedricho restoranà“ neáleidþiami. Dëkojame uþ supratimà.“ yra rekomendacinio

pobûdþio, nes restorano apsaugos darbuotojai netikrina áeinanèiø klientø, nesiteirauja klientø

amþiaus. Komercijos direktorës teigimu, rekomendacija dël ribojimo maþameèiams vaikams

lankytis restorane paskelbta dël gaunamø nusiskundimø ið restorano klientø, kuriø ramø poilsá

ar verslo pietø rimtá drumsèia nerimstantys vaikai, bei daþnai jø nepriþiûrintys tëvai tiesiog

palieka savo maþylius be prieþiûros. Tokia þinute esà buvo siekiama apsaugoti nepilnameèiø

vaikø teises ir interesus, nes restorane vartojamas alkoholis, organizuojamos alkoholiniø gërimø

degustacijos, o tai gali þaloti vaikus, daryti jiems neigiamà átakà.

Komercijos direktorë primena, kad „Friedricho pasaþo“ gatvelëje yra ávairios paskirties

maitinimo ástaigø pagal ávairø klientø skoná, todël visiems klientams sudaromos galimybës

pasirinkti norimà asortimentà pageidaujamoje maitinimo ástaigoje.

Atlikus tyrimà padarytos ðios iðvados:

1. Paklausimo tyrimo metu buvo vertinama, ar á „Friedricho pasaþas“ restoranà

atvykusiems asmenims iki 12 metø amþiaus sudaromos vienodos sàlygos naudotis paslaugomis
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bei ásigyti prekes taip pat kaip ir pilnameèiams asmenims, t. y. buvo tiriamas galimas

diskriminavimo atvejis dël amþiaus prekiø ir paslaugø teikimo srityje.

2. Lygiø galimybiø ástatymo 8 str. 1 dalyje nustatyta, kad ágyvendindamas lygias

galimybes, prekiø pardavëjas, gamintojas ar paslaugø teikëjas, nepaisydamas lyties, rasës,

tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus, lytinës

orientacijos, negalios, etninës priklausomybës, religijos, privalo:

„1) visiems vartotojams sudaryti vienodas sàlygas gauti tokius paèius gaminius, prekes

ir paslaugas, áskaitant aprûpinimà bûstu, bei taikyti vienodas apmokëjimo sàlygas ir garantijas

uþ tokius paèius ir vienodos vertës gaminius, prekes ir paslaugas“.

3. Atsiþvelgiant á tai, kad  UAB „Frydricho pasaþas“, esantis Klaipëdoje, savo interneto

svetainëje paskelbë ðià informacijà  „P.S. Informuojame, kad nuo 18 val. vaikai iki 12 metø á

“Friedricho restoranà” neáleidþiami. Dëkojame uþ supratimà.“ ir ávertinus tai, kad ði informacija

tiesiogiai virtualioje erdvëje nustato draudimà vaikams iki 12 metø nesilankyti restorane, o

kartu ðis draudimas atima galimybes lankytis minëtame restorane asmenims, turintiems  vaikø

iki 12 metø, konstatuotina, kad UAB „Frydricho pasaþas“ sudaro nevienodas galimybes gauti

prekes ir paslaugas restorane asmenims iki 12 metø bei tikëtina, kad kartu su jais atvykusiems

tëvams, globëjams ar kitiems asmenims, vyresniems nei 12 metø amþiaus, taip pat nebûtø

sudarytos galimybës ásigyti prekes ir paslaugas vien todël, kad jie atvyko su maþameèiais iki

12 metø (asocijuota diskriminacija). Todël galima ðiuo konkreèiu atveju identifikuoti

diskriminavimà dël amþiaus prekiø ir paslaugø teikimo srityje.

Atsiþvelgus á iðdëstytas aplinkybes ir vadovaujantis Moterø ir vyrø lygiø galimybiø

ástatymo 24 str. 5 p.,

n u s p r æ s t a kreiptis á UAB „Frydricho pasaþas“ ir siûlyti nutraukti lygias galimybes

paþeidþianèius veiksmus ir panaikinti interneto svetainëje skelbimà „P.S. Informuojame, kad nuo

18 val. vaikai iki 12 metø á „Friedricho restoranà“ neáleidþiami. Dëkojame uþ supratimà.“

*   *   *

DËL KELIONËS DRAUDIMO SUTARÈIØ SUDARYMO

SU VYRESNIO AMÞIAUS ASMENIMIS

Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyboje gautas skundas dël to, kad asmeniui, suka-

kusiam 78 metus ir ketinusiam vykti á uþsiená, kelios Lietuvos draudimo bendrovës atsisakë

sudaryti su juo kelionës draudimo sutartá dël vyresnio þmogaus amþiaus. Pareiðkëjas áþvelgia

galimà diskriminacijà dël amþiaus prekiø ir paslaugø teikimo srityje. 

Vadovaujantis Lygiø galimybiø ástatymo 13 straipsniu bei Moterø ir vyrø lygiø galimybiø

ástatymo 25 straipsnio 1 ir 2 dalimis, kreiptasi á UADB „Seesam Lietuva“, AB „Lietuvos

draudimas“, „IF P&C Insurance AS“ ir „BTA draudimà“ ir praðyta paaiðkinti, koks teisës aktas

reglamentuoja kelionës draudimo sutarèiø sudarymà, ar teisës aktuose bei taikomoje praktikoje

yra nustatyti pagrásti kriterijai, kuriais vadovaujantis atsisakoma drausti kelionës draudimu

tam tikro amþiaus þmones.
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BTA draudimas direktorius atsakë á lygiø galimybiø kontrolieriaus pateiktus klausimus

ir paaiðkino, kad kelionës draudimo sutarèiø sudarymà reglamentuoja Civilinis kodeksas bei

Draudimo ástatymas. Raðte paaiðkinama, kad draudimo santykiai yra sutartiniai santykiai,

kuriems galioja sutarèiø laisvës principas (LR CK 6.156 str. 2 d.), taèiau tam tikros sutarties

laisvës ribos gali bûti nustatytos imperatyviomis ástatymo normomis, pvz. transporto priemoniø

valdytojø civilinës atsakomybës privalomojo draudimo atveju sutarties laisvë yra ribojama,

nes pareigà sudaryti draudimo sutartá nustato ástatymas.

BTA draudimas direktoriaus teigimu, kelionës rizikø draudimo sutartis yra savanoriðkoji

draudimo sutartis, todël ástatymas neápareigoja draudiko sudaryti draudimo sutarties, jeigu

draudikas nepageidauja konkreèiu atveju prisiimti rizikos. „Sutarties laisvë reiðkia, kad civiliniø

teisiniø santykiø subjektai (tiek fiziniai, tiek juridiniai asmenys) patys sprend•ia, jiems

sudaryti konkreèià sutartá ar jos nesudaryti, o nusprendæ sudaryti patys renkasi su kuo.

Negalima priversti asmens sudaryti sutartá prieð jo valià, iðskyrus atvejus, kai tokia pareiga

nurodyta ástatyme. Atsiþvelgiant á tai, galioja nuostata, jog draudikas turi teisæ atsisakyti

sudaryti draudimo sutartá nenurodydamas prieþasèiø. Kiekvienà kartà, esant suinteresuoto

asmens praðymui sudaryti draudimo sutartá, draudikas sprendþia, ar jis pageidauja prisiimti

konkreèià rizikà. Prieðingu atveju, bûtø paneigtas geros verslo praktikos principas bei sudaryta

grësmë visam draudimo bendrovës veiklos mechanizmui (prisiimant ásipareigojimus/rizikà,

kuriø draudikas nesugebës vykdyti)“, – teigia BTA draudimas direktorius.

BTA draudimas direktorius negali paaiškinti (taip pat patvirtinti ar paneigti) nurodomø

aplinkybiø, apie tai, kad neva BTA bendrovë atsisakë drausti vyresnio nei 78 m.

amþiaus þmogø kelionës rizikø draudimu, nes nëra aiðku, koks konkreèiai darbuotojas pateikë

neigiamà atsakymà ir kokiam suinteresuotam asmeniui ðis atsakymas buvo pateiktas.  Taip pat BTA

draudimas direktorius patikina, kad bendrovëje yra sudaryta galimybë draustis vyresnio

amþiaus þmonëms, tà esà patvirtina Kelionës rizikø draudimo taisykliø Nr. 14-LT 1 priedas.

Raðte atkreipiamas dëmesys, kad vyresnis am•ius yra vienas iš rizikos faktoriø, todël draudimo

sutarties sàlygos yra derinamos rizikos vertintojo kiekvienu konkreèiu atveju.

BTA draudimas direktorius patikina, kad bendrovë nëra nustaèiusi atitinkamo amþiaus

ribos asmenims, kuomet ðie asmenys nebëra draudþiami kelionës draudimu vykstant á

uþsiená ir paþymi, jog darbuotojai gali drausti asmenis iki 85 m. savarankiškai, asmenis virš 85 m.

galima apdrausti tik rizikos vertintojo leidimu.

Raðte pastebima, jog Draudimo ástatymo 93 str., 2 ir 3 p. nustatyta, jog draudikas,

apskaièiuodamas draudimo ámokas ir iðmokas neturi teisës atsiþvelgti á draudëjo lytá, taip pat

nëðtumà ir motinystæ (iðskyrus ástatymo nustatytus atvejus). Pasak direktoriaus, tai yra baigtinis

sàraðas, kas reiðkia, jog vertindamas rizikà, draudikas turi teisæ atsiþvelgti á draudëjo amþiø.

BTA draudimas direktorius informavo, kad Draudimo ástatymo 127 str. 1 d. ir 114 str., 1 d.,

nustatyta, jog kelionës rizikø draudimo atveju (sveikatos draudimo grupë) draudikas,

vertindamas draudimo rizikà, turi teisæ atsiþvelgti á apdraustojo amþiø.

Seesam Insurance AS Lietuvos filialo vadovë paaiškino, kad vadovaujantis Seesam

Insurance AS Lietuvos filialo (toliau – Filialas) kelioniø draudimo metodiniais nurodymais ir
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kitomis Filialo vidaus tvarkomis, vyresni kaip 75 metø asmenys gali bûti draudþiami, bet tik ið

anksto suderinus su atsakingu darbuotoju (t. y. asmens draudimø grupës plëtros vadovu),

kuris atlieka individualø norimo apdrausti asmens draudimo rizikos vertinimà. Tad Filiale

draudþiantis kelioniø draudimu nëra nustatyta amþiaus ribos, nuo kurios asmenys nebebûtø

draudþiami kelioniø draudimu – yra tik numatyta speciali procedûra, uþtikrinanti individualø

draudimo rizikos ávertinimà, jei norimo apdrausti asmens amþius viršija 75 metø ribà.

Filialo vadovë toliau paaiðkina, kad su apdraustøjø amþiumi susijusius draudimo teisiniø

santykiø ypatumus detalizuoja ir reglamentuoja Lietuvos Respublikos draudimo ástatymo2 114

str., kuris numato, kad draudikas, vertindamas draudimo rizikà, turi teisæ atsiþvelgti á

apdraustojo amþiø. Ði Lietuvos Respublikos draudimo ástatymo nuostata laikytina lex specialis

Lietuvos Respublikos lygiø galimybiø ástatymo atþvilgiu.

Filialo rašte paþymima, kad draudimo sutartims taikytinas Lietuvos Respublikos civilinio

kodekso 6.156 str. átvirtintas sutarèiø laisvës principas, numatantis, kad draudþiama versti kità

asmená sudaryti sutartá, iðskyrus atvejus, kai pareigà sudaryti sutartá nustato ástatymai ar

savanoriðkas ásipareigojimas sudaryti sutartá.

Seesam Insurance AS Lietuvos filialo rašte daroma iðvada, kad draudikai turi teisæ vertinti

kelioniø draudimo rizikà atsiþvelgdami á norimo apdrausti asmens amþiø, ir atsisakyti sudaryti

kelioniø draudimo sutartis, jei dël norimo apdrausti asmens amþiaus draudimo rizika yra per

didelë ir draudikui nepriimtina.

„Paþymëtina, kad net teisës doktrina ávardina praktikà, kuomet draudikai nebe-

draudþia sveikatos draudimu asmenø pasiekusiø tam tikrà amþiaus ribà, kaip paplitusià.

Vertinant ðià praktikà svarbu skirti diskriminavimà (jau pats þodis turi neigiamà aspektà:

diskriminavimas yra iðankstinëmis nuostatomis paremtas nepagrástø sàlygø sudarymas asmeniui

arba asmenø grupei) ir diferencijavimà – rizikos laipsnio nustatymà statistiniais metodais.

Pastarasis neturëtø bûti draudþiamas klaidingai sutapatinus su diskriminavimu. Draudimo

rizikos vertinimo atsiþvelgiant á amþiø negalima klaidingai suvokti kaip diskriminacinio árankio:

ðiandieninës rinkos ekonomikoje sunku ásivaizduoti toká draudikà, kuris sàmoningai, vien

diskriminaciniais tikslais (norëdami paþeminti asmená), nustatytø skirtingas draudimo sàlygas

ar atsisakinëtø sudaryti draudimo sutartis. Draudikai skirtingas draudimo sàlygas ar atsisakymus

sudaryti draudimo sutartis su skirtingo amþiaus þmonëmis iðskirtinai grindþia tik objektyviu

draudimo rizikos vertinimu“, – teigia filialo vadovë.

Seesam Insurance AS Lietuvos filialo vadovë patikino, kad  sudaro kelioniø draudimo

sutartis su vyresniais nei 75 metø amþiaus asmenimis, bet tik po individualaus draudimo rizikos

vertinimo ir primena, kad  draudikai turi teisæ vertinti kelioniø draudimo rizikà atsiþvelgdami

á norimo apdrausti asmens amþiø, ir atsisakyti sudaryti kelioniø draudimo sutartis, jei dël

norimo apdrausti asmens amþiaus draudimo rizika yra per didelë ir draudikui nepriimtina.

AB „Lietuvos draudimas“ Teisës ir rizikø valdymo departamento direktorius

nekomentavo konkretaus atvejo, nes paklausime nebuvo identifikuotas konkretus asmuo, su

kuriuo buvo atsisakyta sudaryti kelionës draudimo sutartá vykstant á uþsiená.
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AB „Lietuvos draudimas“  rašte paaiškinama, kad Civilinio kodekso 6.994 str. draudikui

suteikia teisæ ávertinti draudimo rizikà, o Draudimo ástatymo 114 str. 1d. numato, kad

vertindamas draudimo rizikà draudikas turi teisæ atsiþvelgti á apdraustojo amþiø, sveikatos

bûklæ, profesijà ir kitus draudimo rizikai turinèius reikðmës objektyvius kriterijus. Ðios

nuostatos esà mutatis mutandis taikomos ir sveikatos draudimo sutartims, kaip tai numatyta ðio

ástatymo 127 str. 1d.

AB „Lietuvos draudimas“ Teisës ir rizikø valdymo departamento direktorius informuoja,

kad AB „Lietuvos draudimas” keliaujanèius asmenis draudþia Kompleksiniø kelioniø draudimo

taisykliø Nr.056 pagrindu, o Taisyklës nenumato jokiø apribojimø sudaryti draudimo sutartá,

atsiþvelgiant á apdraustojo asmens amþiø.

AB „Lietuvos draudimas“ Teisës ir rizikø valdymo departamento direktorius teigimu,

yra árodyta asmens ligotumo priklausomybë nuo asmens amþiaus, aptariamu atveju tai bûtø

tikimybë ávykti draudþiamajam ávykiui, priklausomai nuo asmens amþiaus. Informuojama,

kad ligotumo pagal amþiaus grupes ir kai kuriø ligø statistikà skelbia Lietuvos nacionalinës

sveikatos sistemos valstybës visuomenës sveikatos prieþiûros biudþetinë ástaiga – Higienos

institutas: www.hi.lt

AB „Lietuvos draudimas“ Teisës ir rizikø valdymo departamento direktorius patvirtino,

kad sprendimas sudaryti draudimo sutartá arba atsisakymas tokià sutartá sudaryti bendrovëje

nëra siejamas su apdraudþiamojo asmens amþiumi, taèiau siejamas su asmens sveikatos bûkle,

kuri vertinama kiekvienu konkreèiu atveju individualiai pagal paties asmens pateikiamus savo

sveikatos duomenis. Taip pat rašte paþymima, kad šiuo atveju draudimo sutartis yra savanoriška,

jai sudaryti bûtina abiejø ðaliø valia.

„If P&C Insurance AS” filialo Teisës departamento teisininkë paaiškino jau apraðytas

Civilinio kodekso ir Draudimo ástatymo nuostatas, reglamentuojanèias draudimo sutarèiø

sudarymà ir primena, kad sveikatos draudimo sutarèiø (kurioms taip pat yra priskiriamos

kelioniø draudimo sutartys) ypatumus taip pat reglamentuoja Draudimo ástatymo V skirsnis.

Raðte paaiðkinama, kad Draudimo ástatymo 114 straipsnio 1 dalis átvirtina, kad draudikas,

vertindamas draudimo rizikà turi teisæ atsiþvelgti á apdraustojo amþiø, sveikatos bûklæ, profesijà

ir kitus draudimo rizikai turinèius reikðmës objektyvius kriterijus, kartu uþtikrindamas, kad

vienodo rizikos lygio asmenø grupei bûtø taikomos vienodos draudimo ámokø ir draudimo

iðmokø apskaièiavimo sàlygos.

„If P&C Insurance AS” filialo rašte informuojama, kad netaikomi jokie apribojimai

sudarant kelioniø draudimo sutartis su asmenimis, vyresniais nei 70 metø amþiaus; jeigu asmuo,

vyresnis nei 70 metø, Draudikas visais atvejais praðo uþpildyti anketà, kurioje bûtina pateikti

informacijà apie asmens sergamas ligas bei kitus duomenis apie sveikatos bûklæ. Pateikus ðià

informacijà esà vertinama draudimo rizika ir sprendþiamas klausimas dël draudimo ámokos

dydþio. „If P&C Insurance AS” filialo rašte paþymima, kad tokiu atveju nëra atsisakoma sudaryti

kelionës draudimo sutartá, taèiau asmeniui, vyresniam nei 70 metø amþiaus, atsiþvelgiant á jo

amþiø, paprastai yra nustatoma didesnë draudimo ámoka ávertinus draudimo rizikà.
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„Atkreipiame Jûsø dëmësi kad Draudikui nëra þinomi atvejai, kuomet Draudikas sutiko

kelioniø draudimu apdrausti asmená, sukakusá 78 metø amþiaus, tik vienos savaitës laikotarpiui.

Ði informacija neatitinka tikrovës, nes Draudikas netaiko jokiø apribojimø dël draudimo sutarties

galiojimo termino“, – teigia „If P&C Insurance AS” filialo teisininkë.

Atlikus paklausimo tyrimà, padarytos šios išvados:

1. Skundo tyrimo metu buvo vertinama, ar vyresnio (pensinio) amþiaus  asmenys,

ketinantys vykti á uþsiená ir apsidrausti kelionës draudimu ir sudaryti kelionës draudimo sutartá

su draudiku, neatsiduria maþiau palankioje padëtyje nei jaunesni, ikipensinio amþiaus asmenys

dël maþiau palankiø kelionës draudimo sutarties sàlygø arba apskritai atsisakymo sudaryti

kelionës draudimo sutartá su vyresnio amþiaus þmogumi. Taigi buvo tiriamas galimas

diskriminavimo dël vyresnio amþiaus atvejis, ásigyjant draudimo paslaugas.

2. Paþymëta, kad visos skunde nurodytos draudimo bendrovës, t. y. UADB „Seesam

Lietuva“, AB „Lietuvos draudimas“, „IF P&C Insurance AS“ ir „BTA draudimas“ savo raðtuose

patikino, kad savo vidiniuose teisës aktuose ir praktikoje nenustato amþiaus ribos, nuo kurios

su ketinanèiu vykti á uþsiená þmogumi nesudaroma kelionës draudimo sutartis. Raðtuose visos

bendrovës taip pat paaiðkino, kad su vyresnio amþiaus þmonëmis kelionës draudimo sutartys

yra sudaromos, taèiau vyresniø þmoniø draudimo sutarties sàlygos yra nustatomas individualiai

kiekvienu atveju, ávertinant þmogaus amþiø, sergamumà ávairiomis ligomis, nes draudimo

rizika esà yra didesnë nei draudþiant jaunesnius þmones.

3. Atkreiptas dëmesys, kad kelionës draudimas yra savanoriðkas draudimas ir pagal

galiojanèius draudimo veiklà reglamentuojanèius teisës aktus bei vadovaujantis Civiliniame

kodekse (LR CK 6.156 str. 2 d) átvirtintu sutarèiø laisvës principu draudikas turi teisæ atsisakyti

sudaryti kelionës draudimo sutartá su besikreipianèiu asmeniu, prieðingai nei pagal transporto

priemonës valdytojo civilinës atsakomybës privalomojo draudimo sutartá.

Taigi kelionës draudimo sudarymui taikomas savanoriškumo principas, kai abiejø ðaliø

valia ir apsisprendimas sudaryti sutartá turi bûti aiðkiai iðreikðti.

4. Taip pat paþymëta, kad Draudimo ástatymo 114 straipsnio, reglamentuojanèio

draudimo rizikà, 1 d. nustato, kad

„1. Draudikas, vertindamas draudimo rizikà, turi teisæ atsiþvelgti á apdraustojo amþiø,

sveikatos bûklæ, profesijà ir kitus draudimo rizikai turinèius reikðmës objektyvius kriterijus,

kartu uþtikrindamas, kad vienodo rizikos lygio asmenø grupei bûtø taikomos vienodos

draudimo ámokø ir draudimo iðmokø apskaièiavimo sàlygos.“

Civilinis kodeksas suteikia draudikui teisæ atsiþvelgti á apdraustojo amþiø ir sveikatos

bûklæ, kada ðie kriterijai yra objektyvûs ir turi reikðmës draudimo rizikos ávertinimui.

Todël konstatuotina, kad amþius gali bûti vienu ið objektyviø kriterijø vertinant draudimo

rizikà, taèiau ne pagrindinis ir ne lemiantis. Amþius kaip atskiras kriterijus gali lemti kitas

aplinkybes, kurios yra ar gali bûti priskirtos didesnei rizikai, pavyzdþiui, sveikatos bûklë, kuri

su amþiumi pagal statistikos duomenis prastëja, sergamumas chroniðkomis ligomis ir kt.

Todël, vadovaujantis protingumo, teisingumo ir sàþiningumo kriterijais, draudiko

atliekamas individualus apdraudþiamojo vertinimas atsiþvelgiant á objektyvius kriterijus bûtø



30

motyvuotas. Tikëtina, draudimo ámokø suma bûtø proporcinga draudimo rizikos laipsniui.

Taèiau amþius kaip savarankiðkas draudimo rizikos vertinimo kriterijus negali bûti pateisinamas

atsisakant sudaryti kelionës draudimo sutartá apskritai.

5. Diskriminacija teisinëje literatûroje paprastai suprantama kaip ne toks palankus asmens

traktavimas ar ne toks palankus elgesys su asmeniu negu tomis paèiomis ar panaðiomis

aplinkybëmis buvo, yra ar bûtø elgiamasi su kitu asmeniu. Todël tiriant diskriminacijos fakto

buvimà ar nebuvimà, yra lyginami keli þmonës, pavyzdþiui skirtingo amþiaus, lyties, neágalus

ir sveikas þmogus, ir vertinama, ar vienam ið jø, pavyzdþiui dël amþiaus, ar kito asmená

identifikuojanèio poþymio nëra taikomos maþiau/daugiau palankios sàlygos nei kitam asmeniui

tokiomis paèiomis ar panaðiomis aplinkybëmis buvo, yra ar bûtø taikomos.

6. Pastebëta, kad Lygiø galimybiø ástatymo 8 straipsnio 1 dalis ápareigoja prekiø

pardavëjus, gamintojus ar paslaugø teikëjus visiems vartotojams, nepriklausomai nuo jø lyties,

rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus,

lytinës orientacijos, negalios, etninës priklausomybës, religijos pagrindu taikyti vienodas

apmokëjimo sàlygas ir garantijas uþ tokius paèius ir vienodos vertës gaminius, prekes ir

paslaugas.

Draudimo paslaugos priskiriamos ðiai Lygiø galimybiø ástatymo reguliuojamai srièiai.

Taèiau, atsiþvelgiant á tà faktà, kad visos apklaustos draudimo bendrovës patikino, jog

nevengia sudaryti kelionës draudimo sutarèiø su vyresnio amþiaus þmonëmis, bet atlieka

kiekvienu konkreèiu atveju individualø draudimo rizikos ávertinimà, taip pat atsiþvelgdama á

iðdëstytas aplinkybes ir vadovaudamasi Lygiø galimybiø ástatymo 15 str., Moterø ir vyrø lygiø

galimybiø ástatymo 24 str. 5 p.

n u s p r æ s t a:

1. Nutraukti apraðytø aplinkybiø tyrimà, trûkstant objektyviø duomenø apie padarytà

paþeidimà.

2. Pasiûlyti kreiptis pareiðkëjui á Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybà jei konkreti

bendrovë atsisakytø sudaryti kelionës draudimo sutartá su konkreèiu asmeniu, nurodant galimo

paþeidëjo ir besikreipusio asmens  vardà, pavardæ ir kitas konkreèias detales, reikalingas tyrimui

dël diskriminacijos amþiaus pagrindu atlikti.

3. Pasiûlyti visoms ámonëms, teikianèioms kelionës draudimo paslaugas, atlikti

individualø apdraudþiamojo rizikos vertinimà, jeigu besikreipianèiojo amþius yra vyresnis ir

sudaryti jam galimybes ásigyti kelionës draudimà, nepaisant vyresnio amþiaus.
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3.3. DISKRIMINACIJA DËL LYTIES. SKUNDØ TYRIMAI

Draudimas diskriminuoti lyties pagrindu yra nustatytas tiek Moterø ir vyrø lygiø

galimybiø, tiek Lygiø galimybiø ástatymuose.

2013 m. metais  atlikti 34 tyrimai dël galimo diskriminavimo lyties pagrindu, t.y. beveik

perpus maþiau nei 2012 m. Visais Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos veiklos metais skundai

dël diskriminavimo lyties pagrindu sudarë ir sudaro didþiàjà daugumà visø gaunamø skundø

ir atliekamø tyrimø, iðskyrus 2008 ir 2013 metus.

Daugelá metø skundø statistika rodë, kad lyèiø lygybës problemos yra þymiai aktualesnës

moterims nei  vyrams. Taèiau paskutiniø metø statistiniai duomenys parodë, kad ne tik moterys,

bet ir vyrai tampa diskriminavimo lyties pagrindu taikiniu. Prasidëjus ekonominei krizei

Lietuvoje, dël patiriamos diskriminacijos lyties pagrindu þymiai daþniau pradëjo skøstis vyrai,

kurie taip pat pateikë þymiai daugiau skundø ir dël diskriminacijos amþiaus pagrindu. Taigi

akivaizdu, kad ekonominis sunkmetis pablogino vyrø padëtá lygiø galimybiø uþtikrinimo ir

nediskriminavimo srityje. Galima bûtø daryti iðvadà, kad ðiuo sunkiu laikotarpiu vyrai tapo

jautresni ir ëmë analizuoti savo materialinës padëties pablogëjimo prieþastis, o savo padëties

pablogëjimà siejo su atsiradusiais teisiø suvarþymais ar galimybiø apribojimais dël lyties, o taip

pat dël amþiaus.

Visuomeninës organizacijos taip pat praneðë apie diskriminacijos dël lyties atvejus.

12 pav. Asmenø, pateikusiø skundus dël diskriminacijos lyties pagrindu,
pasiskirstymas pagal lytá

2013 m. atliktø tyrimø statistika rodo, kad þmonës daugiausiai jautësi diskriminuojami

dël lyties, kaip ir dël amþiaus, darbo santykiø srityje, valstybës tarnyboje.

Moterys– 56 proc.

Vyrai – 32 proc.

Asmenø grupës,

organizacijos – 12 proc.
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Bûtina paminëti ir vienà labai paþeidþiamà grupæ – tai nëðèios moterys, kurios susiduria

su priešišku darbdavio elgesiu informavus já apie nëðtumà: tokioms moterims pabloginamos

darbo sàlygos, nebetaikomos darbuotojø skatinimo priemonës, kurios taikomos visiems kitiems

darbuotojams, su jomis tiesiog atsisakoma bendrauti dalykiðkai arba bendravimo stilius tampa

labai nepagarbus. Gavus nëðèiø moterø skundus, nedelsiant stengiamasi susisiekti su darbdaviu,

jam iðsiunèiamas paklausimas, praðymas pasiaiðkinti bei siekiama tokioms moterims sudaryti

normalias, palankias, jø sveikatai nekenksmingas darbo sàlygas.

Prekiø ir paslaugø teikimo srièiai priskirtina prekiø ir paslaugø reklama, dël kurios

þeminanèio ir áþeidþianèio moteris turinio sulaukiama nemaþai raðytiniø ir þodiniø skundø.

Diskriminacija dël lyties pasireiðkë ir prekiø bei paslaugø teikimo sektoriuje, daþniau

ávairios paslaugos yra teikiamos palankesnëmis sàlygomis moterims nei vyrams. Paslaugø

teikëjai moteris vis dar laiko „silpnàja lytimi“, kurios atstovës yra finansiðkai blogesnëje situacijoje

nei vyrai ir todël jos esà „uþsitarnauja“ tam tikras lengvatas, joms taikomos nuolaidos áeiti á

klubus ir barus, nes taip jos esà „pritraukia“ turtingesnius klientus, kurie daþniausiai yra vyrai.

13 pav. Skundø bei kontrolieriaus iniciatyva atliktø tyrimø dël diskriminacijos
lyties pagrindu galimø paþeidimø sritys

Toliau pateikiami skundø dël diskriminavimo lyties pagrindu pavyzdþiai.

Darbo santykiai – 68 proc.

Prekiø ir paslaugø teikimas – 24 proc.

Valdþios ir valdymo institucijø veiksmai, priimti teisës aktai – 8 proc.

68

8

24
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DËL PASLAUGØ REKLAMOS

Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyboje gautas skundas dël klubo „ZZ“ taikomø

nuolaidø moterims 2013 m. rugpjûèio 16 d. renginyje. Prie skundo pridedamoje renginio

skrajutëje nurodyta, jog „renginio kaina tikriems vyrams 30 Lt., graþioms merginoms 10 Lt.“.

Vadovaujantis Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 25 straipsnio 2 dalimi, klubo

„ZZ“ praðyta pateikti savo paaiðkinimus ir atsakyti á tokius klausimus:

1) Kieno sprendimu klube nustatytos skirtingos vyrø ir moterø aptarnavimo sàlygos?

2) Kur ir kiek laiko tokia praktika taikoma?

3) Kokiø teisëtø tikslø tuo siekiama?

4) Kodël lengvatos nustatytos vienai lyèiai?

5) Kokiu teisiniu pagrindu nustatytos tokios nuolaidos vienai lyèiai?

LGKT rašte taip pat nurodyta, jog jei sprendimui diferencijuoti paslaugø kainas vyrams

ir moterims nëra svaraus teisinio pagrindo, rekomenduojama suvienodinti paslaugø kainas

abiems lytims.

 Paklausimas „ZZ“ elektroniniu paðtu buvo siøstas 2013 m. rugpjûèio 28 d., taèiau á ðá

laiðkà nebuvo atsakyta. Pakartotinis paklausimas iðsiøstas 2013 m. rugsëjo 19 d. Á já atsakydamas

klubo vadovas atsipraðë asmenø, kurie pasijautë nuskriausti dël ðiø veiksmø ir paþadëjo laikytis

LGKT rekomendacijø – suvienodinti kainas abiems lytims.

Atsiþvelgiant á faktà, kad buvo raðtiðkai ásipareigota laikytis LGKT rekomendacijø, bei

vadovaujantis Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 24 straipsnio 1 dalies 5 punktu,

n u s p r æ s t a nutraukti tyrimà, nes lygias teises galimai paþeidþianèios veikos yra

nutrauktos.

 

*   *   *

DËL REKLAMINIO SKELBIMO

Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyboje (LGKT) gautas skundas ir pradëtas tyrimas

dël pareiðkëjai ið elektroninio paðto info@dailycard.lt atsiøsto reklaminio skelbimo, kur laiðko

laukelyje „subject“ buvo paraðyta „graþiausios Lietuvos merginos pigiau“. Pareiðkëjos teigimu,

toks reklaminis laiðkas áþeidþia ir diskriminuoja moteris.

Vadovaujantis Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 25 straipsnio 2 dalimi, UAB „Daily

Group“ praðyta pateikti paaiðkinimà dël skunde minimø aplinkybiø (galimo paþeminimo,

paniekinimo lyties pagrindu) ir tinkamai pakoreguoti reklaminá laiðkà.

UAB „Daily Group“ taip pat informuota, jog Administraciniø teisës paþeidimø kodekso

1875 straipsnis nustato administracinæ baudà uþ nepateikimà LGKT pareigûnø reikalavimu

informacijos, dokumentø ir medþiagos, bûtinos tarnybos funkcijoms atlikti.

Paþymëtina, jog Lietuvos Respublikos lygiø galimybiø ástatymo 8 straipsnis (Lygiø

galimybiø ágyvendinimas vartotojø teisiø apsaugos srityje) skelbia, kad Ágyvendindamas lygias
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galimybes, prekiø pardavëjas, gamintojas ar paslaugø teikëjas, nepaisydamas lyties, rasës,

tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus, lytinës

orientacijos, negalios, etninës priklausomybës, religijos, privalo: 2) suteikdamas vartotojams

informacijà apie gaminius, prekes ir paslaugas arba jas reklamuodamas, uþtikrinti, kad ðioje

informacijoje nebûtø iðreiðkiamas paþeminimas, paniekinimas arba teisiø apribojimas ar

privilegijø teikimas lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø

ar paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës priklausomybës, religijos pagrindu ir

nebûtø formuojamos visuomenës nuostatos, kad dël ðiø poþymiø asmuo yra pranaðesnis ar

menkesnis uþ kità.

Atsakydamas á LGKT paklausimà, UAB „Daily Group“ redaktorius Þygimantas Barysas

paaiðkino, jog ðis naujienlaiðkio pavadinimas buvo skirtas reklamuoti renginá „Mis Lietuva 2013“;

jam buvo taikoma nuolaida su nuolaidø kortele „Daily Card“. Redaktorius informavo, kad dël

ðio ávykio ámonës UAB „Daily Group“ viduje atliktas vidinis patikrinimas, kurio metu siekta

iðsiaiðkinti ávykio aplinkybes. Asmuo, ruoðæs naujienlaiðkiui medþiagà, gavo þodiná áspëjimà.

Þygimantas Barysas teigë, jog ðiuo pavadinimu nesiekta áþeisti ar paþeminti moterø, jis taip pat

atsipraðë visø asmenø, kuriuos siøstas naujienlaiðkis galëjo áþeisti.

Atsi•velgiant á faktus, kad reklamuojamas renginys jau pasibaigæs, kad UAB „Daily

Group“ atliko vidiná tarnybiná patikrinimà bei skyrë nuobaudà darbuotojui, o ámonës vadovas

raðtiðkai atsipraðë bei vadovaujantis Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 24 straipsnio 1

dalies 5 punktu, nuspæsta:

1) nutraukti tyrimà, nes lygias teises galimai paþeidþianèios veikos yra nutrauktos;

2) apie priimtà sprendimà informuoti pareiðkëjà bei UAB „Daily Group“ administracijà.

*   *   *
DËL DARBO SKELBIMO

Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyboje savo iniciatyva pradëtas ir atliktas tyrimas dël

galimos diskriminacijos lyties ir amþiaus pagrindu darbo santykiø srityje.

2013-01-14 internetiniame skelbimø tinklalapyje www.skelbiu.lt buvo paskelbtas darbo

skelbimas, kuriame nurodoma jog UAB „NN“ siûlo darbà pardavëjai. Skelbime nurodyti

reikalavimai, pagal kuriuos pareigos siûlomos asmenims 30-40 metø amþiaus. Tokio turinio

darbo skelbimas paþeidþia Lygiø galimybiø ástatymo 11 straipsnio reikalavimus, kuriuose

átvirtinta, jog skelbimuose priimti á darbà, valstybës tarnybà arba mokytis draudþiama nurodyti

reikalavimus, suteikianèius pirmenybæ lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties,

tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës priklausomybës,

religijos pagrindu, iðskyrus ðio ástatymo 2 straipsnio 7 dalyje nustatytus atvejus.

Vadovaudamasi Lietuvos Respublikos moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 18

straipsnio 3 dalimi, kontrolierë pradëjo tyrimà dël galimo Lietuvos Respublikos lygiø galimybiø

ástatymo paþeidimo, t. y. dël galimos diskriminacijos darbo santykiø srityje.
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Atliekant tyrimà buvo iðsiøstas paklausimas darbdaviui, su praðymu pateikti paaiðkinimà.

UAB „NN“ direktorius paaiškino, jog skelbime reikalavimas dël amþiaus ásivëlë dël

neþinojimo, o ne dël siekimo diskriminuoti tam tikro amþiaus asmenis. Darbdavys pasiþadëjo

ateityje tokiø klaidø nedaryti ir pataisë darbo skelbimo turiná.

Lygiø galimybiø kontrolieriaus sprendime konstatuojama, kad, atsiþvelgiant á tai, jog

skelbime reikalavimas dël amþiaus ásivëlë dël neþinojimo, o darbdavys pasiþadëjo ateityje

tokiø klaidø nedaryti ir pataisë darbo skelbimo turiná bei vadovaujantis Lygiø galimybiø

ástatymo 15 straipsniu bei Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 24 straipsnio 1 dalies 6

punktu, n u s p r æ s t a áspëti UAB „NN“ direktoriø dël Lygiø galimybiø ástatymo 11 straipsnio

paþeidimo.
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3.4. DISKRIMINACIJA DËL RELIGIJOS, TIKËJIMO,
ÁSITIKINIMØ AR PAÞIÛRØ. SKUNDØ TYRIMAI

Skundø dël religijos, tikëjimo ir ásitikinimø dinamikà rodo pateikiama lentelë. Kaip ir

kasmet, ðios kategorijos skundø gaunama palyginti maþai, taèiau 2013 m. jø skaièius iðaugo iki

aðtuoniø.

14 pav. Diskriminacijos dël religijos, tikëjimo ar ásitikinimø bei paþiûrø tyrimo atvejai

Paþymëtina, kad 2013 m. gauti skundai dël diskriminacijos religijos pagrindu buvo gana

ávairûs. Jei pernai daugiausia skundø dël religijos ir ásitikinimø pateikë netradiciniø religiniø

bendrijø atstovai, tai 2013 m. turëjome tik vienà toká skundà, kuriame buvo nurodoma, kad

D.A. yra Vikka iðpaþinëjas Lietuvoje ir todël patiria tiesioginæ diskriminacijà ið vienos Lietuvoje

registruotos tradicinës religinës bendruomenës atstovø, kurie jo religijos þenklus vieðai ávardija

kaip blogio þenklus ir taip nuteikia visuomenæ prieð já, kitus Vikka iðpaþinëjus bei Vikka

bendruomenæ bendrai. Nurodo, kad vienas ið pagrindiniø Vikka religijos þenklø yra

penkiakampë þvaigþdë apskritime, kà Katalikø Baþnyèia ir konkreèiai „Nacionalinë egzorcistø

asociacija” ávardija kaip juodosios magijos simbolá, daþnai esantá su oþio galva, kuri reiðkia

ðëtonà ir kartu yra uþgauli aliuzija á Jëzø Kristø kaip aukos oþá. Teigia, kad plakatai su ðia

informacija vieðai platinami baþnyèiose, Lietuvos kariniuose daliniuose taip ðmeiþiant kitas ne

katalikø religijas, nuteikiant Lietuvos pilieèius prieð kitus religijos iðpaþinëjus bei verèia já, Vikka

iðpaþinëjà slëpti savo religinius ásitikinimus bei vengti vieðai neðioti religijos simbolikà. Taip pat

pareiðkëjas teigia, kad Lietuvos Respublikos Vyriausybës 2003 m. lapkrièio 12 d. nutarimas Nr.

1407, Lietuvos Respublikos teisingumo ministro 2012 m. lapkrièio 5 d. ásakymas Nr. 1R-275

nustato jo kaip vikkano apribojimus á teisæ bûti palaidotam laikantis Vikka tradicijø, neleidþia

jam naudotis mokestinëmis lengvatomis á nekilnojamà turtà, kas riboja jo ir kitø Vikka iðpaþinëjø

teises ir galimybës á susirinkimà ir religiniø apeigø atlikimà.
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Dviejuose skunduose buvo skundþiamasi netinkamu Katalikø baþnyèios tarnø elgesiu,

abu ðie skundai buvo atmesti, kaip neatitinkantys LGKT kompetencijos.

Skirtingai nei ankstesniais metais, nebuvo registruota skundø dël diskriminacijos tikëjimo

pagrindu. Buvo gauti trys skundai dël ásitikinimø ir paþiûrø bei penki dël religijos. Tai rodo

diagramos duomenys.

15 pav. Skundø dël diskriminacijos religijos ir ásitikinimø bei ásitikinimø ir paþiûrø
pagrindu pasiskirstymas

Kalbant apie sritis, kuriose pareiðkëjai nurodë diskriminacijà, reikëtø paþymëti valstybës

valdþios ir valdymo institucijas bei ðvietimà. Ðvietimo sistemoje galimà diskriminacijà nurodë

viena pareiðkëja, valdþios ir valdymo institucijø galima diskriminacija skundësi keturi pareiðkëjai.

Diskriminacijà pavyko nustatyti tik viename skunde. Kaip pasiskirstë skundai rodo diagrama.

16 pav. Skundø dël diskriminacijos religijos ir ásitikinimø bei ásitikinimø ir
paþiûrø pagrindu pasiskirstymas pagal sritis

Religija ir ásitikinimai

Ásitikinimai ir paþiûros

Valdþios ir valdymo institucijos
Ðvietimo ástaigos
Kita veikla

50,0
37,5

12,5

62,5

37,5
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Organizuojant uþsienieèiø maitinimà Uþsienieèiø registracijos centre Pabradëje buvo

nustatyta diskriminacija. Ðiuo metu Lietuvos Respublikos vidaus reikalø ministerija operatyviai

sureagavo á Lygiø galimybiø kontrolieriaus rekomendacijà ir pakeitë Lietuvos Respublikos

vidaus reikalø ministro 2007 m. spalio 4 d. ásakymu Nr. IV-340 ,,Dël Laikinojo uþsienieèiø

apgyvendinimo Uþsienieèiø registracijos centre sàlygø ir tvarkos apraðo patvirtinimo“ 42 punktà.

Pakeitus minëto apraðo 42 punktà, apgyvendintiems Uþsienieèiø registracijos centre asmenims,

kurie dël savo religiniø ásitikinimø atsisako valgyti tam tikrà maisto produktà, ðis maisto

produktas keièiamas kitu(-ais), nepaþeidþiant patvirtintø fiziologiniø mitybos normø1 . Šio

skundo tyrimo paþyma pridedama.

Svarstytas ir L.M. skundas, kuriame nurodoma, kad vidurinës mokyklos administracija

nesudaro galimybës vaikams mokytis etikos. Pasiskundus mokyklos direktoriui, nuo ð. m.

kovo 1 d. etikà pradëjo dëstyti ta pati mokytoja, kuri dësto tikybà. Anot pareiðkëjos, mokytoja

X.V.M. tyèiojasi ið vaikø, neturi dalykui dëstyti pakankamos kvalifikacijos, verèia vaikus eiti

á baþnyèià. Tyrimo metu nustatyta, kad etikà ðioje vidurinëje mokykloje dësto mokytoja,

kurios kvalifikacija atitinka tikybos ir etikos mokytojams taikomus kvalifikacinius

reikalavimus. Pareiðkëjos vaikai jos paèios praðymu iki 2013 m. kovo 1 d. lankë tikybos

pamokas, pareiðkëjai pateikus naujà praðymà, jos vaikams buvo mokykloje sudarytos sàlygos

mokytis etikos. Ávertinus aplinkybes, nurodytas skunde ir tyrimo metu surinktà medþiagà

bei vadovaujantis Lietuvos Respublikos lygiø galimybiø ástatymo 15 str. 2 p. ir Lietuvos

Respublikos moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 12 str. 2 p. nuspræsta rekomenduoti

savivaldybës administracijai bei vidurinës mokyklos direktoriui ateityje uþtikrinti, kad

mokykloje siûlymas vaikams dalyvauti religinëse apeigose turi bûti pateikiamas be jokio

,,spaudimo“, nepaþeidþiant vaiko teisës á sàþinës ir tikëjimo laisvæ, privatø gyvenimà, bûtø ið

anksto aptarta, kad dalyvavimas religinëse apeigose bûtø laisvas apsisprendimas.

Kokie sprendimai buvo priimti nagrinëjant visus skundus dël galimos diskriminacijos

religijos, ásitikinimø ir paþiûrø pagrindu rodo þemiau pateikiama diagrama.

1 Lietuvos Respublikos vidaus reikalø ministro 2014 m. sausio 31 d. ásakymas Nr. IV-42 ,,Dël Lietuvos Respublikos
vidaus reikalø ministro 2007 m. spalio 4 d. ásakymu Nr. IV-340 ,,Dël Laikinojo uþsienieèiø apgyvendinimo Uþsienieèiø registracijos
centre sàlygø ir tvarkos apraðo patvirtinimo“ pakeitimo
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17 pav. Sprendimai, priimti iðnagrinëjus skundus dël diskriminacijos religijos ir
ásitikinimø bei ásitikinimø ir paþiûrø pagrindu

Kaip rodo diagramos duomenys dauguma skundø buvo nutraukti arba atsisakyta juos

tirti, nes tai neatitiko tarnybos kompetencijos. Taip pat viename jø rekomenduota ástatymo

projekto rengëjams atsiþvelgti á pateiktus siûlymus bei kitame pritrûko objektyviø duomenø

apie padarytà nusiþengimà.

Skundo tyrimo paþyma Nr.13-SN-260

LGKT buvo gautas Uþsienieèiø registracijos centro gyventojø (apgyvendintø sulaikytøjø

korpuse bei nesulaikytøjø korpuse) skundas, kuriame nurodoma, kad centre maitinimas

organizuojamas neatsiþvelgiant á praktikuojamà religijà – visi URC gyvenantys asmenys

maitinami kiauliena, nepaisant to, kad dël religiniø ásitikinimø musulmonai nesimaitina

kiauliena, o budistai ið viso nevalgo mësos.

Vadovaujantis Lietuvos Respublikos lygiø galimybiø ástatymo 15 straipsnio 2 dalimi bei

Lietuvos Respublikos moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 25 straipsnio 2 dalimi buvo papraðyta

paraðyti atsiliepimà á skundà Valstybës sienos apsaugos tarnybos prie Lietuvos Respublikos vidaus

reikalø ministerijos uþsienieèiø registracijos centro administracijos (toliau tekste Uþsienieèiø

registracijos centras), taip pat papraðyta pareikðti nuomonæ dël skunde keliamø reikalavimø

pagrástumo Europos Sàjungos teisës tinkamo ágyvendinimo ir praktinio taikymo aspektu Europos

teisës departamento prie Lietuvos Respublikos teisingumo ministerijos (toliau tekste Europos teisës

departamentas) bei Mykolo Riomerio universiteto teisës fakulteto mokslininkø.

Uþsienieèiø registracijos centro direktorius 2013 m. gruodþio 3 d. raðtu Nr. 21(26)-7K-

3260 informavo, kad maitinimas centre organizuojamas vadovaujantis ðiuo metu galiojanèiais

teisës aktais. Kaip jø laikomasi, kontroliuoja Sveikatos prieþiûros tarnyba prie Lietuvos

Respublikos vidaus reikalø ministerijos bei Ðvenèioniø valstybinë maisto ir veterinarijos tarnyba.

2012 m. vasario 10 d. Sveikatos prieþiûros tarnybos prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalø

ministerijos paþymoje Nr. 11VL-22 nurodyta, kad centre nëra nustatyta paþeidimø, susijusiø

MVLGÁ 24 str. 2 d.
MVLGÁ 24 str. 5 d.
MVLGÁ 24 str. 7 d.
MVLGÁ 24 str. 2 d.. 4 d.
MVLGÁ 24 str. 2 d.

1

1

1

1

4
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su uþsienieèiø maitinimo organizavimu, apklausti uþsienieèiai nusiskundimø dël maisto kokybës

ir kiekio neturëjo. Organizuojant maitinimà centro vadovybë pagal galimybes taiko ávairias

iðimtis. Pavyzdþiui, pagal uþsienieèiø praðymus Ramadano mënesá maitinimas centro valgykloje

pakeièiamas alternatyviu maitinimo bûdu iðduodant saugius maisto produktus, nevirðijant

nustatyto piniginio ekvivalento bei sudarant galimybæ patiems gamintis maistà po saulës laidos.

Europos teisës departamento direktorius 2013 m. gruodþio 17 d. raðtu Nr. SD-286

informavo, kad Amsterdamo sutarties 11 deklaracijoje buvo numatyta, kad Sàjunga gerbia ir

nepaþeidþia baþnyèiø ir religiniø asociacijø ar bendruomeniø valstybëse narëse statuso pagal

nacionalinæ teisæ. Tokiu bûdu Sàjungos pirminëje teisëje pirmà kartà buvo aiðkiai átvirtinta, kad

religijos ir tikëjimo klausimø reglamentavimas visø pirma priskirtinas valstybëms narëms. Toks

pareiðkimas dar kartà buvo patvirtintas Sutartyje dël Europos Sàjungos veikimo (SESV) áterpus

17 straipsná. Galima sakyti, kad ES politikos religijos klausimais nëra, taip pat nëra numatytos

aiðkios kompetencijos Sàjungai reguliuoti religinio pobûdþio klausimus.

Ásigaliojus Lisabonos sutarèiai pirminës teisës statusà ágavo ES pagrindiniø teisiø chartija.

Jos 10 straipsnis átvirtina minties, sàþinës ir religijos laisvæ. Nepaisant to, reikia pabrëþti, kad

Chartijos nuostatos skirtos Sàjungos institucijoms, ástaigoms ir organams, tinkamai atsiþvelgiant

á subsidiarumo principà, o valstybëms narëms tik tuomet, kai ðios {gyvendina Sàjungos teisæ

(Chartijos 51 straipsnio 1 dalis).

Atkreiptinas dëmesys, kad 2003 m. sausio 27 d. Tarybos direktyvos 2003/9/EB,

nustatanèios minimalius prieglobsèio praðytojø priëmimo standartus, 13 straipsnio 2 dalis

numato, kad valstybës narës nustato materialines priëmimo sàlygas, kurios garantuotø

prieglobsèio praðytojø sveikatos bûklæ atitinkantá gyvenimo lygá bei uþtikrintø jø pragyvenimà.

Europos Komisijos praneðimø apie nacionalines ágyvendinimo priemones duomenø bazëje

nurodyta, kad ðià direktyvà Lietuvos Respublikoje perkelia ir ágyvendina, inter alia, Lietuvos

Respublikos Vyriausybës 2001 m. sausio 29 d. nutarimas Nr. 103 „Dël laikinojo uþsienieèiø

apgyvendinimo Uþsienieèiø registracijos centre tvarkos ir sàlygø patvirtinimo” ir Lietuvos

Respublikos Vyriausybës 2003 m. balandþio 8 d. nutarimas Nr. 417 „Dël Lietuvos Respublikos

Vyriausybës 2001 m. sausio 29 d. nutarimo Nr. 103 „Dël Laikinojo uþsienieèiø apgyvendinimo

Uþsienieèiø registracijos centre tvarkos ir sàlygø patvirtinimo” pakeitimo”. Pastebëtina, kad ðie

nutarimai buvo pripaþinti netekusiais galios 2007 m. rugsëjo 26 d. Lietuvos Respublikos

Vyriausybës nutarimu Nr. 1020 „Dël Lietuvos Respublikos Vyriausybës 2001 m. sausio 29 d.

nutarimo Nr. 103 „Dël laikinojo uþsienieèiø apgyvendinimo uþsienieèiø registracijos centre

tvarkos ir sàlygø patvirtinimo” ir já keitusio nutarimo pripaþinimo netekusiais galios”. Nëra

oficialios informacijos, koks teisës aktas laikytinas pakeitusiu minëtus nutarimus (kartu ir

perkelianèiu tas direktyvos nuostatas, kurias perkëlë panaikintieji nutarimai), taèiau, manytina,

kad tokiu teisës aktu laikytinas Lietuvos Respublikos vidaus reikalø ministro 2007 m. spalio 4

d. ásakymu Nr. 1V-340 patvirtintas „Laikinojo uþsienieèiø apgyvendinimo Uþsienieèiø

registracijos centre sàlygø ir tvarkos apraðas” (toliau – Aprašas). Šio Aprašo 42 punktas nustato,

kad „apgyvendinti centre suaugæ asmenys 3 kartus, nepilnameèiai 4 kartus per parà nemokamai

maitinami pagal Lietuvos Respublikos Vyriausybës patvirtintas fiziologines mitybos normas“.
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Siekiant, kad ES teisës aktus ágyvendinantys Lietuvos Respublikos teisës aktai atitiktø

bendruosius   ES teisës principus, taip pat, kad bûtø tinkamai uþtikrinta ES pagrindiniø teisiø

chartijos 10 straipsnyje átvirtinta minties, sàþinës ir religijos laisvë, manytume, kad bûtø tikslinga

Apraðo 42 punktà pildyti taip, kad bûtø uþtikrinta, jog maitinimas URC bûtø organizuojamas

\atsiþvelgiant á ten apgyvendintø asmenø religinius ásitikinimus.

Mykolo Romerio universiteto teisës fakulteto dekanë 2013 m. gruodþio 18 d. raðtu Nr.

24T(11.21-20401)-69 apþvelgë tarptautinæ praktikà ir suformuluotus principus dël galimo

diskriminavimo religijos pagrindu. Nurodoma, kad pirmiausia reikëtø apsispræsti ar tam tikrø

mitybos áproèiø neuþtikrinimas (visø asmenø maitinimas kiauliena, neatsiþvelgiant á jø

iðpaþástamà religijà) Uþsienio registracijos centro gyventojams gali bûti pripaþástamas tinkamu

diskriminacijos pagrindu.

Jungtiniø Tautø Þmogaus teisiø komitetas Bendrajame komentare Nr. 22, skirtame religijos

turinio analizei, pasisakë, kad ,, religijos ar tikëjimo praktikavimas ar laikymasis gali apimti ne

tik ceremonijas, bet ir tokius paproèius kaip mitybos taisykliø laikymàsi [...]“(General Comment

No.22: The right to freedom of thought, conscience and religijon (Art.18): 1993.07.30 CCPR/C/

21/Rev.1/Add.4, para.4).

Europos Þmogaus Teisiø Teismas (toliau tekste – EÞTT) taip pat ne kartà yra pasisakæs,

kad mitybos taisykliø laikymasis gali bûti pripaþástamas tiesiogine tikëjimo iðraiðka praktikoje

ir patenka á Europos þmogaus teisiø konvencijos (toliau tekste – EÞTK) 9 straipsnyje (religijos

laisvë) ginamø vertybiø apimtá (Cha‘are Shalom Ve Tsedek v. Prancûzija [GC], pareiðkimo Nr.

27417/95, ECHR 2000-VII §§ 73-74). Todël galima teigti, kad Uþsienieèiø registracijos centre

gyvenanèiø asmenø noras maitintis pagal tam tikras taisykles (nevartojant kiaulienos arba visai

mësos) kyla dël religiniø ásitikinimø ir laikantis nusistovëjusiø paproèiø, tuo paèiu gali bûti

laikomas tinkamu diskriminavimo dël religijos pagrindu pagal Lietuvos Respublikos lygiø

galimybiø ástatymà (toliau tekste Lygiø galimybiø ástatymas).

Antra, kaip nurodoma raðte reikia nustatyti ar keliamas reikalavimas dël mitybos áproèiø

uþtikrinimo yra pagrástas ir proporcingas. Europos Sàjungos Priëmimo sàlygø direktyva 2003/

9/EB, nustatanti minimalias normas dël prieglobsèio praðytojø priëmimo nustato minimalius

prieglobsèio praðytojø priëmimo standartus, kurie perkeliami á nacionalinæ teisæ. Direktyvos

13 punkte pabrëþiama, kad ,,niekada neturëtø bûti atsisakoma uþtikrinti pagrindines priëmimo

sàlygas, pvz., maistà, bûstà ir skubià medicinos pagalbà, kadangi dël jø neuþtikrinimo gali

bûti paþeistos pagrindinës prieglobsèio praðytojø teisës“. Europos Sàjungos Teisingumo Teismas

(Byla C-179/11 Cimade and Groupe d`informatikon et de soutien des immigres (GISTI) v.

Ministre de l`Interieur, de l`Outre-mer, des Collectivites territoriales et de l`Immigration) ir

EÞTT (M.S.S. v. Belgija ir Graikija, pareiðkimo Nr. 30696/09, ECHR 2011) patvirtino ðio

reikalavimo svarbà ir pripaþino prieglobsèio praðytojø teisiø paþeidimus, kai nebuvo

uþtikrintos tinkamos jø priëmimo sàlygos. Nors minëti tarptautiniai teismai savo

jurisprudencijoje neiðplëtojo reikalavimo prieglobsèio praðytojams uþtikrinti maitinimà pagal

asmenø religinius ásitikinimus, taèiau ðioje situacijoje mutatis mutandis galima taikyti Ministrø

Komiteto rekomendacijà dël Europos kalëjimo taisykliø  bei byloje Jakobski v. Lenkija
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(pareiðkimo Nr. 18429/06, 2010 m. gruodþio 7 d. sprendimas) dël religinius ásitikinimus

atitinkanèios mitybos uþtikrinimo ákalinimo ástaigose) EÞTT suformuluotus principus.

Tyrimo metu nustatyta, kad:

1. 2013 m. gruodþio 1 d. centre gyveno 157 uþsienieèiai, ið jø 55 (arba 35 proc.)

iðpaþástantys musulmonø religijà, kuriø tarpe buvo 13 vaikø iki 18 metø ir vienas kûdikis iki 1

metø.

2. Uþsienieèiø registracijos centre apgyvendintø ir sulaikytø uþsienieèiø maitinimas

vykdomas kiekvienam uþsienieèiui asmeniðkai ádedant jam skirtus patiekalus, todël yra

galimybë atsisakyti nevartojimo produkto (pavyzdþiui, grietinës, grikiø, bulviø, morkø, þuvies,

jautienos, kiaulienos ir pan.). Meniu yra ávairus ir patiekalai nesikartoja nei tà paèià dienà, nei

kelias dienas ið eilës, todël nëra gauta skundø, kad dël vieno netoleruojamo (ar nemëgstamo)

produkto asmuo negalëtø maitintis.

3. Atsiranda objektyviø prieþasèiø dël kuriø nëra galimybës organizuoti maitinimà tiekiant

„halialiná“ ir „koðeriná“ maistà. Pagal islamo tradicijas skersti gyvulá turëtø musulmonas, tai

negalëtø bûti daroma antisanitarinëmis sàlygomis Lietuvos Respublikos gyvûnø gerovës ir

apsaugos ástatymo 4 str. 2 d. 7 p. tokius veiksmus kvalifikuoja kaip þiaurø elgesá su gyvûnais,

uþ kà Lietuvos Respublikos baudþiamojo kodekso 310 str. numato baudþiamàjà atsakomybæ.

4. Nei viename teisës akte, reglamentuojanèiame uþsienieèiø maitinimà nëra numatytos

pareigos organizuojant uþsienieèiø maitinimà atsiþvelgti á religinius ásitikinimus, nors centro

vadovybë tam sudaro pagal galimybes sàlygas, taikydama atitinkamas iðimtis.

5. Bûtina atsiþvelgti á Uþsienieèiø registracijos centro specifikà ir paskirtá bei faktà, kad

nemaþa ðio centro gyventojø dalis yra atvykusi ið valstybiø, kuriose iðpaþástamas islamas ar

budizmas, religijos atitinkamai draudþianèios valgyti kiaulienà ir mësà apskritai. Minëtos religijos

yra vienos plaèiausiai paplitusiø religijø pasaulyje, pripaþástamos oficialiomis religijomis

daugelyje valstybiø. Specialus mitybos uþtikrinimas daliai Uþsienieèiø registracijos centro

gyventojø gali sukelti papildomø nepatogumø ruoðiant maistà, taèiau valstybei tenkanti

finansinë naðta ar kylantys nepatogumai negali bûti laikomi pakankamu ir proporcingu pagrindu

neuþtikrinti fundamentalios asmenø teisës á religijos laisvæ, ypaè atsiþvelgiant á tai, kad valstybë

gali teikti paramà ávairiomis formomis.

Apibendrinant surinktà skundo tyrimo metu medþiagà galime daryti iðvadà, kad

galimybë maitintis pagal religinius ásitikinimus apribojama dideliam asmenø ratui, todël laikytina,

kad ðie asmenys patyrë diskriminacijà dël religiniø ásitikinimø. Tokius duomenis yra surinkusios

ir ávairios nevyriausybinës organizacijos (pavyzdþiui, Raudonojo kryþiaus draugijos

internetiniame tinklalapyje skelbiamà teisinio tyrimo detaliàjà analizæ „Europos Sàjungos

prieglobsèio teisyno ágyvendinimas Lietuvoje: teisinis ir sociologinis aspektai”. http://

www.redcross.lt/files/Teisinio tyrimo ataskaita logo_fondui l.pdf). Atsiþvelgiant á tarptautinæ

praktikà bei suformuluotus principus manytume, kad pareiðkëjø reikalavimai pagrásti. ES teisës

aktus ágyvendinantys nacionaliniai teisës aktai ir praktika negali prieðtarauti bendriesiems ES

teisës principams. Prie pastarøjø yra priskiriamos ir pagrindinës teisës, kurias garantuoja Europos

þmogaus teisiø ir pagrindiniø laisviø apsaugos konvencija (Konvencija) ir kurios kyla ið
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valstybëms narëms bendrø konstituciniø tradicijø. Konvencijos 9 straipsnis átvirtina minties,

sàþinës ir religijos laisvæ.

Vadovaujantis Lygiø galimybiø ástatymo 15 straipsnio 2 punktu ir Moterø ir vyrø lygiø

galimybiø ástatymo 24 straipsnio 2 punktu nuspræsta kreiptis á Vidaus reikalø ministrà su siûlymu

pakeisti Vidaus reikalø ministro 2007 m. spalio 4 d. ásakymu Nr. 1V-340 patvirtintà „Laikinojo

uþsienieèiø apgyvendinimo Uþsienieèiø registracijos centre sàlygø ir tvarkos apraðà“ – apraðo

42 punktà iðdëstyti taip, kad bûtø uþtikrinta, kad maitinimas Uþsienieèiø registracijos centre

bûtø organizuojamas atsiþvelgiant á ten apgyvendintø asmenø religinius ásitikinimus.
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3.5. DISKRIMINACIJA DËL NEGALIOS. SKUNDØ TYRIMAI

2013 metai Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybai buvo rekordiniai ne tik pagal bendrà

atliktø tyrimø dël diskriminacijos bylø skaièiø, bet ir pagal tyrimø dël diskriminacijos negalios

pagrindu skaièiø. Praëjusiais metais, pagal gautus skundus atlikti net 33 tyrimai dël diskriminacijos

ðiuo pagrindu. Tai sudarë daugiau bei 18 proc.  visø praëjusiais metais tarnyboje atliktø tyrimø.

Per aðtuonis Lygiø galimybiø ástatymo, ginanèio asmenis nuo diskriminacijos negalios pagrindu

galiojimo metus (iki 2013 m.), kasmet tarnyboje ðiuo pagrindu vidutiniðkai bûdavo atliekama

16 tyrimø. 2013 metais ðios rûðies skundø skaièius iðaugo daugiau nei dvigubai (33).

18 pav. 2005–2013 metais atlikti tyrimai
dël galimos diskriminacijos negalios pagrindu

Á tarnybà 2013 metais neágalieji bei jø artimieji ir ðeimos nariai kreipësi ne tik su skundais.

Buvo sulaukta daug praðymø dël konsultacijø, patarimø teisiniais klausimais. Didþioji dalis

jø skambino telefonu ar raðë elektroniniu paðtu. Tarnybos darbuotojai visuomet stengiasi

jautriai atsiþvelgti á besikreipianèiøjø poreikius, vengti biurokratiðko ir pavirðutiniðko

bendravimo. Po konsultacijos tarnyboje, asmeniui þymiai lengviau apsispræsti dël galimø jo

paþeistø teisiø gynimo bûdø.

Praëjusiais metais, dël negalià turinèiø asmenø teisiø paþeidimø, á tarnybà kreipësi net

61 proc. vyrø, moterø tik 36 proc. 3 proc. skundø gauta ið nevyriausybiniø organizacijø.

Skundø dël diskriminacijos

negalios pagrindu skaièius
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19 pav. Skundai dël galimos diskriminacijos negalios pagrindu pagal pareiðkëjus

Dël galimos diskriminacijos negalios pagrindu, daugiausia tyrimø buvo atlikta pagal

skundus dël valstybës, savivaldybiø ástaigø veikos (48 proc. ). 25 proc. skundø buvo gauta prekiø

ir paslaugø teikimo srityje. Darbo santykiø srityje – 15 proc. 12 proc. skundø ðvietimo srityje.

20 pav.  Skundai dël galimos diskriminacijos negalios pagrindu pagal sritis

Jau 6 metai, Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba kasmet renka duomenis apie negalià

turinèiø studentø padëtá ðalies aukðtosiose mokyklose. Pagal universitetø ir kolegijø

administracijø pateiktus duomenis, 2013 metais aukðtojo mokslo siekë 847 studentai su negalia.

Tai 48 studentais daugiau nei 2012 metais .
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21 pav. Studentø su negalia skaièius ðalies aukðtosiose mokyklose 2008 – 2013 metais

Nors praëjusiais metais, lyginant su 2012 m., negalià turinèiø skaièius padidëjo 6

procentais, jis vis dar þymiai atsilieka nuo 2010 metø rodiklio (958).

22 pav. Studentø su negalia skaièiaus pokytis 2008 – 2013 metais

Remiantis aukðtøjø mokyklø pateiktais duomenis, iš viso 2013 metais Lietuvos univer-

sitetuose lentelës universitetuose studijavo 611 negalià turinèiø studentø. Palyginus su 2012 metais,

negalià turinèiø studentø universitetuose padidëjo 69 studentais, t. y. 12,73 procento. 2012 metais

universitetuose studijavo 542 negalià turintys studentai (2011 m. – 563, 2010 m. – 565, 2009 m. –

504, 2008 m. – 460). Jau keletà metø ið eilës daugiausia ðiø studentø (154) yra priëmæs Vytauto

Didþiojo universitetas. Toliau seka Vilniaus universitetas (96), Ðiauliø universitetas (67), Kauno

technologijos universitetas (64) bei Mykolo Romerio universitetas (59).

Jau treti metai ið eilës maþëja neágaliøjø studentø skaièius kolegijose. 14-oje Lietuvos

kolegijø, 2013 metais studijavo jau tik 236 negalià turintys studentai (2012 m. – 257, 2011 m. –

282, 2010 m. – 393, 2009 m. – 372, 2008 m. – 347). Daugiausia neágaliø studentø (po 44) studijavo

Vilniaus bei Kauno kolegijose. 25 – Klaipëdos valstybinëje kolegijoje.
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Skundø tyrimas

Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyboje (toliau – tarnyba) gautas V. J. skundas dël

galimos diskriminacijos negalios pagrindu dainø ir ðokiø ansamblyje (toliau – ansamblis).

Tarnybai pateiktame skunde teigiama, jog choro grupës artistas V. J. yra diskriminuojamas

darbo santykiø srityje dël savo negalios. V. J. nurodo, jog jau po pirmo gydymosi dël

onkologinës ligos susilaukë dël to priekaiðtø ið darbdavio, ansamblio vadovo. Pasak pareiðkëjo,

jam buvo daromas spaudimas grasinant neeilinëmis atestacijomis, bei kitokiais patikrinimais,

nors jis nebuvo iðdirbæs ir metø. Pats pareiðkëjas nurodo, jog dël savo darbo kokybës nei ið

vieno kolektyvo vadovo ar nario priekaiðtø nëra gavæs.

Jau dirbdamas ansamblyje, siekiant pagrásti pareiðkëjui apskaièiuojamø neapmokestinamø

pajamø dydá, V. J. pateikë darbdaviui Neágalumo ir darbingumo lygio nustatymo tarnybos

prie Socialinës apsaugos ir darbo ministerijos (toliau – NDNT) iðvadà dël darbo pobûdþio ir

sàlygø (toliau – NDNT iðvada). Pareiðkëjas dirbo darbà nesusijusá su NDNT iðvadoje nurodytais

rizikos veiksniais ir dël to neturëjo pagrindo apie tai informuoti darbdavá ir praðyti pritaikyti

jam darbo sàlygas. Nedelsiant V. J. buvo supaþindintas su aktu dël jo nuðalinimo nuo darbo.

V. J. teigimu, pats aktas ið esmës yra nepagrástas ir neteisëtas, kadangi neatitinkantis Darbo

kodekse átvirtintø pagrindø nuðalinimui nuo darbo. Pareiðkëjo manymu, pasibaigus nuðalinimui,

jis gali bûti atleistas ið uþimamø pareigø dël savo negalios.

Tyrimo metu kreiptasi á pareiðkëjo darbdavá, su praðymu pateikti paaiðkinimà ir pagrásti

savo veiksmus pareiðkëjo atþvilgiu.

Ansamblio vadovas paaiðkino, jog V. J. ansamblio choro grupës artistu pradëjo dirbti

2012-01-16 su trijø mënesiø bandomuoju laikotarpiu. Dël ligos ir kasmetiniø atostogø bandomasis

laikotarpis buvo pratæstas. Ir jam pasibaigus V. J. vykdë choro artisto funkcijas. Atestacija

ansamblyje vykdoma remiantis 2005-06-23 Lietuvos Respublikos kultûros ministro ásakymu

Nr. ÁV-266 patvirtinta tvarka ir pagal jà V. J. joje dalyvauti neprivalëjo. Pasak vadovo, pareiðkëjui

nebuvo skirtos paskatinimo bei drausminio poveikio priemonës.

Vadovas paaiðkino, jog kovo 12 d. ansamblio choro grupës artistas V. J. pateikë praðymà

ansamblio vadovui „Dël NPD taikymo“ kartu su praðymu pateikë Neágaliojo paþymëjimo kopijà

bei NDNT iðvadà. Iðvadoje pabraukti rizikos veiksniai, kuriems esant V. J. negali dirbti. Apart

kitø veiksniø darbuotojas negali „dirbti darbà susijusá su nuolatiniu stovëjimu, vaikðèiojimu,

priverstiniais liemens palenkimais“, kas nustatyta Ansamblio kontingento paþymoje choro

grupës artistui „darbo poza stovint, periodiðkai bûnant nepatogioje priverstinëje padëtyje“.

Susidariusiai situacijai iðsiaiðkinti vadovas suðaukë pasitarimà, kuriame dalyvavo

padalinio vadovas – vyriausiasis chormeisteris, ansamblio meno vadovas, darbø saugos

specialistas, teisininkas, ansamblio personalo inspektorë, choro artistas V. J. Artistø pareigos

reikalauja emocinës átampos repeticijø ir koncertø metu, taigi pagal ið anksto sudarytà koncertø

ir repeticijø grafikà, negalima buvo rizikuoti V. J. sveikata ir todël buvo laikinai sustabdytas jo

pareigø vykdymas.
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Darbdavio teigimu, ansamblis supranta, kad NDNT iðvada, yra imperatyvaus pobûdþio

ir jos negalima nepaisyti ir todël, atsiradus minëtoms objektyvioms prieþastims, vadovas turi

pareigà vertinti susidariusià situacijà, kad kiekvieno darbuotojo darbo funkcijø atlikimas yra

susijæs su tam tikrø rizikos veiksniø poveikiu ir darbuotojas dël sveikatos bûklës negali toliau

eiti pareigø ar dirbti pavesto darbo.

Po kurio laiko pareiðkëjas informavo tarnybà, jog neatsiþvelgiant á jo norà ir gebëjimà

dirbti, darbdavys já atleido ið uþimamø pareigø pagal darbo kodekso 136 str. 1 d. 4 p. (kai

darbuotojas pagal medicinos ar Neágalumo ir darbingumo nustatymo tarnybos prie Socialinës

apsaugos ir darbo ministerijos iðvadà negali eiti ðiø pareigø ar dirbti ðio darbo). Pareiðkëjui taip

pat nebuvo pasiûlytos kitos pareigos, neatsiþvelgta á du jo 2013-04-10 praðymus darbdaviui.

V. J. darbdaviui pateikë VÁ Centro poliklinika Darbo medicinos klinikos Nr. 1 periodinës

medicininës apþiûros iðvadà, kurioje konstatuota, jog jis uþimamose pareigose dirbti gali su

viena iðlyga – negali nuolat stovëti. Á ðià iðvadà darbdavys taip pat neatsiþvelgë. Pareiðkëjas su

ðia informacija tarnybai papildomai pateikë iðraðà ið ansamblio darbo tvarkos taisykliø (toliau –

darbo tvarkos taisyklës), patvirtintø ansamblio vadovo. Minëtø taisykliø II skyriuje „Darbo

laikas“, 10 punkte nustatyta, kad choro grupës artistø darbo laikas pirmadieniais - penktadieniais

nuo 10:00 val. iki 15:00 val. Pietø pertrauka 13:45 – 14:15 val. Nuo 15:00 iki 17:30 val. – individualus

darbas. Ðeðtadieniais darbo laikas nuo 9:00 iki 14:30 val. su 30 min. pietø pertrauka. Taip pat

nurodyta, kad kiekvienà dienà, choro grupës artistui yra suteikiamos trys poilsio pertraukëlës

po 15 min.

Tarnyba papildomai kreipësi á pareiðkëjo darbdavá dël paaiðkinimo pateikimo.

Darbdavys paaiðkino, jog pagrásdamas nuostatà, jog V. J. dirbdamas choro grupës artisto

pareigose atliko darbà susijusá su nuolatiniu stovëjimu, nuolatiniu vaikðèiojimu, nuolatiniais

priverstiniais liemens palenkimais, pateikia ðiuos argumentus:

1. Choro grupës artistø nuolatinæ stovëjimo bûsenà reglamentuoja Choro grupës artistø

pareiginiai nuostatai ir Kontingento paþymoje eil. Nr. 5. Dokumentuose paþymima ir apie

buvimà nepatogioje priverstinëje padëtyje, kas labai priklauso nuo atliekamos koncertinës

programos. Per paskutinius penkerius metus ansamblio repertuarà sudaro muzikinës misterijos,

miuziklai, inscenizuotos pasakos vaikams, kuriose choras neapsiriboja nuolatiniu stovëjimu,

choro artistai privalo bûti nepatogioje priverstinëje padëtyje, nes jie yra aktyvûs koncertinës

programos atlikëjai ir scenoje pastoviai aktyviai juda, atlieka vaidmená, kuriam reikia skirti

nemaþai sveikatos pastangø ir fiziniø jëgø.

2. Dël rizikos veiksniø (nuolatinio stovëjimo, vaikðèiojimo ir buvimo nepatogioje

priverstinëje padëtyje) jo darbo aplinkoje, ir pateiktoje NDNT iðvadoje:

2.1. negalima dirbti veikiant ergonominiams rizikos veiksniams: keliant krovinius

rankomis, daugiau kaip 15 kg. (vyrams), nes choro artistas koncertinës programos metu pagal

scenarijø turi kilnoti kitus artistus, kuriø svoris yra didesnis nei leistinas NDNT iðvadoje;

2.2. negalima dirbti darbà susijusá su nuolatiniu stovëjimu, vaikðèiojimu, priverstiniais

liemens palenkimais. Choro artistas tiek repeticijø tiek koncertø metu turi nuolatinai stovëti,

judëti priverstinai palenkti liemená ir kt.
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2.3 negalima dirbti veikiant fizikiniams rizikos veiksniams kai ðiluminë aplinka neatitinka

nustatytø pakankamos ðiluminës aplinkos norminiø verèiø. Vadovo teigimu, negalima garantuoti

ir apsaugoti choro artistà nuo minëtoje iðvadoje pateiktø apribojimø, nes ansamblis neturi savo

stacionarios koncertinës salës ir koncertuoti tenka nuomojamose ne visada tinkamai apðildomose

mokyklø patalpose, ávairiose rajonø kultûros namø salëse, atvirose erdvëse t. y. parkuose,

aikðtëse bei kitose lauko sàlygomis esanèiose scenose, koncertø metu visada sukeliamas

triukðmas apðvietimo galia yra pakankamai didelë, ilgos gastrolinës kelionës autobusu á koncerto

vykimo vietas ir gráþimas yra priverstinë ir ne visada patogi padëtis. Ansamblio artistui keliami

dideli sveikatos reikalavimai todël V. J. dirbti choro artisto darbà dël jo turimos negalios turint

tik 35 proc. darbingumo yra pavojinga sveikatai. Ansamblis yra biudþetinë profesionalaus meno

ástaiga ir sudaryti neágaliajam specialiøjø darbo sàlygø yra neámanoma, nes valstybës biudþetas

skiriamas tik konkreèiai suplanuotam tikslui ir paskirèiai. Koncertuoti tenka ávairiomis sàlygomis,

nes ansambliui aktualu ir koncertø kiekis ir kokybë ir pajamos.

Darbdavio teigimu, nëra jokiø galimybiø vienam choro artistui sudaryti iðimtines sàlygas

nedalyvauti kuriamose koncertinëse programose. V. J. negalia yra pakankamai rimta ir

nereaguoti á tai ansamblio vadovai atsakingi uþ artistø sveikatà ir saugà neturëjo nei teisinës

nei moralinës teisës.

Pabrëþtina, jog darbdavys tarnybai nepateikë ansamblio darbo tvarkos taisykliø nuoraðo

bei nepateikë paaiðkinimo dël jose numatytos choro grupës artistø darbo ir poilsio laiko tvarkos.

Atliekant tyrimà, Socialinës apsaugos ir darbo ministerijoje (toliau – SADM) ávyko posëdis

dël pareiðkëjo skunde iðdëstytø klausimø. Posëdyje dalyvavo SADM Lygiø galimybiø skyriaus,

Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos, Neágalumo ir darbingumo nustatymo tarnybos,

Valstybinës darbo inspekcijos bei SADM Socialinës aprëpties ir Darbo departamentø atstovai.

Valstybinës darbo inspekcijos (toliau – VDI) atstovas paþymëjo, kad darbo santykius

reglamentuoja Darbo kodeksas, kurio teisinës normos plëtojamos kitais ástatymais ir teismø

praktika. Darbuotojø saugos ir sveikatos ástatymo 38 straipsnio 2 dalyje átvirtina nuostata, kad

NDNT sprendimai dël neágaliojo darbo pobûdþio ir sàlygø yra privalomi darbdaviui ir

darbuotojui. Lietuvos Aukðèiausiasis Teismas taip pat yra konstatavæs, kad NDNT iðvada yra

privaloma. Taèiau konkreèiu atveju kyla abejoniø, ar darbdavys, gavæs NDNT iðvadà dël V. J.

darbo sàlygø, tinkamai ir adekvaèiai vertino V. J. galimybes dirbti, taip pat, ar pasikeitus

darbuotojo socialiniam statusui, buvo tinkamai ávertinta profesinë rizika ir jos faktoriø poveikis

tolimesnei V. J. darbinei veiklai.

Ávertinus turimà informacijà darytina iðvada, kad ðiuo atveju yra bûtina atlikti profesinës

rizikos vertinimo atitiktá teisës aktø reikalavimams koncertinëje ástaigoje ir nustatyti, kokie

rizikos veiksniai gali átakoti ir kaip jie daro átakà choro artistø sveikatos bûklæ.

NDNT atstovë paþymëjo, kad NDNT iðvada dël darbo pobûdþio ir sàlygø nesieja

neágalaus asmens darbingumo su konkreèia darbo vieta ir konkreèiomis sàlygomis. Ðioje

iðvadoje nurodomi rizikos veiksniai, kuriems esant asmuo negali dirbti. Ðiø asmenø

periodinius patikrinimus reglamentuoja Sveikatos apsaugos ministro 2000 m. geguþës 31 d.

ásakymo Nr. 301 13 priedo 19.3 punktas, kuris nurodo, kad dël neágaliø asmenø ar asmenø,
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netekusiø dalies darbingumo galimybës dirbti konkretø darbà, sprendþia ðeimos medicinos

paslaugas teikiantis arba darbo medicinos gydytojas.

Taip pat NDNT atstovë paþymëjo, kad rizikos veiksnys, susijæs su nuolatiniu stovëjimu

reiðkia, jog asmuo darbo vietoje turi stovëti visà darbo laikà.

Posëdþio metu nutarta, kad preliminariu vertinimu ið pateiktos informacijos matyti, kad

yra paþeidþiamos Neágaliøjø teisiø konvencijos nuostatos bei Lygiø galimybiø ástatymas, nes

darbdavys nesistengë sudaryti tinkamø sàlygø tolimesnei V. J. darbinei veiklai uþtikrinti,

tinkamai nevertino medicininës iðvados turinio, galimai neteisingai traktavo nuolatinio

stovëjimo rizikà ir galimai neávertinæs choro artistø darbinës veiklos visumos, priëmë skubotà

sprendimà dël V. J. atleidimo ið darbo. Taip pat nëra duomenø, jog darbdavys pasiûlë V. J.

perkelti á kità jo sveikatà atitinkantá darbà, kaip to reikalauja Darbo kodekso 273 straipsnis.

Papildomai nutarta praðyti VDI atlikti patikrinimà dël profesinës rizikos ansamblyje vertinimo

atitikties teisës aktø reikalavimams, taip pat ávertinti ir pasisakyti dël faktinës aplinkybes, ar

darbdavys, gavæs NDNT iðvadà dël V. J. darbo sàlygø, tinkamai vykdë pareigà sudaryti jam

saugias ir sveikas darbo sàlygas.

Ávertinusi tyrimo metu surinktus árodymus, Lygiø galimybiø kontrolierë konstatavo, kad

darbdavys galimai neteisingai traktavo NDNT iðvadoje nurodytus rizikos veiksnius. Darbdavio

paaiðkinimuose iðsakyti argumentai nëra pagrásti. Taip pat darbdavys buvo áspëtas, jog

vadovaujantis Lygiø galimybiø ástatymo 7 straipsnio 8 punkto nuostatomis darbdavys privalo

imtis priemoniø, kad darbuotojas pateikæs skundà dël diskriminacijos nebûtø persekiojamas ir

bûtø apsaugotas nuo prieðiðko elgesio ar neigiamø pasekmiø. Darbdavys á ðiuos ástatymo

reikalavimus neatsiþvelgë, nevertino pareiðkëjo galimybës dirbti, nevykdë ir nesistengë vykdyti

savo pareigos dël galimø darbo sàlygø pritaikymo pareiðkëjui, bei nesulaukæs tyrimo tarnyboje

dël pareiðkëjo skundo dël diskriminacijos baigimo, pareiðkëjà atleido ið uþimamø pareigø. Tuo

pareiðkëjo darbdavys, ansamblio vadovas, paþeidë Lygiø galimybiø ástatymo 7 str. 8 ir 9 punkto

bei Jungtiniø Tautø Neágaliøjø teisiø konvencijos 27 str. 1 d. i punkto reikalavimus.

Atsiþvelgdama á tai, kas iðdëstyta bei vadovaudamasi Lygiø galimybiø ástatymo 15

straipsniu bei Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 24 straipsnio 1 dalies 6 punktu bei 21

straipsnio 1 dalies 4 punktu, lygiø galimybiø kontrolierë dël padarytø Lygiø galimybiø ástatymo

paþeidimø áspëjo darbdavá, o pareiðkëjui, dël galimai neteisëto atleidimo ið pareigø, pasiûlë

kreiptis á teismà.

*   *   *

Á Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybà kreipësi pareiðkëjas, praðydamas iðspæsti

problemà atsiradusià dël ágyto vidurinio iðsilavinimo gimnazijoje pagal adaptuotà programà,

o kartu dël ágyto vidurinio ugdymo pasiekimo paþymëjimo, uþkertanèio kelià studijuoti

Lietuvos aukðtosiose mokyklose. Praðyme nurodoma, kad pareiðkëjas Vilniaus technologijø ir

profesinio mokymo centre taip pat ágijo bankiniø operacijø tvarkytojo specialybæ.

Pareiðkëjas pateikë dokumentus kolegijai dël priëmimo mokytis, bet paskambinusi ðios

kolegijos darbuotoja esà informavo, kad jis negali studijuoti kolegijoje, nes neturi brandos atestato.
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Ðvietimo ir mokslo ministerijos darbuotoja pareiðkëjui telefonu esà paaiðkino, kad jis

neturi galimybës studijuoti Lietuvos aukðtosiose mokyklose, nes neágijo tinkamo mokyklos

baigimo paþymëjimo, suteikianèio teisæ studijuoti aukðtojoje mokykloje, t. y. kolegijoje.

Pareiðkëjas teigia, kad jis turi motyvacijà mokytis ir gauti darbà, taèiau neturi galimybiø

tai ágyvendinti.

Atliekant tyrimà kreiptasi á Ðvietimo ir mokslo ministerijà, gimnazijà bei kolegijà, su

praðymu paaiðkinti:

1. Dël kokiø prieþasèiø, motyvø asmenys, ágijæ iðsilavinimà gimnazijoje pagal adaptuotà

programà negali studijuoti aukðtojoje mokykloje?

2. Koks teisës aktas reglamentuoja priëmimo mokytis á aukðtàsias mokyklas tvarkà, bei

reikalingø dokumentø, baigimo paþymëjimø, liudijanèiø ágytà iðsilavinimà ir suteikianèiø teisæ

studijuoti toliau aukðtojoje mokykloje, pateikimo tvarkà?

3. Ar nustatyti apribojimai asmenims (ágijusiems iðsilavinimà pagal adaptuotà programà

ir ágijusiems vidurinio ugdymo pasiekimo paþymëjimà) toliau studijuoti aukðtojoje mokykloje

yra teisingi ir sàþiningi?

Taip pat praðyta pateikti kità reikðmingà informacijà, susijusià su skundo tyrimu.

Gimnazijos direktorius informavo, kad V. T. atvyko mokytis á gimnazijà 2009 m, rugsëjo

1 d. ir pristatë adaptuotos pagrindinio ugdymo programos mokymosi pasiekimø paþymëjimà

bei buvo priimtas á 11 klasæ mokytis pagal vidurinio ugdymo adaptuotà programà ir programà

ir 2011 m. birþelio mën. gavo vidurinio ugdymo pasiekimo paþymëjimà.

Direktorius paaiškino, kad adaptuota vidurinio ugdymo programa yra valstybiniams

vidurinio išsilavinimo standartams neprilygstanti dvejø metø ugdymo programa, pritaikyta

specialiøjø poreikiø turinèiø asmenø gebëjimams ir realiam mokymosi lygiui. Programa skirta

specialiøjø ugdymosi poreikiø turintiems mokiniams, ugdomiems bendrojo lavininio mokyklose

visiškos integracijos forma (bendrojo lavinimo klasëse). Mokytis pagal adaptuotà vidurinio

ugdymo programà priimami specialiøjø poreikiø turintys asmenys, baigæ adaptuotà pagrindinio

ugdymo programà (ugdymo turinio sudedamosios dalys: dalykai, dalykø grupës, privalomieji

ir pasirenkamieji dalykai yra tokie patys, kaip pagrindinio ugdymo programos).

Pasak direktorius, specialiøjø poreikiø mokinys dalyko mokytis iðplëstiniu kursu

neprivalo, o baigæ ðià programà mokiniai, neprivalo laikyti brandos egzaminø. Direktorius

taip pat paaiðkino, kad baigæs adaptuotà vidurinio ugdymo programà, asmuo vidurinio

iðsilavinimo neágyja, taèiau gauna jo gebëjimus atitinkanèià kompetencijà: dalykiniø þiniø

ir ágûdþiø, fizinës ir pilietinës brandos ir pasirengia tæsti mokymàsi pagal 0 arba III pakopos

profesinio mokymo programà, kuriai vykdyti pakanka adaptuotos bendrojo lavinimo dalyko

(ø) programos (ø) þiniø ir gebëjimø, jeigu jo pasiekimai leidþia tæsti mokymàsi ir ágyti

kvalifikacijà. Vyresnio kaip 21 metø specialiøjø poreikiø turinèio asmens mokymàsá pagal

adaptuotà vidurinio ugdymo programà gali organizuoti mokykla, vykdanti suaugusiøjø

vidurinio ugdymo programà.

Gimnazijos rašte informuojama, kad mokiniø specialiuosius ugdymo poreikius nustato

Pedagoginë psichologinë tarnyba (PPT) arba Specialiosios pedagogikos ir psichologijos
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centras (SPPC), o vadovaujantis Lietuvos Respublikos švietimo ástatymo (2011 ra. kovo 17 d.

Nr. XI-1281) 34 straipsnio 2 dalimi, profesinio mokymo ástaiga, aukðtoji mokykla nustato

priëmimo á ðias mokyklas tvarkà asmenims, turintiems specialiøjø ugdymo poreikiø.

Kolegijos direktorius informavo, kad vadovaujantis Lietuvos Respublikos Mokslo ir

studijø ástatymo (2009 m. balandþio 30 d. Nr. XI-242, Þin., 2009, Nr. 54-2140) 52 straipsniu

„Priëmimas á aukðtàjà mokyklà“, „á aukðtosios mokyklos pirmosios pakopos ir vientisøjø

studijø programas konkurso bûdu priimami ne þemesná kaip viduriná iðsilavinimà turintys

asmenys, atsiþvelgiant á mokymosi rezultatus, stojamuosius egzaminus ar kitus aukštosios

mokyklos nustatytus kriterijus.“

Kolegijos raðte informuojama, kad V. T. 2011 metais baigë adaptuotà vidurinio

ugdymo programà. Toliau rašte paaiškinama, kad Lietuvos Respublikos švietimo ir mokslo

ministerijos Atviroje informavimo, konsultavimo, orientavimo sistemoje (AIKOS)

pateiktame adaptuotos vidurinio ugdymo programos Kvalifikacijos apraðe nurodoma, kad:

„Baigæs Adaptuotà vidurinio ugdymo programà asmuo vidurinio iðsilavinimo neágyja, taèiau

gauna jo gebëjimus atitinkanèià kompetencijà: dalykiniø þiniø ir ágûdþiø, fizinës ir pilietinës

brandos ir pasirengia tæsti mokymàsi pagal II arba III pakopos profesinio mokymo programà,

kuriai vykdyti pakanka adaptuotos bendrojo lavinimo dalyko (ø) programos (ø) þiniø ir

gebëjimø, jeigu jo pasiekimai leidþia tæsti mokymàsi ir ágyti kvalifikacijà“. Kolegijos

direktoriaus nuomone, argumentus dël apribojimø asmenims, ágijusiems iðsilavinimà pagal

adaptuotà programà ir ágijusiems vidurinio ugdymo pasiekimo paþymëjimà, galëtø

komentuoti ðiuos teisës aktus rengusios ir priëmusios institucijos.

Ðvietimo ir mokslo viceministrë paaiðkino, kad asmenys, kurie mokësi pagal adaptuotà

vidurinio ugdymo programà neágijo vidurinio iðsilavinimo, kaip jis apibrëþiamas Lietuvos

Respublikos ðvietimo ástatymo 11 straipsnio 2 ir 5 dalyse.

Švietimo ir mokslo ministerijos rašte paaiškinama, kad adaptuota vidurinio ugdymo

programa buvo skirta mokiniams, turintiems specialiøjø ugdymosi poreikiø (dël riboto intelekto

arba intelekto sutrikimo). Tai esà buvo dvejø metø programa, kai mokiniai mokësi pagal savo

mokymosi galias, vieno, keliø arba visø dalykø. Jiems buvo parengiamas individualus ugdymosi

planas, numatomas jo pasiekimø ir paþangos vertinimas, taèiau labai svarbu paþymëti, kad

mokiniai nepasiekë vidurinio ugdymo bendrosiose dalykø programose nustatytø pasiekimø

ir vidurinio iðsilavinimo neágydavo.

Švietimo ir mokslo ministerijos rašte paþymima, kad mokinio specialiuosius ugdymo

poreikius nustato pedagoginë psichologinë arba ðvietimo pagalbos tarnyba. Specialusis

ugdymasis ir ðvietimo pagalba mokiniui skiriami vadovaujantis Mokinio specialiøjø ugdymosi

poreikiø (iðskyrus atsirandanèius dël iðskirtiniø gabumø) pedagoginiu, psichologiniu, medicininiu

ir socialiniu pedagoginiu aspektais, ávertinimo ir specialiojo ugdymosi skyrimo tvarkos apraðu,

patvirtintu Lietuvos Respublikos ðvietimo ir mokslo ministro 2011 m. rugsëjo 30 d. ásakymu Nr.

V-1775 (Þin., 2011, Nr.122 -5769).

Švietimo ir mokslo ministerijos rašte informuojama, kad asmenø, turinèiø specialiøjø

ugdymosi poreikiø, mokymasis pagal adaptuotà vidurinio ugdymo programà, ugdymo proceso
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organizavimo ypatumus ir kt. buvo reglamentuojamas Mokymosi pagal adaptuotà vidurinio

ugdymo programà tvarkos apraðu, patvirtintu Lietuvos Respublikos ðvietimo ir mokslo ministro

2004 m. birþelio 3 d. Nr. ásakymu ISAK-839 (Þin., 2004, Nr. 92-3386). Nuo 2011 m. rugsëjo 1 d.

mokiniai, turintys specialiøjø ugdymosi poreikiø dël intelekto sutrikimo, mokosi pagal socialiniø

ágûdþiø ugdymo programà, kuri taip pat vidurinio iðsilavinimo nesuteikia, ugdymo procesà

reglamentuoja Mokiniø, turinèiø specialiøjø ugdymosi poreikiø, ugdymo organizavimo tvarkos

apraðas, patvirtintas Lietuvos Respublikos švietimo ir mokslo ministro 2011 m. rugsëjo 30 d.

ásakymu Nr. V-1795 (Þin., 2011, Nr. 122-5771).

Ðvietimo ir mokslo viceministrë paaiðkino, kad mokiniai, baigæ adaptuotà vidurinio

ugdymo programà, neágydavo vidurinio iðsilavinimo, taèiau ágydavo savo gebëjimus

atitinkanèiø dalykiniø þiniø ir ágûdþiø, o Paþymëjimø ir brandos atestatø iðdavimo tvarkos

apraðo, patvirtinto Lietuvos Respublikos ðvietimo ir  mokslo ministro 2007 m. vasario 20 d.

ásakymu Nr. ISAK-236 (Þin., 2007, Nr. 25-944; 2013, Nr.51-2566) 29 punktas nustato, kad mokiniui

baigusiam adaptuotà vidurinio ugdymo programà iðduodamas vidurinio ugdymo pasiekimø

paþymëjimas. Vidurinio ugdymo pasiekimø paþymëjimas suteikia galimybæ mokytis pagal

profesinio mokymo programas, skirtas asmenims, neágijusiems vidurinio iðsilavinimo, ir

pritaikytas jø specialiesiems ugdymosi poreikiams.

Ðvietimo ir mokslo viceministrë taip pat paaiðkino, kad vadovaujantis Nuosekliojo

mokymosi pagal bendrojo ugdymo programas tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos

švietimo ir mokslo ministro 2005 m. balandþio 5 d. ásakymu Nr. ISAK-556 (Þin., 2005, Nr. 46-

1526) 47 punktu, asmuo iki 21 metø, baigæs adaptuotà vidurinio ugdymo programà ir pagei-

daujantis ágyti iðsilavinimà, kreipiasi á pedagoginæ psichologinæ tarnybà arba ðvietimo pagalbos

tarnybà ir, joms ávertinus asmens specialiuosius ugdymosi poreikius ir rekomendavus mokytis

pagal bendrojo ugdymo programà, gali siekti pagal ugdymo programà numatytø mokymosi

rezultatø ir teisës aktø nustatyta tvarka ágyti iðsilavinimà. Raðte pastebima, kad mokytis pagal

adaptuotà vidurinio ugdymo programà buvo priimami mokiniai, baigæ adaptuotà pagrindinio

ugdymo programà, t. y. neturintis pagrindinio iðsilavinimo.

Ðvietimo ir mokslo ministerija mano, kad pareiðkëjo situacijos negalima vertinti kaip

galimos diskriminacijos socialinës padëties pagrindu. V. T. neturi vidurinio iðsilavinimo,

suteikianèio teisæ á aukðtàjá mokslà. Ði sàlyga privaloma visiems, nepriklausomai nuo asmens

socialinës padëties.

Atlikus skundo tyrimà, darytinos ðios iðvados:

1. Skundo tyrimo metu buvo vertinama, ar pareiðkëjas, baigæs gimnazijoje adaptuotà

vidurinio ugdymo programà ir ágijæs vidurinio ugdymo pasiekimø paþymëjimà, dël socialinës

padëties neatsidûrë, neatsiduria arba negalëtø atsidurti maþiau palankioje padëtyje, siekdamas

mokytis aukðtojoje mokykloje – kolegijoje, dël to, kad pretendentui studijuoti ðioje aukðtojoje

mokykloje nustatytas reikalavimas turëti ne þemesná kaip viduriná iðsilavinimà.

Taigi  buvo tiriamas galimas diskriminavimo socialinës padëties pagrindu atvejis

priëmimo mokytis á mokslo ir studijø ástaigas sàlygø nustatymo srityje.
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2. Atkreiptinas dëmesys, kad Lygiø galimybiø ástatymo 2 straipsnio 6 punkte yra átvirtinta

socialinës padëties apibrëþtis: „fizinio asmens ágytas iðsilavinimas, kvalifikacija ar mokymasis ir

studijos mokslo ir studijø sistemai priklausanèiose ástaigose, turima nuosavybë, gaunamos

pajamos, teisës aktuose nustatytos valstybës paramos poreikis ir (arba) kiti su asmens finansine

(ekonomine) padëtimi susijæ veiksniai.“

Taigi ðiuo atveju pareiðkëjo turimas iðsilavinimas, t. y. ágytas vidurinio ugdymo pasiekimø

paþymëjimas pagal adaptuotà vidurinio ugdymo programà, galëtø bûti vertinamas lemianèiu

veiksniu, uþtikrinanèiu jo tolesniø studijø galimybæ aukðtojoje mokykloje.

3. Pastebëtina, kad pagal Lietuvos Respublikos ðvietimo ástatymo 11 str. 5 dalá vidurinis

iðsilavinimas ágyjamas baigus vidurinio ugdymo programà ir iðlaikius brandos egzaminus,

iðskyrus atvejus, kai asmuo ðvietimo ir mokslo ministro nustatytais atvejais yra atleidþiamas

nuo brandos egzaminø.

Priëmimo mokytis á aukðtàsias mokyklas tvarkà reglamentuoja Lietuvos Respublikos

Mokslo ir studijø ástatymo 52 str. 1 dalis, kuri nustato, kad á aukðtosios mokyklos pirmosios

pakopos ir vientisøjø studijø programas konkurso bûdu priimami ne þemesná kaip viduriná

iðsilavinimà turintys asmenys, atsiþvelgiant á mokymosi rezultatus, stojamuosius egzaminus ar

kitus aukðtosios mokyklos nustatytus kriterijus. Taigi minëtas ástatymas nustato bûtinàjà sàlygà

priëmimui mokytis á aukðtàjà mokyklà – ne þemesnio kaip vidurinio iðsilavinimo ágijimà.

Vadovaujantis Lietuvos Respublikos Mokslo ir studijø ástatymo 6 str. 1 dalimi, aukðtosios

mokyklos yra dviejø tipø: universitetai ir kolegijos. Taigi minima kolegija priskiriama aukðtøjø

mokyklø kategorijai, todël asmenys, norëdami studijuoti ðioje mokyklose, privalo bûtá ágijæ ne

þemesná kaip viduriná iðsilavinimà.

Ðvietimo ir mokslo ministro 2011-09-30 ásakymu Nr. V-1795 patvirtinto Mokiniø, turinèiø

specialiøjø ugdymosi poreikiø, ugdymo organizavimo tvarkos apraðo 19 punkte nustatyta,

kad „mokiniui, baigusiam bendrojo ugdymo programà, ágijusiam atitinkamà iðsilavinimà,

mokymosi pasiekimus áteisinantis dokumentas iðduodamas vadovaujantis Paþymëjimø ir

brandos atestatø iðdavimo tvarkos apraðu, patvirtintu Lietuvos Respublikos ðvietimo ir mokslo

ministro 2007 m. vasario 20 d. ásakymu Nr. ISAK-236 (Þin., 2007, Nr. 25-944;  2010, Nr. 30-

1404). Mokiniui, neágijusiam pradinio, pagrindinio ar vidurinio iðsilavinimo, iðduodamas

mokymosi pasiekimø paþymëjimas.“ Toká paþymëjimà ágijo ir pareiðkëjas.

Taigi vidurinio ugdymo pasiekimø paþymëjimas, kurá ágijo ir pareiðkëjas, liudija apie

ágytà iðsilavinimà pagal adaptuotà vidurinio ugdymo programà, kuris neprilygsta viduriniam

iðsilavinimui, bûtinam studijuoti Lietuvos aukðtosiose mokyklose.

4. Diskriminacija teisinëje literatûroje paprastai suprantama kaip ne toks palankus asmens

traktavimas ar ne toks palankus elgesys su asmeniu negu tomis paèiomis ar panaðiomis

aplinkybëmis buvo, yra ar bûtø elgiamasi su kitu asmeniu. Todël, tiriant diskriminacijos fakto

buvimà ar nebuvimà, yra lyginami keli þmonës, ðiuo tiriamu atveju skirtingos socialinës padëties,

turintys skirtingà iðsilavinimà þmonës ir vertinama, ar vieniems ið jø, t. y. ðiuo konkreèiu atveju

vidurinio iðsilavinimo neturintiems þmonëms dël socialinës padëties nëra taikomos maþiau

palankios priëmimo á aukðtàjà mokyklà sàlygos nei viduriná iðsilavinimà turintiems
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pretendentams buvo, yra ar bûtø taikoma panaðiomis ar tokiomis paèiomis aplinkybëmis. Taigi

palyginamieji asmenys vertinami panaðiomis arba tokiomis paèiomis aplinkybëmis.

Diskriminacijos samprata iðplaukia ið lygiø galimybiø principo, átvirtinto tiek

nacionaliniuose, tiek tarptautiniuose teisës aktuose Ávairiuose teisës aktuose yra átvirtinta, kad

draudþiamas nevienodas elgesys dël tam tikro þmogaus poþymio (lyties, socialinës padëties,

religijos ir kt.). Todël diskriminacija plaèiàja prasme suvokiama kaip skirtumø darymas, susijæs

su asmeniui bûdingu tam tikru já identifikuojanèiu poþymiu. Dël ðios prieþasties asmeniui ar

vienodais poþymiais pasiþyminèiai grupei asmenø gali bûti sukuriamos prievolës, pareigos, ar

nepatogumai, kurie nëra taikomi kitiems, taip gali bûti apribojamos tokiø asmenø teisës gauti

tam tikras galimybes, naudà ar pranaðumus, suteikiamus kitiems visuomenës nariams.

Kalbant apie vienodà asmenø traktavimà, lygiateisiðkumo ir nediskriminavimo principo

ágyvendinimà, bûtina paþymëti, kad „vienodos situacijos turi bûti traktuojamos vienodai, arba,

kitaip tariant, jos neturi bûti traktuojamos skirtingai, nebent egzistuoja objektyvus tokio skirtingo

traktavimo pateisinimas“.2  Taigi nurodytas asmenø lygybës arba vienodo traktavimo principas

verèia vienodus faktus teisiðkai vertinti vienodai.

Lygiø galimybiø ástatymo 2 straipsnio 7 dalyje tiesioginë diskriminacija apibrëþiama

kaip elgesys su asmeniu, kai lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo,

ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës priklausomybës, religijos

pagrindu jam taikomos maþiau palankios sàlygos, negu panaðiomis aplinkybëmis yra, buvo ar

bûtø taikomos kitam asmeniui, išskyrus ástatyme numatytas iðimtis.

Taèiau aptariamu konkreèiu atveju pareiðkëjas, neágijæs vidurinio iðsilavinimo, negalëtø

bûti palyginamas su kitais pretendentais, norinèiais studijuoti aukðtojoje mokykloje, taèiau

ágijusiais viduriná iðsilavinimà, nes aplinkybës, situacija, kurioje jie atsiduria ar galëtø atsidurti

nëra vienodos, todël tiesioginës diskriminacijos dël socialinës padëties fakto identifikavimui

trûksta objektyviø sàlygø.

5. Bûtina atkreipti dëmesá, kad asmenys, ágijæ iðsilavinimà pagal adaptuotà vidurinio

ugdymo programà, turi galimybæ ágyti viduriná iðsilavinimà, suteikiantá teisæ studijuoti aukðtojoje

mokykloje, jeigu gauna teigiamà ávertinimà ir rekomendacijà ið pedagoginës psichologinës

tarnybos, taèiau su viena sàlyga – jeigu jie nëra vyresni nei 21 metai.

Pastebëtina, kad Nuosekliojo mokymosi pagal bendrojo ugdymo programas tvarkos

apraðo, patvirtinto Lietuvos Respublikos ðvietimo ir mokslo ministro 2005 m. balandþio 5 d.

ásakymu Nr. ISAK-556 (Þin., 2005, Nr. 46-1526) 47 punktu, asmuo iki 21 metø, baigæs adaptuotà

pradinio, pagrindinio ar vidurinio ugdymo programà ir pageidaujantis ágyti iðsilavinimà, kreipiasi

á pedagoginæ psichologinæ tarnybà arba ðvietimo pagalbos tarnybà ir, joms ávertinus asmens

specialiuosius ugdymosi poreikius ir rekomendavus mokytis pagal bendrojo ugdymo programà,

gali siekti pagal ugdymo programà numatytø mokymosi rezultatø ir teisës aktø nustatyta tvarka

ágyti iðsilavinimà.

2  Europos Sàjungos teisë. Allan Tatham, Vilnius, 1999 m., p. 103
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Dël tokio nustatyto amþiaus apribojimo siekti vidurinio iðsilavinimo bei tolesnio

iðsilavinimo aukðtojoje mokykloje, sukuriamos nevienodos galimybës asmenims turintiems

specialiøjø ugdymo poreikiø ágyti tolesná iðsilavinimà, atitinkantá jø gebëjimus ir todël asmenys

iki 21 metø atsiduria palankesnëje padëtyje nei vyresni nei 21 metø amþiaus asmenys. Þmogus,

ávairios aplinkybës, jo intelektiniai gebëjimai gali keistis ir  jeigu asmuo gali ir sugeba bei nori

mokytis bei ágyti viduriná (ne pagal adaptuotà programà) ar aukðtàjá iðsilavinimà ateityje, jam

turi bûti sudarytos galimybës tobulëti, mokytis visà gyvenimà, nepaisant jo amþiaus.

Todël siûlytina Nuosekliojo mokymosi pagal bendrojo ugdymo programas tvarkos

apraðo 47 punkte panaikinti nustatytà 21 metø amþiaus ribà.

6. Atkreiptinas dëmesys, kad Jungtiniø tautø neágaliøjø teisiø konvencijos 24 straipsnis 2

dalies b) punktas nustato, kad „valstybës, ðios Konvencijos Ðalys, privalo uþtikrinti, kad neágalieji

dël savo neágalumo nebûtø ðalinami ið bendros ðvietimo sistemos ir neágaliems vaikams nebûtø

atimta galimybë ágyti nemokamà ir privalomà pradiná arba viduriná iðsilavinimà.“

Minëtos Neágaliøjø teisiø konvencijos 24 straipsnis 5 dalis nustato, kad „valstybës, ðios

Konvencijos Ðalys, uþtikrina, kad neágalieji turëtø galimybæ gauti bendràjá aukðtàjá iðsilavinimà,

profesiná mokymà, suaugusiøjø mokymà ir galimybæ mokytis visà gyvenimà jø

nediskriminuojant ir lygiai su kitais asmenimis. Ðiuo tikslu valstybës, ðios Konvencijos Ðalys,

uþtikrina, kad neágaliesiems bûtø tinkamai pritaikytos sàlygos.“

7. Atkreiptinas dëmesys, kad Lygiø galimybiø ástatymo 5 str. 1 p. nustatyta, kad valstybës

ir savivaldybiø institucijos ir ástaigos pagal kompetencijà privalo uþtikrinti, kad visuose teisës

aktuose bûtø átvirtintos lygios teisës ir galimybës nepaisant lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës,

socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës

priklausomybës, religijos.

Vadovaudamasi Lygiø galimybiø ástatymo 15 straipsniu bei Moterø ir vyrø lygiø

galimybiø ástatymo 12 straipsnio 2 dalimi, 24 straipsnio 1 dalies 2 punktu, kontrolierë nusprendë

siûlyti Ðvietimo ir mokslo ministerijai pakeisti Nuosekliojo mokymosi pagal bendrojo ugdymo

programas tvarkos apraðo, patvirtinto Lietuvos Respublikos ðvietimo ir mokslo ministro 2005

m. balandþio 5 d. ásakymu Nr. ISAK-556 (Þin., 2005, Nr. 46-1526) 47 punktà, átvirtinantá 21 metø

amþiaus ribà kreiptis á pedagoginæ psichologinæ tarnybà arba ðvietimo pagalbos tarnybà ir

sudaryti galimybæ asmenims ágijusiems iðsilavinimà pagal adaptuotà programà toliau siekti

mokslo, nepaisant jø amþiaus, ir taip sudaryti galimybes visiems asmenims mokytis visà

gyvenimà, jeigu jie nori ir sugeba realizuoti savo teisæ á mokslà.
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3.6. DISKRIMINACIJA DËL RASËS, ETNINËS PRIKLAUSOMYBËS,
TAUTYBËS, KALBOS IR KILMËS. SKUNDØ TYRIMAI

Skundai dël rasës, tautybës, kalbos, kilmës, etninës priklausomybës,  priklausomai nuo

ataskaitinio laikotarpio, sudaro apie 9-15 proc. nuo visø skundø nagrinëtø LGKT. (atitinkamai

2009 m. – 12 proc.,  2010 m. – 15 proc., 2011 m. – 13,5 proc., 2012 m. – 9 proc. 2013 m. – 5 proc.),

ðie skundai uþima vëlgi priklausomai nuo ataskaitinio laikotarpio 3-4 vietà po skundø

diskriminacijos dël lyties, amþiaus, socialinës padëties.

23 pav. Skundø dël rasës, tautybës, kalbos, kilmës, etninës priklausomybës
dinamika (2009–2013 m.)

2009 metais sàlyginai sumaþëjo skundø dël etninës ar rasinës priklausomybës, Lygiø

galimybiø kontrolieriaus tarnyba (toliau LGKT)  gavo 19 skundø, kurie sudarë 11 proc. Tuo

tarpu nuo Lygiø galimybiø ástatymo ásigaliojimo ðios kategorijos skundø skaièius nuolat didëjo:

2005 m. tirti 18 galimos diskriminacijos dël rasës ar etninës priklausomybës atvejø sudarë apie

14 procentø visø tø metø tyrimø, 20 tyrimø dël rasës ar etninës priklausomybës 2006 m. sudarë

15 procentø, 23 tyrimai 2007 m. – 14 procentø visø tyrimø, 28 tyrimai, o 2008 m. – 13 procentø

visø tyrimø. Ðios kategorijos skundø sumaþëjimà 2009 metais galima paaiðkinti sudëtinga

valstybës ekonomine situacija. Pasiskundæs dël diskriminacijos asmuo sunkmeèiu daþnai tampa

pirmu taikiniu atleisti já ið darbo, todël skundø dël diskriminacijos apskritai maþëja, nes bijomasi

prarasti savo darbo vietà, tas pats pasakytina ir apie skundus dël tautinës priklausomybës.

2013 m. tarnyba gavo maþiausiai skundø dël tautinës priklausomybës. Be to, pastaraisiais metais

ir visø lygiø darbdaviai linkæ konsultuotis su LGKT prieð imdamiesi tam tikrø veiksmø.

Nors Lygiø galimybiø ástatymas (2008. m. redakcija) numato diskriminavimà rasës, etninës

priklausomybës, tautybës, kilmës ir kalbos pagrindus, dël ðiø skundø nedidelio kiekio, jie bus

aptariami kartu. Sàlyginai kasmet daugiausia skundþiamasi tautybës pagrindu,  maþiausiai –

etninës priklausomybës pagrindu. 2011-2013 metais nemaþai asmenø skundësi kalbos pagrindu.

Kaip ðie skundai pasiskirstë rodo þemiau pateikiama diagrama.

2009                       2010                       2011                      2012                         2013
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24 pav. Skundø dël diskriminavimo rasës, etninës priklausomybës, tautybës,
kilmës ir kalbos pagrindu pasiskirstymas (2009-2013 m.)

2011 m. skundø dël etninës priklausomybës nebuvo registruota, tà patá galima pasakyti

ir apie 2013 m.

Dël kalbos 2013 m. buvo 4 skundai, taèiau nei viename jø nenustatyta diskriminacija.

Skunde dël darbo skelbimo, kur buvo nurodytas reikalavimas kad pretendento lietuviø kalba

bûtø gimtoji (bylos Nr.13-SN-137) rekomenduota darbdaviui formuluojant kvalifikacinius

reikalavimus pareigybëms vengti pertekliniø, nepagrindþiamø konstituciðkai, nepateisinamø

bei diskriminaciniø reikalavimø.

LGKT susipaþino su elektroninëje þiniasklaidoje paskelbta informacija (http://

www.15min.lt/naujiena/aktualu/lietuva/kauno-tarybos-posedyje-ausrys-krisciunas-tynta-

issityciojo-is-moters-kalbancios-su-rusisku-akcentu-56-376133#ixzz2hON3t9Q3) apie tai, kad

2013 m. spalio 10 d. Kauno miesto tarybos posëdyje frakcijos ,,Jaunoji Lietuva“ atstovas Auðrys

Kriðèiûnas iðsityèiojo ið Socialiniø inovacijø fondo direktorës L.Mecajevos dël jos rusiðko akcento.

Keletas nevyriausybiniø organizacijø kreipësi á LGKT praðydami pradëti tyrimà dël

galimos diskriminacijos kalbos bei tautybës pagrindu. Vieðas Kauno miesto tarybos nario

A. Kriðèiûno pasisakymas tarybos posëdþio metu be jokios abejonës yra áþeidþiantis,

diskriminacinio pobûdþio, taèiau vieði pasisakymai nepriskirti Lietuvos Respublikos lygiø galimybiø

ástatymo bei Lietuvos Respublikos moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo reguliavimo srièiai.

Atkreiptinas dëmesys á tai, kad Politikø elgesio kodekso 4 straipsnyje, kuris taikomas

asmenims, ástatymø nustatyta tvarka iðrinktiems Seimo nariais, Respublikos Prezidentui, Europos

Parlamento nariais, savivaldybës tarybos nariais ar savivaldybës merais, ar paskirti á Vyriausybës

nario, savivaldybës mero pavaduotojo pareigas, nustato valstybës politikø elgesio principus.

Viename jø nurodoma, kad tai „pagarba þmogui ir valstybei – pagal kurá privalu laikytis

þmogaus teisiø ir laisviø ir jas uþtikrinti, didinti pasitikëjimà valstybe ir jos institucijomis.“

Tautybë

Kalba

Etninë priklausomybë

2009                       2010                       2011                      2012                         2013
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Atsiþvelgiant á tai, kad vieðo Kauno miesto tarybos nario frakcijos „Jaunoji Lietuva“ atstovo

Auðrio Kriðèiûno pasisakymo nagrinëjimas nepriskirtas LGKT kompetencijai bei, vadovaujantis

Lietuvos Respublikos lygiø galimybiø ástatymo 15 straipsnio 2 punktu bei Lietuvos Respublikos

moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 12 straipsnio 2 punktu, nuspræsta rekomenduoti

Kauno miesto savivaldybës tarybos Etikos komisijai, pagal savo veiklos nuostatus apsvarstyti

A. Kriðèiûno elgesá 2013 m. spalio 10 d. tarybos posëdþio metu bei pasiûlyta Kauno miesto

savivaldybës administracijai organizuoti mokymus nediskriminacijos klausimais.

Diskriminacijos dël tautinës priklausomybës pagrindu tyrimo skundø pasiskirstymas
pagal kontroliuojamas sritis – valdþios ir valdymo institucijos,

švietimas, paslaugos, darbo santykiai bei kita

2009 m. dominavo skundai, kuriuose pareiðkëjai skundësi valdþios ir valdymo institucijø

veiksmais. 2010–2011 metais padaugëjo skundø ðvietimo srityje. Kalbant apie ataskaitiná

laikotarpá (2013 m.), skundai, kuriuose pareiðkëjai nurodo diskriminacijà ðvietimo ir paslaugø

sferose pasiskirstë po lygiai. Kaip pasiskirstë skundai rodo þemiau pateikiama lentelë.

25 pav. Skundø dël diskriminavimo rasës, etninës priklausomybës, tautybës, kilmës ir
kalbos pagrindu pasiskirstymas pagal kontroliuojamas sritis

2013 m.  buvo gautas Lietuvos tëvø forumo skundas, kuriame teigiama, kad Ðvietimo ir

mokslo ministro ásakymo 2013 m. vasario 20 d. ásakymo Nr. V-109 nuostatos galimai diskri-

minuoja lietuviø mokomàja kalba besimokanèius mokinius. Tyrimo eigoje ið vieðai prieinamos

informacijos t. y. Lietuvos vyriausiojo administracinio teismo tinklapyje www.lvat.lt buvo

pastebëta, jog Lietuvos vyriausiame administraciniame teisme buvo gautas Lietuvos Respublikos

Darbo santykiai

Ðvietimas

Valdþios ir valdymo institucijø veikla

Paslaugos

Kita

21

29

7

29

14
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Seimo nariø Stasio Ðedbaro, Valentino Stundþio, Gintaro Steponavièiaus ir Dalios Teiðerskytës

praðymas dël Lietuvos Respublikos ðvietimo ir mokslo ministro 2013 m. vasario 20 d. ásakymo

Nr. V-109 „Dël brandos egzaminø ir áskaitø programø patvirtinimo” pakeitimo atitikties

konstituciniam teisinës valstybës principui, Lietuvos Respublikos Konstitucijos 29 straipsniui,

Lietuvos Respublikos ðvietimo ástatymo 5 straipsnio 1 dalie 2 punktui, 38 straipsnio 4 daliai ir 62

straipsnio 1 dalies 2 punktui, todël skundas, remiantis Lygiø galimybiø ástatymo 15 straipsnio 1

ir 2 dalimis bei  Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 21 straipsnio 4 dalimi nuspræsta

nutraukti gauto skundo tyrimà, kai skundas tuo paèiu klausimu buvo iðnagrinëtas ar yra

nagrinëjamas teisme, arba  pagal ástatymus turi bûti nagrinëjamas teisme.

LGKT buvo gautas A. Martinkëno skundas, kuriame nurodoma, kad dël Ðvietimo ir mokslo

ministerijos sprendimo dël skirtingo lietuviø ir kitos tautybës asmenø lietuviø kalbos valstybinio

brandos egzamino vertinimo buvo sudarytos nelygios konkurencinës sàlygos asmenims stojant

á Lietuvos aukðtàsias mokyklas. Kaip paþymima skunde vertinimo rezultatai buvo paskelbti 2013

m. liepos 3 d. Atsiþvelgiant á tai, kad Lietuvos vyriausiojo administracinio teismo iðplëstinë teisëjø

kolegija nusprendë, jog 2013 m. birþelio 19 d. sprendimas turës átakos tik 2014 m. vyksianèiai

brandos egzaminø sesijai, o 2013 m. brandos egzaminø rezultatams bei ðios sesijos metu brandos

egzaminus laikiusiø asmenø teisëms studijuoti aukðtosiose mokyklose jokios átakos neturi ir neturës

ir á tai, kad 2013 m. spalio 28 d. Ðvietimo ir mokslo ministro ásakymu Nr. V-1019 ,,Dël Ðvietimo ir

mokslo ministro 2011 m. liepos 1 d. ásakymo Nr. V-1197 ,,Dël brandos egzaminø ir áskaitø programø

patvirtinimo“ pakeitimo“ visø Lietuvos mokyklø mokiniams nustatyta vienoda raðinio apimtis

bei vadovaujantis Lygiø galimybiø ástatymo 15 straipsnio 2 punktu ir Lietuvos Respublikos moterø

ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 24 straipsnio 5 punktu nuspræsta nutraukti skundo tyrimà kai

lygias teises paþeidþiantis teisës aktas pakeièiamas ar panaikinamas.

Nei viename skunde paslaugø sferoje nenustatyta diskriminacija. Viename ið skundø

darbo sferoje buvo nustatyta diskriminacija priekabiavimo dël pareiðkëjos pavardës, kitame

priekabiavimas dël amþiaus, nors pareiðkëja skundësi ir priekabiavimu dël kalbos, pati bûdama

ukrainietë dirba viename ið valstybiniø darþeliø, kur bûtinos geros valstybinës kalbos þinios

(skundo tyrimo paþyma pridedama).

Valdþios ir valdymo institucijø veikla skundësi romø tautybës asmenys, taèiau skunde

nurodytos aplinkybës nepasitvirtino. Dël romus áþeidþianèiø komentarø internete Lygiø

galimybiø kontrolierius kreipësi á prokuratûrà, praðydamas pradëti ikiteisminá tyrimà. 2013 m.

Tarnyba nagrinëjo 3 skundus, susijusius su romø tautybës asmenimis.

Á tarnybà kreipësi vienas uþsienietis, kuris skundësi jo manymu diskriminuojanèiu já

aptarnavimu poliklinikoje, taèiau skunde nurodytos aplinkybës nepasitvirtino.

Pareiðkëjams sudarytos visos sàlygos paduoti skundà LGKT. Skundas gali bûti

paduodamas laisva forma paraðytas, priimami ir elektroniniu paðtu atsiøsti laiðkai, kasmet vis

daugëja Lygiø galimybiø kontrolieriaus savo iniciatyva atliktø tyrimø. Skundus gali raðyti ir

asmenø grupës bei nevyriausybinës organizacijos. Tai rodo þemiau pateikiama lentelë.

Ataskaitiniu laikotarpiu, kaip ir kasmet, iðskyrus 2011 m. daugiausia dël tautinës diskriminacijos

kreipiasi moterys, treèdalá visø skundø paraðo nevyriausybinës organizacijos.
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Lygiø galimybiø kontrolieriaus priimti sprendimai, iðnagrinëjus skundus dël
diskriminacijos rasës, etninës priklausomybës, tautybës, kalbos ir kilmës pagrindu

Kalbant apie priimtus sprendimus, iðnagrinëjus skundus dël tautinës diskriminacijos,

reikëtø paminëti, kad diskriminacija nustatyta dviejuose skunduose, juose atitinkamai buvo

nuspræsta ápareigoti atsakovà – darbdavá nutraukti lygias teises paþeidþianèius veiksmus

(Skundo Nr. (13-SN-163), bylos medþiaga pareiðkëjos praðymu nëra vieðinama, kitoje (Skundo

Nr. 13-SN-237) – áspëti dël padaryto paþeidimo. Ðios bylos tyrimo paþyma pridedama þemiau.

Kokie kiti sprendimai buvo taikyti iðnagrinëjus skundus rodo þemiau pateikiama lentelë.

Kaip ir kasmet, treèdalyje skundø buvo pritaikytas MVLGÁ 21 straipsnio 1 dalis –

atsisakyta nagrinëti skundà, pagal 21 straipsnio 1 dalies 3 punktà – skunde nurodytø aplinkybiø

tyrimas nepriskirtas LGKT kompetencijai, o pagal 21 straipsnio 1 dalies 4 punktà – skundas

tuo paèiu klausimu buvo iðnagrinëtas, yra nagrinëjamas teisme arba pagal ástatymus turi

bûti nagrinëjamas teisme.

26 pav. Asmenø, pateikusiø skundus dël diskriminacijos dël rasës ir etninës
priklausomybës, tautybës ir kalbos pasiskirstymas pagal lytá ir kitus poþymius (proc.)
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27 pav. Sprendimai, iðnagrinëjus skundus dël diskriminacijos rasës, etninës
priklausomybës, tautybës, kalbos ir kilmës pagrindu

Skundo tyrimo paþyma Nr.13-SN-237

LGKT buvo gautas A.B. skundas, kuriame pareiðkëja nurodo, kad jau daugiau kaip dvejus

metus jà amþiaus ir kalbos pagrindais diskriminuoja darþelio vedëja C.D., primygtinai

reikalaudama, kad pareiðkëja savo noru iðeitø ið darbo. Pareiðkëjos þodþiais tariant jai nuolat

prikaiðiojamas senyvas amþius (65 metai) ir tai, kad ji tobulai nemoka lietuviø kalbos.

Vadovaujantis Lietuvos Respublikos lygiø galimybiø ástatymo 15 straipsnio 2 dalimi bei

Lietuvos Respublikos moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 25 straipsnio 2 dalimi buvo

papraðyta Vilniaus miesto savivaldybës administracijos ðvietimo, kultûros ir sporto departamento

direktoriaus sudaryti nepriklausomà komisijà situacijai darþelyje ávertinti.

Vilniaus miesto savivaldybës administracijos ðvietimo, kultûros ir sporto departamento

direktorius D. Dagys 2013 m. gruodþio 4 d. raðtu Nr. A51-124366(3.3.13.1-EM informavo, kad

A.B. skunde iðdëstyti faktai yra þinomi ir tirti. Juos tyrë Vilniaus miesto savivaldybës

administracijos direktoriaus  ásakymu sudaryta komisija vaikø darþelio direktorës C.D. veiklai

patikrinti. Minëta komisija savo paþymoje konstatavo, kad A.B. skunde iðdëstyti faktai

nepasitvirtino. Nors minëtame raðte nurodoma, kad A.B. skunde minëti faktai nepasitvirtino,

taèiau ið darþelio direktorës C.D. veiklos patikrinimo paþymos rekomendacijø ir tiriamø bylø

teisësaugos institucijose galima daryti iðvadà, kad mikroklimatas kolektyve nëra geras.

Darþelio direktorë C.D. paaiðkino, kad A.B. darþelyje dirba nuo 1990 metø. Tuomet

ugdymas darþelyje vyko dviem kalbomis – lietuviø ir rusø. Nuo 2010 m. vaikai ugdomi tik

lietuviø kalba ir tuomet prasidëjo problemos dël nepakankamo valstybinës kalbos mokëjimo,

MVLGTÁ 21 str. 3 d. ir 4 d.

MVLGTÁ 24 str. 1 d.

MVLGTÁ 24 str. 2 d.

MVLGTÁ 24 str. 5 d.

MVLGTÁ 24 str. 6 d.

MVLGTÁ 12 str. 2 d.

3

4

2

1

1

1



63

nors formaliai ji dokumentus apie treèios valstybinës kalbos mokëjimo kategorijà turi. Apie tai,

kad A.B. nepakankamai moka valstybinæ kalbà liudija tas faktas, kad nagrinëjant bylà teisme

teisëjas pasiûlë jai pasinaudoti vertëjo paslauga ir ðiuo metu teismo posëdþiai vyksta dalyvaujant

vertëjui. A.B. atitikties turimai kvalifikacinei kategorijai klausimas iðkilo po keliø tëvø skundø

(2013 m. kovo 5 d.,  geguþës 17 d. ir geguþës 27 d). Juose tëvai nurodë, kad auklëtoja negeba

kalbëti lietuviðkai, nesupranta tëvø klausimø ir negali á juos atsakyti, su tëvais aptarinëja ne

ugdytiniø pasiekimus, o atmosferà darþelyje.

Darþelio direktorë dël A.B. veiklos atitikties turimai kvalifikacinei kategorijai 2013 m.

rugsëjo 6 d. kreipësi á atestacinæ komisijà. Du kartus – 2013 m. spalio 14 d. ir spalio 13 d. buvo

paskirti atestaciniai posëdþiai, taèiau po praneðimø apie posëdþius áteikimo A.B. susirgdavo.

Treèias atestacinës komisijos posëdis buvo paskirtas 2013 m. gruodþio 18 d., taèiau ir ðiuo atveju

pedagogë paraðë praðymà atidëti posëdá, motyvuodama tuo, kad vyksta teismo procesas.

Turint tikslà iðsamiai susipaþinti su esama padëtimi lopðelyje-darþelyje 2014 m. sausio 6 d.

á darþelá nuvyko Vaiko teisiø apsaugos kontrolierë, einanti lygiø galimybiø kontrolieriaus

pareigas E. Þiobienë ir Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos vyresnioji patarëja

D.Grigolovièienë.

Susitikimo metu darþelio direktorë C.D. papildomai paaiðkino, kad darþelyje ugdymas

vyksta lietuviø kalba, áraðas darþelio internetiniame puslapyje apie galimybæ kalbëti su

ugdytiniais rusø kalba liko nuo ankstesniø laikø, kai toks poreikis buvo, nes prieð trejetà metø

buvo nemaþai vaikø, kuriø gimtoji kalba rusø arba lenkø. Kadangi internetiná puslapá

administruoja ne darþelis, o Vilniaus miesto savivaldybë, todël ir ðiuo metu tas áraðas tebëra <

darþelyje ugdymas vyksta lietuviø kalba, taèiau esant poreikiui bendraujama ir rusiðkai ..>.

Ðiuo metu tokio poreikio nëra, tik vienas berniukas yra ið lenkø tautybës ðeimos, taèiau jo

mama pageidauja, kad su juo bûtø bendraujama lietuviø kalba. Á klausimà kada prasidëjo

konfliktai su pareiðkëja, direktorë atsakë, kad jie paaðtrëjo po to, kai buvo pareikalauta

atsiskaityti uþ konkreèiø pareigø vykdymà tiek pareiðkëjos, tiek jos dukters – specialiosios

pedagogës E.F..

Pareiðkëja papildomai paaiðkino, kad su vaikais kalba tik lietuviø kalba, pati pripaþino,

kad jos gimtoji kalba yra ukrainieèiø, taèiau jau bûdama garbaus amþiaus 2004 m. Lietuvos

edukologijos universitete  ágijo aukðtàjá universitetiná iðsilavinimà, edukologijos bakalauro laipsná

ir mokytojo kvalifikacijà. 2013 m. pradþioje A.B. ir dar dviejø darbuotojø valstybinës kalbos

þinias tikrino Valstybinës kalbos inspekcijos atstovai. Jei kitoms dviem darbuotojoms buvo

suraðyti nurodymai iðlaikyti egzaminà pagal I valstybinës kalbos mokëjimo kategorijà, tai

Valstybinës kalbos inspekcijos raðte teigiama, kad <... Darþelio auklëtoja A.B. pagal pateiktus

dokumentus yra laikoma ágijusi treèiàjà valstybinës kalbos mokëjimo kategorijà. Tiesioginio

pokalbio metu auklëtoja valstybinæ kalbà vartojo, taèiau daþnai neskyrë giminiø, nederino

linksniø, darë þodyno ir gramatikos klaidø. A.B. rekomenduota tobulinti valstybinës kalbos

mokëjimo ágûdþius..>. Pareiðkëjos teigimu direktorës priekabiavimas dël kalbos nesiliovë ir

toliau – kiekvienà kartà, kai sukirèiuoja þodá netinkamai, direktorë tyèiojasi, ðaiposi.
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  Dël neatvykimo á skiriamus atestacijos posëdþius A.B. atsakë, jog neatvyko todël, kad

nuo nuolatinës átampos darbe susirgo, jai buvo kviesta net greitoji medicinos pagalba. Paskutinë

atestacija buvo skiriama tarp teismo posëdþiø, todël A.B. paraðë praðymà, kad jà atidëtø ir

skirtø daugiau laiko jai pasiruoðti. Savo pasisakyme pareiðkëja daug dëmesio skyrë

mikroklimatui kolektyve, papildomai pateikë pokalbiø áraðus. Ðiuose áraðuose fiksuojami

áþeidþiantys pareiðkëjà komentarai, net vartojami necenzûriniai þodþiai. Direktorë jai dël senyvo

amþiaus siûlo iðeiti savo noru ið darbo, grasina, kad jà iðvarys ið darbo ir savivaldybë, jei ji pati

neiðeis. Anot pareiðkëjos direktorë nuolat sukuria situacijas, kad galëtø jà paþeminti ir ábauginti –

pasako kà nors tyliai, o tada pradeda rëkti, kad neva pareiðkëja nieko negirdi, ðie veiksmai

atliekami vieðai girdint ne tik darbuotojams, bet ir vaikams. A.B. buvo skirta drausminë

nuobauda, taèiau jà pareiðkëja apskundë Lietuvos Respublikos valstybinës darbo inspekcijos

prie Socialinës apsaugos ir darbo ministerijos Vilniaus teritorinio skyriaus darbo ginèø komisijai

ir nuobauda buvo panaikinta. Savo pasisakyme apie patiriamà psichologiná smurtà darbe

pareiðkëja reziumavo, kad tai ið direktorës pusës yra kerðtas uþ jos dukrà E.F..

Pokalbyje dalyvavæs Lietuvos ðvietimo profesinës sàjungos pirmininko Romas Turonis

pareiðkë, kad jo nuomone darþelyje labai netinkama vadyba, kas sukuria blogà mikroklimatà

kolektyve. Direktorës elgesys neatitinka reikalavimø tokioms pareigoms. Áþvelgia auklëtojos

A.B. diskriminacijà dël amþiaus. Ið pareiðkëjos pasakojimo susidarë áspûdá, kad jai vadovë nuolat

pakeltu tonu priekaiðtauja dël neva blogo darbo, kad dël amþiaus nesugeba priþiûrëti vaikø,

liepia savo noru iðeiti ið darbo arba grasina iðmesianti. Teko jam asmeniðkai matyti situacijà kai

dalyvavo darbuotojø susirinkime. Vyko konstruktyvus ir dalykiðkas pokalbis, kai kaþko

supykusi, darþelio vadovë rëþë á akis pareiðkëjai: „ko þiûri á mane vilko akimis?“. Tai matë ir

girdëjo Vidmanta Kibirkðtienë – Ðvietimo, kultûros ir sporto departamento ðvietimo skyriaus

ikimokyklinio ir pradinio ugdymo poskyrio vyriausioji specialistë. Deja, specialistë tik ðvelniai

pabarë vadovæ. Po susirinkimo R. Turonis ilgai kalbëjosi su direktore, aiðkino etiðko elgesio

taisykles. Deja, vëliau vadovës elgesys nepasikeitë.

Á R. Turonio komentarà direktorë replikavo, kad bûtø dëkinga, kad profsàjunga padëtø

sureguliuoti konfliktà ástaigoje, o ne raðinëtø skundus ir maiðytø dirbti.

Tyrimo metu nustatyta:

1. Ið gausybës Tarnybai pateiktø garso áraðø matyti, kad darþelio kolektyve susidarë

netinkami santykiai, kas darbe neturëtø bûti. Visi darbiniai pasitarimai áraðinëjami, tai patvirtino

tiek direktorë, tiek pareiðkëja. Ðiuo metu nagrinëjamos teismuose dvi baudþiamosios bylos,

vienoje jø privataus kaltinimo tvarka pareiðkëja siekia, kad direktorë bûtø nubausta uþ áþeidimà,

kitoje, kad pareiðkëjos dukrà, to paties darþelio specialiàjà pedagogæ  direktorë sumuðë. Abi

bylos dar nebaigtos nagrinëti.

2. Bendravimo su pareiðkëja metu paaiðkëjo, jog jos kalbëjimo valstybine kalba ágûdþiai

nepakankami, kalbëdama ji darë daug þodyno ir gramatikos klaidø, nors pagal byloje esanèius

dokumentus yra laikoma ágijusi treèiàjà valstybinës kalbos mokëjimo kategorijà. Paþymëtina,

kad vaikams, nesvarbu kokià negalios formà jie turi, privalu girdëti taisyklingà kalbà. Lietuvos

Respublikos Konstitucinis Teismas yra konstatavæs, „lietuviø kalba, pagal Konstitucijà ágijusi
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valstybinës kalbos statusà, privalo bûti vartojama visose valstybës ir savivaldos institucijose,

visose Lietuvoje esanèiose ástaigose, ámonëse ir organizacijose; ástatymai ir kiti teisës aktai turi

bûti skelbiami valstybine kalba; raðtvedyba, apskaitos, atskaitomybës, finansiniai dokumentai

privalo bûti tvarkomi lietuviø kalba; valstybës ir savivaldos institucijos, ástaigos, ámonës bei

organizacijos tarpusavyje susiraðinëja valstybine kalba“. Ið pateiktø Tarnybai áraðø darytina

iðvada, kad darbiniø santykiø aiðkinimasis vyksta pakeltu tonu, kalbama daþniausiai rusø kalba.

Todël pareiðkëjos lietuviø kalbos þinios turi bûti tobulintinos.

3. Diskriminacija teisinëje literatûroje suprantama kaip ne toks palankus asmens traktavimas

ar ne toks palankus elgesys su asmeniu negu tomis paèiomis ar panaðiomis aplinkybëmis buvo,

yra ar bûtø elgiamasi su kitu asmeniu. Todël, tiriant diskriminacijos fakto buvimà ar nebuvimà,

yra lyginami keli þmonës, ðiuo atveju to paties amþiaus ir vertinama, ar ðiuo konkreèiu atveju

A.B. nebuvo sukurta prieðiðka þeminanti, áþeidþianti aplinka dël jos pensinio amþiaus ir kalbos.

Taigi palyginamieji asmenys vertinami panaðiomis arba tokiomis paèiomis aplinkybëmis. Darþelyje

be A.B. dar dirba trys pensinio amþiaus darbuotojos. Savo paaiðkinime direktorë patvirtino, kad

po gautø tëvø skundø siûlë dël amþiaus iðeiti ið darbo tik A.B.

4. Apie ásisenëjusá konfliktà ástaigoje yra þinoma ir Lietuvos ðvietimo profesinës sàjungos

vadovybei. Profsàjungos atstovai tarpininkavo panaikinant pareiðkëjai drausminæ nuobaudà.

5. Bendraujant telefonu su Ðvietimo, kultûros ir sporto departamento ðvietimo skyriaus

ikimokyklinio ir pradinio ugdymo poskyrio vyriausiàja specialiste V. Kibirkðtiene, paaiðkëjo,

kad apie ásisenëjusá konfliktà tarp pareiðkëjos ir direktorës yra þinoma ir savivaldybës

administracijai, taèiau jokiø realiø veiksmø iki ðiol nesiimta. Á Lygiø galimybiø kontrolieriaus

tarnybos 2013 m. spalio 21 d. praðymà sudaryti nepriklausomà komisijà situacijai darþelyje

ávertinti buvo atsakyta tik 2013 m. gruodþio 4 d. pridedant 2013 m. liepos 26 d. darþelio

direktorës C.D. veiklos patikrinimo paþymà, kurioje nors konstatuojama, kad skunde nurodytos

aplinkybës nepasitvirtino, taèiau rekomenduojama direktorei rûpintis darbuotojø kvalifikacijos

këlimu, organizuoti mokymus ir á ástaigà pasikviesti kvalifikuotus specialistus, kurie padëtø

spræsti susidariusias problemas, be to direktorë iki 2013 m. spalio 1 d. buvo ápareigota sudaryti

veiksmø planà dël ástaigos mikroklimato gerinimo, laikytis etikos normø, pagarbiai elgtis su

darbuotojais. Apie tai ar buvo ávykdytos minëtos rekomendacijos nei savivaldybë, nei direktorë

Lygiø galimybiø kontrolieriui duomenø nepateikë.

Lietuvos Respublikos lygiø galimybiø ástatymo (toliau LGÁ) 2 str. 7 d. nustatyta, jog

tiesioginë diskriminacija – elgesys su asmeniu, kai amþiaus (inter alia) pagrindu jam taikomos

maþiau palankios sàlygos, negu panaðiomis aplinkybëmis yra, buvo ar bûtø taikomos kitam

asmeniui, iðskyrus ástatyme numatytus atvejus. LGÁ 2 str. 8 dalyje nustatyta, jog nurodymas

diskriminuoti asmená amþiaus (inter alia) pagrindu laikomas diskriminacija.

LGÁ 7 str. 6 p. ir 8 p. nustatyta, kad ágyvendindamas lygias galimybes, darbdavys,

neatsiþvelgdamas á lytá, rasæ, tautybæ, kalbà, kilmæ, socialinæ padëtá, tikëjimà, ásitikinimus ar

paþiûras, amþiø, lytinæ orientacijà, negalià, etninæ priklausomybæ, religijà, privalo  imtis

priemoniø, kad darbuotojas ar valstybës tarnautojas darbo vietoje nepatirtø priekabiavimo ir

nebûtø duodami nurodymai diskriminuoti, imtis priemoniø, kad darbuotojas, pateikæs skundà
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dël diskriminacijos ar dalyvaujantis byloje dël diskriminacijos, jo atstovas ar asmuo, liudijantis

ar teikiantis paaiðkinimus dël diskriminacijos, nebûtø persekiojami ir bûtø apsaugoti nuo

prieðiðko elgesio ar neigiamø pasekmiø.

Apibendrinant surinktà skundo tyrimo metu medþiagà galime daryti iðvadà, kad

pareiðkëja patyrë diskriminacijà dël amþiaus, kuri pasireiðkë priekabiavimo veiksmais.

Pareiðkëjai buvo sudaryta prieðiðka ir nepalanki darbo aplinka, ji buvo ir yra nuolat þeminama,

vadinama neadekvaèia pensininke, net vartojami necenzûriniai þodþiai. A.B. dël patirto

priekabiavimo dël jos amþiaus pablogëjo sveikata, ji buvo laikinai nedarbinga ir todël ji negalëjo

atvykti á Atestacinës komisijos posëdþius. Patirtas priekabiavimas sukëlë stresà, prieðiðkà aplinkà

darbe, buvo áþeistas pareiðkëjos orumas. Manytina, kad dël susidariusios nenormalios situacijos

santykiuose tarp darbuotojø kenèia pats ugdymo procesas, todël ðiuo atveju galimai yra

paþeidþiamos ir vaikø teisës, á kà nurodo tëvø skundai, todël tikslinga su skundo tyrimo paþyma

supaþindinti Vaiko teisiø apsaugos kontrolieræ.

Atsiþvelgiant á paminëtas aplinkybes ir á tai, kad ðiuo metu teismuose nagrinëjamos dvi

baudþiamosios bylos, susijusios su netinkamu direktorës elgesiu savo pavaldiniø atþvilgiu ir

vadovaudamasi LGÁ 15 str. 2 p. ir Lietuvos Respublikos moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo

(toliau MVLGÁ) 24 str. 1 d. 6 p. nuspræsta:

1. Áspëti darþelio direktoræ C.D dël LGÁ 7 str. 6 p. paþeidimo (Ágyvendindamas lygias

galimybes darbdavys neatsiþvelgdamas (inter alia) á amþiø privalo imtis priemoniø, kad

darbuotojas darbo vietoje nepatirtø priekabiavimo ir nebûtø duodami nurodymai

diskriminuoti) bei ápareigoti direktoræ uþtikrinti, kad ástaigoje bûtø laikomasi tarnybinës etikos

taisykliø ir darbuotojai nebûtø áþeidinëjami, þeminamas jø orumas dël nekorektiðko tarnybinio

bendravimo.

2. Remiantis MVLGÁ 12 str. 2 d. rekomenduoti darþelio direktoræ C.D. sudaryti sàlygas

A.B. valstybinës kalbos ágûdþiø tobulinimui.

3. Remiantis MVLGÁ 12 str. 2 d. rekomenduoti Vilniaus miesto savivaldybës administracijà

spræsti klausimà dël darþelio direktorës C.D. tinkamumo uþimamoms pareigoms.

4. Dël galimø vaiko teisiø paþeidimø paþymà siøsti Vaiko teisiø apsaugos kontrolieriaus

ástaigai.
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3.7. DISKRIMINACIJA DËL SOCIALINËS PADËTIES. SKUNDØ TYRIMAI

Lygiø galimybiø ástatymo 2 straipsnio 6 dalyje socialinë padëtis apibrëþiama kaip fizinio

asmens ágytas iðsilavinimas, kvalifikacija ar mokymasis ir studijos mokslo ir studijø sistemai

priklausanèiose ástaigose, turima nuosavybë, gaunamos pajamos, teisës aktuose nustatytos

valstybës paramos poreikis ir (arba) kiti su asmens finansine (ekonomine) padëtimi susijæ veiksniai.

Paþymëtina, kad tokiu bûdu apibrëþta socialinë padëtis apima ribotà skaièiø veiksniø ir ástatymine

prasme suprantama þymiai siauriau nei plaèiàja, visuomenëje suvokiama prasme. Pastebëtina,

kad tokie svarbûs poþymiai, pavyzdþiui, gyvenamoji vieta, ðeiminë ar santuokinë padëtis,

priklausymas tam tikrai profesijai, ástatymo prasme nëra priskirti socialinës padëties sampratai.

Atkreiptinas dëmesys, jog draudimas diskriminuot þmones dël socialinës padëties

ásigaliojo nuo 2008 m. antrojo pusmeèio, papildþius Lygiø galimybiø ástatymà ðiuo draudþiamu

diskriminavimo pagrindu.

Ataskaitiniais metais skundai dël diskriminavimo socialinës padëties pagrindu, dominuoja

tarp visø kitø gaunamø skundø ðalia skundø dël diskriminavimo lyties pagrindu. Ši tendencija

išlieka nuo 2008 metø, nes lytis, amþius ir socialinë padëtis kaip savarankiðki diskriminavimo

pagrindai daþniausiai yra minimi pareiðkëjø skunduose, praðymuose. Lygiø galimybiø

kontrolieriaus tarnyba 2013 m. gavo net 145 skundus dël diskriminavimo socialinës padëties

pagrindu, t. y. 115 daugiau nei 2012 m. Toká didelá skundø augimà átakojo sumaþintø pareigûnø

ir kariø valstybinës pensijos mokëjimas, o ðiuo konkreèiu atveju ið 145 skundø dël socialinës

padëties 123 skundai arba 84,83% buvo gauti iš asmenø, kuriems buvo paskirtos pareigûnø ir

kariø valstybinës pensijos, taèiau jos buvo sumaþintos neproporcingai. Be to skunduose buvo

skundþiamos valdþios ir valdymo institucijos, kurios moka sumaþintas pensijas ir nëra

numaèiusios pensijø gràþinimo. Tokia padëtis tæsiasi ir toliau, kadangi pensijø gràþinimas

nenumatytas ir ðiuo metu.

28 pav. Asmenø, pateikusiø skundus dël diskriminacijos socialinës padëties pagrindu,
pasiskirstymas pagal lytá
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Išanalizavus pasiskundusiøjø asmenø lytá, galima teigti, jog 2013 m., priešingai nei

ankstesniais metais, dël socialinës padëties skundësi daugiausia vyrai. Ankstesniais metais dël

ðios diskriminavimo rûðies skundësi vienodai daþnai tiek moterys, tiek vyrai. Taip pat bûtina

pastebëti, kad skundus dël galimo diskriminavimo socialinës padëties pagrindu pateikë 133

fiziniai asmenys, 1 juridinis asmuo ir gautas 1 anoniminis skundas.

29 pav. Skundø bei kontrolieriaus iniciatyva atliktø tyrimø dël diskriminacijos
socialinës padëties pagrindu galimø paþeidimø sritys

Skundø dël socialinës padëties problematika yra specifinë ir ji nesikeièia jau kelerius

metus. Þmonës, dauguma jø yra vyrai, susidûræ su diskriminavimu dël socialinës padëties,

daþniausiai apskundë valstybës ir savivaldybiø institucijø tarnautojø veiksmus, ðiø institucijø

priimtus teisës aktus, kurie apriboja þmoniø teises gauti tam tikras materialines iðmokas.

Ekonominës krizës metais buvo nustatytos blogesnës sàlygos gauti šias išmokas, arba tiesiog

buvo sumaþintas finansiniø iðmokø dydis, ávairiø rûðiø pensijos buvo sumaþintos arba buvo

nustatyta maþiau palanki ðiø pensijø gavimo tvarka tam tikroms socialinëms grupëms.

Valstybës ir savivaldos institucijos buvo priverstos priimti daug teisës aktø, kurie

pablogino tam tikrø socialiniø grupiø padëtá (pensininkø, neágaliøjø, serganèiøjø ir kt. grupiø ).

Todël diskriminacija socialinës padëties pagrindu, prieðingai nei kitais diskriminavimo

pagrindais, labiausiai pasireiðkia valdþios ir valdymø institucijø veikloje, bei ðiek tiek darbo

santykiø, prekiø ir paslaugø srityje.

Nemaþai skundø gauta ið asmenø, atliekanèiø bausmæ pataisos namuose. Ðiuose

skunduose, praðymuose apskundþiami Teisingumo ministro arba Kalëjimø departamento

direktoriaus priimti norminiai aktai, nustatyta bausmës atlikimo tvarka, pataisos namø vidaus

tvarka. Be to skundai gaunami dël Bausmiø vykdymo kodekso nuostatø, kuriomis ribojamos

nuteistøjø atitinkamos teisës.

2
3

95

Valdþios ir valdymo institucijø veiksmai,
primti teisës aktai – 95 proc.
Darbo santykiai – 3 proc.
Prekiø ir paslaugø sritis – 2 proc.
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Nustaèius lygiø galimybiø paþeidimà dël socialinës padëties, siûloma keisti arba papildyti

teisës aktà, kad diskriminuojanèios nuostatos bûtø panaikintos. Taèiau kontrolieriaus sprendimas

siûlyti keisti teisës aktà yra rekomendacinio pobûdþio ir ekonominio sunkmeèio metu

sprendimai ne visada yra vykdomi arba jø vykdymas gali bûti atidedamas. Taigi ðiuo poþiûriu

nevienodas asmenø traktavimas dël socialinës padëties, kuris yra objektyvus ir sprendimø

priëmëjø pripaþástamas kaip nepateisinantis teisëtø lûkesèiø, ágyja tæstiná pobûdá. Galima daryti

iðvadà, kad lygybës socialinës padëties pagrindu átvirtinimas daþnais atvejais galëtø smarkiai

padidinti valstybës, savivaldybiø ar kitø institucijø biudþeto iðlaidas.

Svarbu paþymëti, kad dël sunkios finansinës padëties nevienodas asmenø traktavimas

dël socialinës padëties yra tæstinis ir galëtø bûti pripaþintas  kaip nepateisinantis teisëtø lûkesèiø.

Toliau pateikiami skundø dël diskriminavimo socialinës padëties pagrindu pavyzdþiai.

*   *   *
Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyboje gauti 123 skundai dël galimos diskriminacijos

sumaþinant socialines iðmokas bei dël atsisakymo spræsti kompensavimo tvarkà ir terminus.

Skundo autoriai paaiškino, jog jiems buvo paskirta pareigûnø ir kariø valstybinë pensija

uþ tarnybà taèiau, vadovaujantis 2009-12-09 Lietuvos Respublikos socialiniø iðmokø

perskaièiavimo ir mokëjimo laikinuoju ástatymu Nr. XI-537 (toliau – Laikinasis ástatymas) nuo

2010-01-01 ji yra sumaþinta ir atitinkamai mokama iki šiol.

Skundo autoriai nurodë, jog pagal Lietuvos Respublikos pareigûnø ir kariø valstybiniø

pensijø ástatymo 13 str. nuostatas pareigûnø ir kariø valstybinës pensijos skiriamos ir mokamos

iki gyvos galvos, t.y. jeigu valstybinë pensija uþ tarnybà paskirta, tai ji turi bûti ir mokama.

Lietuvos Respublikos Konstitucinio Teismo 2003-07-04 ir 2008-12-24 nutarimuose akivaizdþiai

ir aiðkiai nurodyta, kad pagal Konstitucijos 23 str., asmenys, kuriems valstybinë pareigûnø ir

kariø pensija paskirta ir mokama, turi teisæ reikalauti, kad jiems tokio dydþio iðmokos, kokios

buvo paskirtos ir mokamos, bûtø mokamos ir toliau.

...Konstitucinis Teismas ne kartà yra konstatavæs, kad Konstitucijos 52 str. nuostata „valstybë

laiduoja“ reiðkia, kad ástatymu nustaèius tam tikrà pensiná aprûpinimà valstybei kyla pareiga já garantuoti

nurodytiems asmenims tokiais pagrindais bei dydþiais, kurie nustatyti ástatyme, o asmenys, atitinkantys

ástatyme nustatytas sàlygas, turi teisæ reikalauti, kad valstybë jiems skirtà pensijà mokëtø.

Valstybë, nustatydama toká teisiná reguliavimà, pagal kurá asmenys, atitinkantys ástatymo

nustatytas sàlygas, ágyja teisæ á tam tikrà ástatyme nustatytà pensijà, kartu prisiima ásipareigojimà tokià

pensijà paskirti ir jà mokëti. Asmeniui, atitinkanèiam ástatyme nustatytas sàlygas, priklauso teisë reikalauti,

kad valstybë vykdytø prisiimtà ásipareigojimà ir mokëtø nustatyto dydþio iðmokas.

Kai ástatymø nustatyta pensija yra paskirta ir mokama, ði asmens ágyta teisë ir teisëtas lûkestis

yra sietini ir su ðio asmens nuosavybës teisiø apsauga. Nuosavybës teisæ gina ne tik Konstitucija, bet ir

tarptautinës teisës aktai (pvz. Europos Þmogaus teisiø ir pagrindiniø laisviø apsaugos konvencija),

garantuojantys, kad kiekvienas fizinis ar juridinis asmuo turi disponuoti savo nuosavybe, kad ið nieko

negali bûti atimta jo nuosavybë ir kiekvieno fizinio ar juridinio asmens teisës disponuoti savo nuosavybe
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gynyba taikoma ne tik valstybiniø civiliniuose ástatymuose nurodytiems nuosavybës teisës objektams,

bet ir pensijai, atsiradusiai dël darbo.

Konstitucinis Teismas yra konstatavæs, kad konstitucinës teisinës valstybës principas reiðkia, kad

turi bûti uþtikrintos þmogaus teisës ir laisvës, kad visos valstybës valdþià ágyvendinanèios ir kitos valstybës

institucijos turi veikti remdamosi teise ir paklusdamos teisei, kad Konstitucija turi aukðèiausià teisinæ

galià ir kad ástatymai bei kiti teisës aktai turi atitikti Konstitucijà. Neatsiejami teisinës valstybës principo

elementai yra teisëtø lûkesèiø apsauga, teisinis tikrumas ir teisinis saugumas. Ðie principai suponuoja

tai, kad valstybë privalo vykdyti prisiimtus ásipareigojimus asmeniui. Neuþtikrinus asmens teisëtø lûkesèiø

apsaugos, teisinio tikrumo ir teisinio saugumo, nebûtø uþtikrinta asmens pasitikëjimas valstybe ir teise.

Ástatymais nustaèius pensijø rûðis, asmenis, turinèius teisæ á pensijà, pensijø skyrimo ir mokëjimo

pagrindus, sàlygas, pensijø dydþius, valstybei kyla pareiga pensinio aprûpinimo santykiuose laikytis

teisëtø lûkesèiø apsaugos ir teisinio tikrumo konstituciniø principø.

Pertvarkant nustatytà pensinio aprûpinimo sistemà kiekvienu atveju privalu laikytis Konstitucijos.

Jeigu pertvarkant pensijø sistemà neliktø ástatymais nustatytø, Konstitucijos 52 str. tiesiogiai nenurodytø

pensijø arba ðiø pensijø teisinis reguliavimas bûtø ið esmës pakeistas, ástatymø leidëjas privalëtø nustatyti

teisingà susidariusiø praradimø kompensavimo mechanizmà...>

„Lietuvos Respublikos Konstitucijos 29 str. yra átvirtinta nuostata, kad „ Ástatymui, teismui

ir kitoms valstybës institucijos ar pareigûnams visi asmenys yra lygûs. Þmogaus teisiø negalima

varþyti ir teikti jam privilegijø dël jo lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties,

tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø pagrindu“. Sutinkamai su Lietuvos Respublikos Lygiø galimybiø

ástatymo 7 str. elgesys su asmeniu, kai socialinës padëties pagrindu jam taikomos maþiau

palankios sàlygos, negu panaðiomis aplinkybëmis yra, buvo ar bûtø taikomos kitam asmeniui,

yra laikoma tiesiogine diskriminacija“, – teigia skundo autoriai.

Skundo autoriai nurodë, jog teisingumas reikalauja, kad asmeniui padaryta þala bûtø

atlyginta visiðkai, todël diskriminuojanèiais veiksmais kiekvieno gaunanèio socialinës iðmokas

asmens atþvilgiu laikytini:

Lietuvos Respublikos Vyriausybës pozicijà nesvarstyti sumaþintø pareigûnø ir kariø

valstybiniø pensijø kompensavimo tvarkà, Vyriausybës 2010-05-17 pasitarimo protokolas Nr.

35, vidaus reikalø ministerijos pozicija neginti jos pareigûnø socialiniø iðmokø klausimais.

Skundo autoriai nurodo, kad oficialiai nebuvo paskelbta/konstatuota itin sunki

netrumpalaikë ekonominë situacija, nes pagal Civiliná kodeksà civilines teises gali riboti tik

ástatymas: vadinasi, civiliniø teisiø negali riboti nei Prezidento dekretas, nei Vyriausybës

nutarimas, nei kiti administracinës teisës aktai, iðskyrus atvejus, kai pagal Konstitucijos 142 –

145 str. ávedama karo ar nepaprastoji padëtis (CK 2.80 str. 2 d.). Ðios nuostatos realiai nesilaikoma.

Skundo autoriai nurodo, jog politikø vieðoje erdvëje buvo minima, kad krizë praktiðkai

áveikta, pensijø iðmokos atstatytos á pirminæ padëtá, tad kodël sprendimas sumaþinti iðmokas

nebuvo panaikintas iki Laikinojo ástatymo galiojimo pabaigos.

Skundo autoriai nurodë, jog 2009 m. Latvijos Konstitucijos Teismas nedelsdamas

pripaþino, kad pataisos, kuriomis numatyta sumaþinti pensijas, yra neteisëtos. Akivaizdþiai

matosi, kad lygiateisës ES narës skirtingai vertina savo pilieèius. Atsiþvelgdama á tai, kad nuo
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Laikinojo ástatymo ásigaliojimo skundo autoriai prarado atitinkamas sumas pinigø ir neigiamas

procesas tæsiasi, socialiniø iðmokø nepriemoka lieka biudþete ir valstybë ðiais pinigais naudojasi.

„Siûlytume Vyriausybei pripaþinti padarytus paþeidimus ir paruoðti kiekvienam asmeniui

atitinkamà vertybiná dokumentà (tai gali bûti obligacijos ar kiti ástatymo nustatyti ir patvirtinti

dokumentai) su minimaliu iðpirkimo terminu, pvz., ne daugiau kaip 2 ar 3 metai, bei su teise

perleisti ðiuos dokumentus artimiems giminaièiams.“ – teigia skundo autoriai.

Skundo tyrimo metu kreiptasi á Lietuvos Respublikos Seimo Socialiniø reikalø ir darbo

komiteto pirmininkà, Lietuvos Respublikos Ministrà pirmininkà, Mykolo Romerio universitetà,

Lietuvos Teisës institutà ir papraðyta pateikti paaiðkinimà dël skunde apraðytø aplinkybiø.

Lietuvos Respublikos Seimo Socialiniø reikalø ir darbo komiteto pirmininkë Kristina

Miðkinienë 2013 m. vasario 12 d. raðte Nr. S-2013-1162 paaiðkino, jog Seimo Socialiniø reikalø

ir darbo komitete (toliau – Komitetas) iðnagrinëtas 2013 m. sausio 16 d. praðymas pateikti

informacijà apie tai, dël kokiø prieþasèiø iki ðiol nenustatytas pareigûnø ir kariø sumaþintø

valstybiniø pensijø kompensavimas. Atkreipiame dëmesá, jog Komiteto pateikiama nuomonë

dël visø rûðiø valstybiniø pensijø kompensavimo.

Komiteto pirmininkë Kristina Miðkinienë paaiðkino, jog Lietuvos Respublikos Konstitucinis

Teismas (toliau – Teismas) 2010 m. balandþio 20 d. sprendime konstatavo, kad ástatymø leidëjas

turi pareigà numatyti asmenims, kuriems buvo paskirtos ir mokamos pensijos, susidariusiø

praradimø kompensavimo mechanizmà, pagal kurá valstybë ásipareigotø, nebelikus ypatingos

situacijos, per protingà laikotarpá teisingai kompensuoti jø praradimus, atsiradusius dël senatvës

ar invalidumo pensijos sumaþinimo, o taip pat praradimus dël dideliu mastu sumaþintø

valstybiniø pensijø. Taip pat paminëtina ir Teismo 2004 m. gruodþio 13 d. bei kituose nutarimuose

suformuluota praktika, kurioje konstatuota, kad pagal Konstitucijà ástatymø leidëjas, iðleisdamas

ástatymà ar kità teisës aktà, kuriam ágyvendinti reikalingos lëðos, turi numatyti tokiam ástatymui

ar kitam teisës aktui ágyvendinti bûtinas lëðas. Pagal Konstitucijà ástatymø leidëjas negali sukurti

tokios teisinës situacijos, kai iðleidþiamas ástatymas arba kitas teisës aktas, kuriam ágyvendinti

reikia lëðø, bet tokiø lëðø yra neskiriama arba jø skiriama nepakankamai.

Komiteto pirmininkë Kristina Miðkinienë paaiðkino, jog nepaisant to, kad vieðojoje erdvëje

pasitaiko pareiðkimø, jog ekonomikos sunkmetis baigësi ir galima dràsiau iðlaidauti, taèiau

svarbiausias vieðøjø finansø tikslas – maþinti sunkmeèiu susidariusá valstybës biudþeto deficito

pervirðá. „Planuojama, jog senatvës, netekto darbingumo ir dideliu mastu sumaþintø valstybiniø

pensijø kompensavimas preliminariai pareikalaus virð 1 mlrd. litø, todël valstybë pradëti ðá

ásipareigojimà vykdyti gali tik esant pakankamai subalansuotiems viešiesiems finansams“, –

teigia Kristina Miðkinienë.

Komiteto pirmininkë Kristina Miðkinienë atkreipia dëmesá, kad nors valstybinës pensijos

patenka á Konstitucijos 52 straipsniu laiduojamas socialines iðmokas, taèiau jos savo prigimtimi

ir pobûdþiu skiriasi nuo senatvës pensijø, taip pat ir nuo netekto darbingumo pensijø. Valstybinës

pensijos yra mokamos ið valstybës biudþeto, o jø paskirtis kompensuoti nukentëjusiems patirtus

iðgyvenimus, atlyginti uþ garbingai atliktà darbà ar nuopelnus bei dël turëto statuso. Toks ðiø

iðmokø pobûdis suponuoja tai, jog didesnis ðios rûðies iðmokø maþinimas bei maþesnis
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kompensavimo mastas yra konstituciškai pateisinami (Teismo 2010 m. balandþio 20 d.

sprendimas). Taigi visø pirma turi bûti apsispræsta dël sumaþintø senatvës ir netekto darbingumo

pensijø kompensavimo ir tuomet greta sprendþiamas klausimas dël dideliu mastu sumaþintø

valstybiniø pensijø kompensavimo.

Komiteto pirmininkë Kristina Miðkinienë paaiðkino, jog Lietuvos Respublikos Vyriausybë

(toliau – Vyriausybë) jau 2010 m. liepos 1 d. nutarimu Nr. 968 patvirtino Sumaþintø valstybinio

socialinio draudimo senatvës ir netekto darbingumo pensijø kompensavimo tvarkos koncepcijà

(toliau – Koncepcija), kurioje numatyti kompensavimo principai ir ekonominës aplinkybës ðiam

procesui pradëti. Ðios Koncepcijos 3 punkte numatyta, kad kompensavimas gali bûti pradëtas

tik tada, kai yra sukaupta reikiamø lëðø kompensavimui pradëti po to, kai yra pradëtos mokëti

iki sumaþinimo buvusio dydþio pensijos, o 8 punkte – kad kompensavimas gali bûti pradëtas

tada, kai vieðøjø finansø bûklë bus pakankamai gera tokiam ásipareigojimui tvariai vykdyti

per kompensavimo laikotarpá. „Vyriausybei apsisprendus dël kompensavimo pradþios, bûdo

ir priëmus atitinkamà sprendimà, kompensavimo ástatymo projektas nustatyta tvarka bus

pateiktas Seimui, kuriame bus svarstomas bei priimamas galutinis sprendimas dël socialiniø

iðmokø kompensavimo bûdo ir jo masto“, – teigia Kristina Miðkinienë.

Lietuvos Respublikos socialinës apsaugos ir darbo ministrë Algimanta Pabedinskienë

2013 m. sausio 25 raðte Nr. (24.14-23)SD-519 paaiðkino, jog tokio pat turinio kreipimàsi

ministerija, vykdydama pavedimà, áformintà Ministro Pirmininko kanclerio pirmojo

pavaduotojo 2012 m. gruodþio 7 d. rezoliucija Nr. 62-4386, iðnagrinëjo ir jau pateikë þemiau

nurodytà informacijà Lygiø galimybiø kontrolierei.

Ministrë Algimanta Pabedinskienë nurodë, jog Konstitucinis Teismas 2010 m. balandþio

20 d. sprendime konstatavo, kad á statymø leidëjas turi pareigà numatyti asmenims, kuriems

buvo paskirtos ir mokamos pensijos, susidariusiø praradimø kompensavimo mechanizmà, pagal

kurá valstybë ásipareigotø, nebelikus ypatingos situacijos, per protingà laikotarpá teisingai

kompensuoti jø praradimus, atsiradusius dël senatvës ar invalidumo pensijos sumaþinimo, o

taip pat praradimus dël dideliu mastu sumaþintø valstybiniø pensijø.

Ministrë Algimanta Pabedinskienë paaiðkino, jog Lietuvos Respublikos Vyriausybë,

vadovaudamasi 2010 m. balandþio 20 d. Konstitucinio Teismo nutarimo nuostatomis bei

Laikinojo ástatymo 16 straipsnio 4 dalimi, 2010 m. liepos 1 d. nutarimu Nr. 968 patvirtino

Sumaþintø valstybinio socialinio draudimo senatvës ir netekto darbingumo pensijø

kompensavimo tvarkos koncepcijà (toliau – Koncepcija), kurioje numatyti kompensavimo

principai ir ekonominës aplinkybës ðiam procesui pradëti. Ðios tvarkos 3 punkte numatyta,

kad kompensavimas gali bûti pradëtas tik tada, kai yra sukaupta reikiamø lëðø kompensavimui

pradëti po to, kai yra pradëtos mokëti iki sumaþinimo buvusio dydþio pensijos, o 8 punkte –

kad kompensavimas gali bûti pradëtas tada, kai vieðøjø finansø bûklë bus pakankamai gera

tokiam ásipareigojimui tvariai vykdyti per kompensavimo laikotarpá. Pagal Koncepcijoje

átvirtintas nuostatas Socialinës apsaugos ir darbo ministerija parengë Lietuvos Respublikos

sumaþintø valstybiniø socialinio draudimo senatvës bei netekto darbingumo pensijø ir dideliu

mastu sumaþintø valstybiniø pensijø kompensavimo ástatymo projektà (toliau – kompensavimo
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ástatymo projektas). Kompensavimo ástatymo projektu siûloma nustatyti ne tik valstybiniø

socialinio draudimo pensijø, bet ir valstybiniø pensijø kompensavimà. Kompensavimo ástatymo

projektas 2011 m. rugsëjo 21 d. buvo paskelbtas Lietuvos Respublikos Seimo teisës aktø

informacinës sistemos Projektø registravimo posistemëje (reg. Nr. 11-3291-01). Gavus pastabas

ið suinteresuotø institucijø, kompensavimo ástatymo projektas 2011 m. spalio 12 d. buvo

pateiktas Lietuvos Respublikos Vyriausybei. 2011 m. spalio 14 d. Lietuvos Respublikos

Vyriausybës posëdyje (2011 m. spalio 14 d. posëdþio protokolas Nr. 41, 4 klausimas) buvo

nuspræsta, kad reikalinga daryti ðio klausimo svarstymo pertraukà, taip pat pritarta nuostatai

konsultuotis su Seimu ir ministerijomis dël Konstitucinio Teismo ðio klausimo iðaiðkinimo

traktavimo. Vyriausybei apsisprendus dël kompensavimo pradþios, bûdo ir priëmus atitinkamà

sprendimà kompensavimo ástatymo projektas nustatyta tvarka bus teikiamas Lietuvos

Respublikos Seimui, kuris ir priims galutiná sprendimà.

Ministrë Algimanta Pabedinskienë paaiðkino, jog tenka paþymëti, kad Lietuvos

Respublikos socialiniø iðmokø perskaièiavimo ir mokëjimo laikinuoju ástatymu nustatyta

socialiniø iðmokø turint draudþiamøjø pajamø perskaièiavimo tvarka, galiojusi iki 2012 m.

rugsëjo 21 d., buvo taikoma ne tik pareigûnø ir kariø, bet ir kitoms valstybinëms pensijoms,

jeigu jos mokamos nepaisant asmens draudþiamøjø pajamø (nukentëjusiøjø asmenø,

teisëjø, Lietuvos Respublikos pirmojo ir antrojo laipsniø). Todël pateiktame Vyriausybei

kompensavimo ástatymo projekte siûloma dideliu mastu sumaþintas valstybines pensijas

kompensuoti neiðskiriant jø gavëjø pagal valstybiniø pensijø rûðis.

„Kartu informuojame, kad kompensavimo ástatymo projektui alternatyvûs variantai bus

parengti artimiausiu metu ávertinant Ðeðioliktosios Vyriausybës 2012–2016 m. programos

nuostatas dël Vyriausybës veiklos prioritetø dël pensijø ir kitø socialiniø iðmokø nuoseklaus

didinimo atsigavus ekonomikai. Apie tai informuosime Lietuvos Respublikos Seimo Socialiniø

reikalø ir darbo komitetà“, – teigia ministrë Algimanta Pabedinskienë.

Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos prie Socialinës apsaugos ir darbo

ministerijos direktoriaus pavaduotoja Èeslava Zabulënienë 2013 m. sausio 31 d. raðte Nr.

(6.4)I-658 paaiðkino, jog pagal Valstybinio socialinio draudimo ástatymo 28 straipsnio 1 dalá,

Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba prie Socialinës apsaugos ir darbo ministerijos

(toliau – Fondo valdyba) yra vieðojo administravimo ástaiga, organizuojanti socialiná

draudimà ir vykdanti operatyvø Fondo lëðø tvarkymà ir apskaità, uþtikrindama

priskaièiuotø socialinio draudimo ámokø sumø, baudø, delspinigiø surinkimai Fondà ir

iðieðkojimà, teisingà duomenø apie apdraustuosius asmenis tvarkymà bei ástatymuose

nustatytø socialinio draudimo iðmokø paskyrimà ir mokëjimà gavëjams. Taigi Fondo

valdyba neturi nei ástatymø leidybos iniciatyvos teisës, nei teisës aiðkinti ástatymus. Viena ið

Fondo valdybos funkcijø yra klausimø, susijusiø su socialiná draudimà reglamentuojanèiø

teisës aktø taikymu, nagrinëjimas, aiðkinimas ir sprendimas (Valstybinio socialinio draudimo

ástatymo 29 straipsnio 1 dalies 21 punktas).

Direktoriaus pavaduotoja Èeslava Zabulënienë pateikia paaiðkinimus dël Valstybiniø

socialinio draudimo pensijø ástatymo 19, 24 ir 56 straipsniø pakeitimo ástatymo Nr. XII-91 taikymo.
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Pagal nuo 2013-01-01 galiojanèios redakcijos Valstybiniø socialinio draudimo pensijø

ástatymo 19, 24 ir 56 straipsniø nuostatas, asmenims, kurie turi ágijæ valstybinio socialinio pensijø

draudimo staþà dirbant pagal darbo sutartá, narystës ar tarnybos pagrindu (toliau – staþas)

iki 1994-01-01 ir kuriems valstybinë socialinio draudimo senatvës pensija (toliau – senatvës

pensija) skiriama nuo datø, buvusiø iki 2013-01-01, senatvës pensijos papildomos dalies

apskaièiavimo formulë sudaroma ið dviejø atskirø daliø, kurios pirmojoje dalyje áraðomas

asmens staþas ir draudþiamøjø pajamø koeficientas iki 1994-01-01, o antrojoje dalyje – asmens

staþas ir draudþiamøjø pajamø koeficientas nuo 1994-01-01.

Asmenims, kurie turi ágijæ staþà iki 1994-01-01 ir kuriems senatvës pensija skiriama nuo

2013-01-01 ir vëlesniø datø, senatvës pensijos papildomos dalies apskaièiavimo formulë

sudaroma ið vienos dalies, kurioje áraðomas visas asmens staþas ir draudþiamøjø pajamø

koeficientas nuo 1994-01-01 arba, jei asmuo to prašo ir jam tai naudinga, – ið dviejø atskirø

daliø, kurios pirmojoje dalyje áraðomas asmens staþas ir draudþiamøjø pajamø koeficientas

iki 1994-01-01, o antrojoje dalyje – asmens staþas ir draudþiamøjø pajamø koeficientas nuo

1994-01-01. Taigi, ar asmenims, kurie turi ágijæ staþo iki 1994-01-01, gali bûti taikoma nauja

senatvës pensijos papildomos dalies apskaièiavimo tvarka (pagal formulæ, sudarytà ið vienos

dalies, arba pagal formulæ, sudarytà ið dviejø atskirø daliø) priklauso nuo to, nuo kurios datos

jiems ši pensija skiriama.

Pagal Valstybiniø socialinio draudimo pensijø ástatymo 41 straipsná senatvës pensija

skiriama ir mokama nuo teisës gauti pensijà atsiradimo dienos, bet ne daugiau kaip uþ 12

mënesiø iki dokumentø pensijai skirti gavimo Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos

teritoriniame skyriuje dienos. Asmens, kuris kreipiasi dël senatvës pensijos skyrimo pirmà kartà

ar ið naujo, praðymu ði pensija gali bûti paskirta nuo terminø, nurodytø Valstybiniø socialinio

draudimo pensijø ástatymo 41 straipsnio 1 dalyje, arba nuo kitos jo praðyme nurodytos datos,

buvusios po teisës á ðià pensijà atsiradimo. Pirmà kartà senatvës pensija asmeniui skiriama, kai

jis atitinka Valstybiniø socialinio draudimo pensijø ástatymo 20 straipsnio 1 dalyje nustatytas

sàlygas ðiai pensijai skirti, t. y. sukanka ðio ástatymo nustatytà senatvës pensijos amþiø ir turi

minimalø staþà. Ið naujo senatvës pensija skiriama, kai asmuo atitinka Valstybiniø socialinio

draudimo pensijø ástatymo 42 straipsnio 1 ir 2 dalyse nustatytas sàlygas, t. y. ágijus ne maþesná

kaip vienø metø staþà, o jei ði pensija paskirta neturint bûtinojo staþo, – ágijus ðá staþà, nepaisant

to, kad po pensijos paskyrimo ágytas maþesnis nei vieneriø metø staþas. Tiek kreipdamasis dël

senatvës pensijos skyrimo pirmà kartà, tiek ir ið naujo asmuo praðyme gali nurodyti datà, nuo

kurios pageidauja, kad jam bûtø paskirta pensija.

Priklausomai nuo jo pasirinktos senatvës pensijos skyrimo datos, pensijos papildoma

dalis bus apskaièiuota arba pagal formulæ, sudarytà ið vienos dalies, arba pagal formulæ, sudarytà

ið dviejø atskirø daliø. Tad senatvës pensijø gavëjams, kurie yra ágijæ ar ágys ne maþesná kaip

vienø metø staþà ir kuriems, jø praðymu, senatvës pensija ið naujo bus skiriama nuo 2013-01-01

ar vëlesniø datø, senatvës pensijos papildoma dalis bus skaièiuojama pagal naujà ðios dalies

apskaièiavimo tvarkà (taip pat kaip ir asmenims, kurie sukaks senatvës pensijos amþiø ir teisæ

gauti ðià pensijà pirmà kartà ágys nuo 2013-01-01 ir vëlesniø datø).
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Lietuvos Teisës instituto direktoriaus pavaduotoja l. e. direktoriaus pareigas Margarita

Dobrynina 2013 m. vasario 7 d. raðte Nr. 2R-45-(1.9) paaiðkino, jog diskriminacija yra

apibrëþiama Lietuvos Respublikos lygiø galimybiø ástatymo 2 straipsnio 1 dalyje kaip tiesioginë

ir netiesioginë diskriminacija, priekabiavimas, nurodymas diskriminuoti lyties, rasës, tautybës,

kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos,

negalios, etninës priklausomybës, religijos pagrindu. To paties straipsnio 2 dalyje detalizuojama,

jog tiesioginë diskriminacija yra elgesys su asmeniu, kai lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës,

socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës

priklausomybës, religijos pagrindu jam taikomos maþiau palankios sàlygos, negu panaðiomis

aplinkybëmis yra, buvo ar bûtø taikomos kitam asmeniui, iðskyrus ástatyme nurodytus atvejus.

Direktoriaus pavaduotoja l. e. direktoriaus pareigas Margarita Dobrynina paaiðkino,

jog skundo autoriai yra specialios teisës turëtojai – valstybës pensijos gavëjai, kuriems paskirta

ir mokama pareigûnø ir kariø valstybinë pensija. Valstybinë pensija yra viena ið valstybës

nustatytø socialiniø iðmokø, savo prigimtimi ir pobûdþiu besiskirianti nuo kitø socialiniø iðmokø.

Skirtingai nei valstybinio socialinio draudimo pensijos, valstybinë pensija yra mokama ið

valstybës biudþeto bei siejama ne su asmens sumokëtomis socialinio draudimo ámokomis, bet

su atitinkamu asmens statusu (Lietuvos Respublikos valstybiniø pensijø ástatymo 1 ir 2 straipsniai,

Lietuvos Respublikos pareigûnø ir kariø 1, 2, 3 straipsniai, Konstitucinio Teismo 2003 m. gruodþio

3 d., 2003 m. liepos 4 d., 2007 m. spalio 22 d., 2008 m. gruodþio 24 d., 2010 m. birþelio 29 d.

nutarimai, 2010 m. balandþio 20 d. sprendimas.

Direktoriaus pavaduotoja l. e. direktoriaus pareigas Margarita Dobrynina paaiðkino,

jog kartu pastebëtina, kad galimas ir nevienodas skirtingø iðmokø reguliavimas – Konstitucinis

Teismas 2010 m. balandþio 20 d. sprendime patvirtino, jog valstybëje esant itin sunkiai

ekonominei, finansinei padëèiai ir dël to iðkilus bûtinybei laikinai maþinti pensijas siekiant

uþtikrinti gyvybiðkai svarbius visuomenës ir valstybës interesus, apsaugoti kitas konstitucines

vertybes, ástatymø leidëjas gali koreguoti valstybiniø pensijø teisiná reguliavimà maþindamas

ðias pensijas didesniu mastu nei valstybinio socialinio draudimo pensijas, taèiau nepaþeidþiant

iki itin sunkios ekonominës, finansinës padëties sudarymo valstybëje nustatytos valstybiniø

pensijø dydþiø proporcijø.

Direktoriaus pavaduotoja l. e. direktoriaus pareigas Margarita Dobrynina paaiðkino,

jog Lietuvos Respublikos valstybiniø pensijø ástatymo 1 straipsnio 1 dalyje nustatyta keletas

valstybiniø pensijø rûðiø: pirmojo ir antrojo laipsniø valstybinës pensijos, nukentëjusiøjø asmenø

valstybinës pensijos, pareigûnø ir kariø valstybinës pensijos, mokslininkø valstybinës pensijos

bei teisëjø valstybinës pensijos. Lietuvos Respublikos socialiniø iðmokø perskaièiavimo ir

mokëjimo laikinuoju ástatymu ðiø valstybiniø pensijø dydis sumaþinamas visiems asmenims,

gaunantiems valstybinæ pensijà, nepriklausomai nuo konkreèios gaunamos valstybinës pensijos

rûðies. Todël teiginys, jog gaunantys pareigûnø ir kariø valstybinæ pensijà patiria diskriminacijà

kitø valstybës pensijos gavëjø atþvilgiu, nebûtø teisingas.

Direktoriaus pavaduotoja l. e. direktoriaus pareigas Margarita Dobrynina paaiðkino,

jog aukðèiau aptarta valstybiniø pensijø specifinë prigimtis bei pobûdis sàlygoja, jog
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kompensavimas uþ jø sumaþinimà gali bûti skirtingas ir maþesnis nei valstybinio socialinio

draudimo pensijø atveju. Tai konstatavæs ir Konstitucinis Teismas 2010 m. balandþio 20 d.

spendime. Todël vien tik skirtingos kompensavimo tvarkos nustatymas valstybiniø pensijø ir

valstybinio socialinio draudimo pensijø atþvilgiu neturëtø bûti laikomas diskriminavimu dël

socialinës padëties. Kartu pastebëtina, kad Konstitucinis Teismas pripaþino, jog ástatyminis

reguliavimas, kuomet Vyriausybë ápareigojama parengti ir patvirtinti sumaþintø valstybiniø

socialinio draudimo senatvës ir netekto darbingumo pensijø kompensavimo tvarkos apraðà,

bet ne sumaþintø valstybiniø pensijø kompensavimo tvarkos apraðà, prieðtarauja Lietuvos

Respublikos Konstitucijos 23 ir 52 straipsniams ir konstituciniam teisinës valstybës principui

(Konstitucinio Teismo 2010 m. balandþio 20 d. sprendimas). Taigi skundo autoriø konstitucinës

teisës yra paþeistos, nors ir kitais nei diskriminavimo pagrindais.

Mykolo Romerio universiteto Teisës fakulteto dekanë prof. Rima Aþubalytë 2013 m.

kovo 20 d. rašte Nr. 24T (11.19-20401)-169 paaiškino, jog skundo autoriai turi pagrindo skøstis

susiklosèiusia situacija, nes jie remiasi Lietuvos Respublikos Konstitucinio Teismo nutarimais,

kurie nustatë pensijos kaip privaèios nuosavybës doktrinà. Konstitucinio Teismo aktuose ne

kartà konstatuota, kad teisë reikalauti mokëti Konstitucijoje ir jai neprieðtaraujanèiuose

ástatymuose nustatytas pensinio aprûpinimo iðmokas kyla ið Konstitucijos 52 straipsnio, o pagal

Konstitucijos 23 straipsná yra ginami ðios teisës turtiniai aspektai (Konstitucinio Teismo 2003 m.

liepos 4 d., 2003 m. gruodþio 3 d., 2007 m. spalio 22 d., 2008 m. gruodþio 24 d. nutarimai, 2010 m.

balandþio 20 d. sprendimas).

Dekanë prof. Rima Aþubalytë paaiðkino, jog Konstitucinis Teismas ne kartà yra

konstatavæs ir tai, kad ástatymais nustaèius pensijø rûðis, asmenis, turinèius teisæ á pensijà, pensijø

skyrimo ir mokëjimo pagrindus, sàlygas, pensijø dydþius, valstybei kyla pareiga pensinio

aprûpinimo santykiø srityje laikytis konstituciniø teisëtø lûkesèiø apsaugos ir teisinio tikrumo

principø. Asmenys, kuriems Konstitucijoje ar ástatyme nustatyta pensija buvo paskirta ir

mokama, pagal Konstitucijos 23 straipsná turi teisæ reikalauti, kad jiems tokio dydþio

išmokos, kokios buvo paskirtos ir mokamos, bûtø mokamos ir toliau (Konstitucinio Teismo

2003 m. liepos 4 d., 2003 m, gruodþio 3 d., 2008 m. gruodþio 24 d., 2009 m. rugsëjo 2 d. nutarimai).

Dekanë prof. Rima Aþubalytë nurodë, jog ðiuose Konstitucinio Teismo nutarimuose

socialinë garantija (pensija) virsta privaèia nuosavybe, kurios gynybà uþtikrina 23 straipsnis.

Konstitucinis Teismas remiamasi ne vienu konstituciniu principu, bet, ko gero, svarbiausià

vaidmená nagrinëjant esamà problemà dël paties pensijø maþinimo atlieka teisëtø lûkesèiø

principas:

„valstybei kyla pareiga pensinio aprûpinimo santykiø srityje laikytis konstituciniø

teisëtø lûkesèiø apsaugos ir teisinio tikrumo principø: asmenys, kuriems Konstitucijos ar ástatymo

nustatyta pensija buvo paskirta ir mokama, pagal Konstitucijos 23 straipsná turi teisæ

reikalauti, kad jiems tokio dydþio iðmokos, kurios buvo paskirtos ir mokamos, bûtø mokamos

ir toliau.“

Dekanë prof. Rima Aþubalytë paaiðkino, kad kai Konstitucijai neprieðtaraujanèiu ástatymu

nustatyta pensija yra paskirta ir mokama, „ði asmens ágyta teisë ir teisëtas lûkestis yra sietini
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ir su ðio asmens nuosavybës teisiø apsauga; konstitucinë nuosavybës teisiø apsauga – tai iš

Konstitucijos bei Konstitucijai neprieðtaraujanèiø ástatymø kylanèios teisës reikalauti, kad

bûtø ávykdyti turtinio pobûdþio ásipareigojimai asmeniui, apsauga; teisë reikalauti mokëti

Konstitucijoje ir jai neprieðtaraujanèiuose ástatymuose nustatytas pensinio aprûpinimo iðmokas

kyla ið Konstitucijos 52 straipsnio, o pagal Konstitucijos 23 straipsná yra ginami ðios teisës turtiniai

aspektai.“

Dekanë prof. Rima Aþubalytë nurodë, jog ðiais savo iðaiðkinimais Konstitucinis Teismas

uþprogramavo situacijà, kai valstybë nebegali maþinti socialiniø garantijø. Taip sudaromas

áspûdis, jog tam tikru momentu padidinus pensijos dydþius, atitinkamai didëja ir privaèios

nuosavybës, kuri bus gaunama ateityje, apimtis. Ið esmës taip socialinë garantija, kurià

laiduoja valstybë, tampa privaèia nelieèiama nuosavybe su visomis iðplaukianèiomis jos apsaugos

priemonëmis.

Dekanë prof. Rima Aþubalytë nurodë, jog atsiþvelgdamas á tai, kad pensijos yra privati

nuosavybë Konstitucinis Teismas iðaiðkino, jog valstybei jà nusavinus t. y. per krizës laikotarpá

sumaþinus socialines garantijas, bûtina nustatyti jø kompensavimo mechanizmà:

„Taigi ástatymø leidëjas, susidarius ypatingai situacijai, kai inter alia dël ekonomikos krizës

neámanoma sukaupti tiek lëðø, kiek yra bûtina senatvës pensijoms mokëti, maþindamas senatvës

pensijas privalo numatyti asmenims, kuriems tokia pensija buvo paskirta ir mokama,

susidariusiø praradimø kompensavimo mechanizmà, pagal kurá valstybë ásipareigotø

tokiems asmenims, nebelikus minëtos ypatingos situacijos, per protingà laikotarpá teisingai

kompensuoti jø praradimus, atsiradusius dël senatvës pensijos sumaþinimo.“

Dekanë prof. Rima Aþubalytë nurodë, jog toks Konstitucinio Teismo iðaiðkinimas nëra

suderinamas su ðiuo metu ðalyje egzistuojanèio valstybinio socialinio draudimo einamøjø

mokëjimø (angl. pay-as-you-go) sistema. Šioje sistemoje dirbantieji iðlaiko esamus pensininkus,

mokesèiai, skirti senatvës pensijai, yra ið anksto apibrëþti, o senatvës pensijos dydis didþiàja

dalimi priklauso nuo dirbanèiøjø sumokamø mokesèiø. Konstitucinis Teismas, pasitelkdamas

teisëtø lûkesèiø principà, argumentuoja, jog valstybë negali keisti savo ásipareigojimo, nes

iðmokas gaunantys asmenys tikëjosi, kad jas gaus ir atitinkamai planavo savo ateitá. Taèiau

teisëtø lûkesèiø principas negali bûti taikomas tik „á vienà“ pusæ, t. y. tarsi interesai

paþeidþiami tik kai išmokos yra maþinamos, o ne didinamos.

Dekanë prof. Rima Aþubalytë paaiðkino, jog valstybës perskirstymo politikoje visada

egzistuoja prieðiniai interesai ir lûkesèiai tarp tø, kurie naudà, t. y. pensijas gauna, ir tø, kurie

moka mokesèius, joms surinkti. Didinant pensijas paþeidþiami mokanèiøjø interesai, nes jie

galëjo pagristai tikëtis, jog nedidinant pensijø arba laiku jas sumaþinus, nereikës mokëti

papildomai didinamo „Sodros” ámokos tarifo arba jie gaus jiems aktualesne, pavyzdþiui,

nesumaþintà senatvës pensijos iðmokà.

Prof. Rima Aþubalytë paaiðkino, jog teisëtø lûkesèiø principu remtis valstybës

socialinës politikos srityje nereikëtø, nes pensijø dydis yra ástatymu átvirtinti politiniai

sprendimai, kurie gali keistis ir privalo keistis atsiþvelgiant á kitø mokesèiø mokëtojø galimybes

iðlaikyti ðià sistemà.
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Dekanë prof. Rima Aþubalytë nurodë, jog atsiþvelgdamas á ankstesnës savo praktikos

kritikà Konstitucinis Teismas 2012-02-06 nutarime paþymëjo, jog konstitucinë teisës á pensijà,

kaip tam tikro dydþio periodinæ piniginæ iðmokà, samprata negali bûti tapatinama su

nuosavybës teisës samprata ordinarinëje teisëje, inter alia civilinëje teisëje. Taip pat remiamasi

Europos Þmogaus Teisiø Teismo (toliau – EÞTT) jurisprudencija. EÞTT, aiðkindamas Þmogaus

teisiø ir pagrindiniø laisviø apsaugos konvencijos Pirmojo protokolo 1 straipsná „Nuosavybës

apsauga“, paþymëjo, kad asmenims, mokëjusiems socialinio draudimo ámokas, yra

garantuojama teisë á iðmokas, taèiau tai nereiðkia, kad asmuo turi teisæ á konkretaus dydþio

pensijà {inter alia 2004 m. spalio 12 d. sprendimas byloje Kjartan Asmundsson prieð Islandijà, Nr.

60669/00, 2009 m. spalio 22 d. sprendimas byloje Apostolakis prieð Graikijà, Nr. 39574/07, 2009 m.

gruodþio 8 d. sprendimas byloje Wieezorek prieð Lenkijà, Nr. 18176/05, 2011 m. vasario 8 d. nutarimus dël

priimtinumo byloje Poulain prieð Prancûzijà, Nr. 52273/08, 201J m. spalio 25 d. sprendimas byloje

Vulkov ir kiti prieð Bulgarijà, Nr. 2033/04, 19125/04, 19475/04, 19490/04, 19495/04, 19497/04. 24729/

04, 171/05, 2041/05); kieh’ienu atveju svarbu ávertinti, ar asmens teisës suvarþomos taip, kad

paneigiama jo teisës j pensijà esmë (inter alia 2004 m. spalio 12 d. sprendimas byloje Kjartan

Asmundsson prieð Islandijà, Nr. 60669/00, 2009 m. gruodþio 8 d. sprendimas byloje Wieczorek

prieð Lenkijà, Nr. 18176/05, 2011 m. spalio 25 d. sprendimas byloje Valkov ir kiti prieð Bulgarijà,

Nr. 2033/04, 19125/04, J9475/04, 19490/04, 19495/04, 19497/04, 24729/04, 171/05, 2041/05).

Iš Konstitucinio Teismo 2012-02-06 nutarimo:

„Konstitucinis Teismas yra konstatavæs, kad Konstitucijos 52 straipsnyje tiesiogiai

neávardytos valstybinës pensijos savo prigimtimi ir pobûdþiu skiriasi nuo valstybiniø socialinio

draudimo pensijø: jos yra skiriamos asmenims uþ atliktà tarnybà ar nuopelnus Lietuvos

valstybei, taip pat kaip kompensacija ástatyme nurodytiems nukentëjusiems asmenims, ir

mokamos ið valstybës biudþeto {Konstitucinio Teismo 2003 m. liepos 4 d., 2003 m. gruodþio 3 d.,

2007 m. spalio 22 d., 2008 m. gruodþio 24 d., 2010 m. birþelio 29 d, nutarimai, 2010 m. balandþio

20 d. sprendimas); ðiø pensijø gavimas siejamas ne su nustatyto dydþio pensijø socialinio

draudimo ámokomis, o su atitinkamu asmens statusu (tarnyba, nuopelnais ar kitomis

aplinkybëmis, nuo kuriø priklauso valstybinës pensijos skyrimas); valstybiniø pensijø ypatumai

leidþia ástatymø leidëjui, atsiþvelgiant á visas reikðmingas aplinkybes ir paisant Konstitucijos normø

bei principø, nustatyti atitinkamas ðiø pensijø skyrimo sàlygas (Konstitucinio Teismo 2008 m,

gruodþio 24 d.. 2010 m. birþelio 29 d. nutarimai, 2010 m. balandþio 20 d. sprendimas); ástatymø leidëjo

diskrecija nustatant valstybiniø pensijø skyrimà yra platesnë nei reglamentuojant kitas pensijas,

jø skyrimo sàlygos gali bûti labai ávairios ir priklausyti inter alia nuo tarnybos ypatumu, ekonominiø

valstybës iðgaliø (Konstitucinio Teismo 2008 m. gruodþio 24 d. nutarimas); ástatymu gali bûti nustatytas

maksimalus tokiø pensijø dydis, taip pat gali bûti átvirtinti ávairûs tokios pensijos maksimalaus

dydþio nustatymo bûdai; kita vertus, valstybiniø pensijø atveju taip pat galioja nuostata dël

valstybës ástatymu prisiimto ásipareigojimo asmeniui, atitinkanèiam ástatymo nustatytas sàlygas,

paskirti ir mokëti atitinkamà pensijà ir to asmens teisës reikalauti, kad valstybë vykdytø ðá ástatymu

prisiimtà ásipareigojimà (Konstitucinio Teismo 2007 m. spalio 22 d., 2010 m. birþelio 29 d. nutarimai,

2010 m. balandþio 20 d. sprendimas).
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Kartu Konstitucinis Teismas konstatavo, kad valstybiniø pensijø, kurios savo prigimtimi

ir pobûdþiu skiriasi nuo senatvës pensijø, taip pat nuo invalidumo pensijø, ypatumai

suponuoja tai, kad ástatymø leidëjas gali koreguoti tokiø skirtingos prigimties pensijø teisiná

reguliavimà maþindamas ðias pensijas daugiau nei senatvës ar invalidumo pensijas; taèiau tai

darant neturi bûti paþeistos iki itin sunkios ekonominës, finansinës padëties susidarymo

valstybëje nustatytos valstybiniø pensijø dydþiø proporcijos (Konstitucinio Teismo 2010 m.

balandþio 20 d. sprendimas).

Konstitucinis Teismas, konstituciniai teisinës valstybës, lygiateisiðkumo, teisingumo ir

proporcingumo principai nereiðkia, kad negali bûti nustatyta tokia pensijø dydþio riba,

þemiau kurios net ir esant itin sunkiai ekonominei, finansinei padëèiai valstybëje nustatytos

pensijos bûtø nemaþinamos; nustatant ðià ribà reikia atsiþvelgti á tà aplinkybæ, jog pagal

Konstitucijà negalima nustatyti tokio teisinio reguliavimo, pagal kurá pensija bûtø sumaþinta

iki tokio dydþio, kad nebebûtø uþtikrinti minimalûs pensijà gaunanèio asmens socialiai

priimtini poreikiai, þmogaus orumà atitinkanèios gyvenimo sàlygos; pensija, kuri uþtikrina

tik minimalius pensijà gaunanèio asmens socialiai priimtinus poreikius, minimalias þmogaus

orumà atitinkanèias gyvenimo sàlygas, apskritai negali bûti maþinama (Konstitucinio Teismo

2010 m. balandþio 20 d. sprendimas).

Dekanë prof. Rima Aþubalytë nurodë, jog Konstitucinis Teismas paþymëjo ir tai, kad

Konstitucijoje átvirtinta valstybës socialinë orientacija suponuoja ástatymø leidëjo diskrecija,

valstybëje susidarius itin sunkiai ekonominei, finansinei padëèiai ir dël to iðkilus bûtinybei laikinai

maþinti pensijas, kitas socialines iðmokas, ávertinus valstybës ir visuomenës iðteklius,

materialines bei finansines galimybes ir kitas reikðmingas aplinkybes, nustatyti ir tam tikroms

kitoms socialiai jautriausioms asmenø grupëms, kurioms reikalinga ypatinga socialinë pagalba,

taikytina išimtis, t. y. nustatyti, kad šioms asmenø grupëms pensijos, kitos socialinës iðmokos

nemaþinamos arba maþinamos maþiau siekiant uþtikrinti þmogaus orumà atitinkanèias

gyvenimo sàlygas. Nustatant ðias iðimtis turi bûti laikomasi Konstitucijoje átvirtintø inter alia

teisinës valstybës, lygiateisiðkumo, teisingumo, proporcingumo, socialinio solidarumo

imperatyvø.

Dekanë prof. Rima Aþubalytë nurodë, jog Konstitucinio Teismo aktuose taip pat

konstatuota, kad teisinio reguliavimo koregavimas dideliu mastu maþinant valstybines

pensijas dël to. kad valstybëje susidarius ypatingai situacijai (kilus ekonomikos krizei ir

kt.) ekonominë, finansinë padëtis pakinta taip, kad nëra uþtikrinamas lëðø, bûtinø

valstybinëms pensijoms mokëti, sukaupimas, yra esminis ðiø pensijø teisinio reguliavimo

pakeitimas; taigi ástatymø leidëjas, susidarius ypatingai situacijai, kai inter alia dël ekonomikos

krizës neámanoma sukaupti tiek lëðø. kiek yra bûtina valstybinëms pensijoms mokëti,

dideliu mastu maþindamas valstybines pensijas privalo numatyti asmenims, kuriems tokia

pensija buvo paskiria ir mokama, susidariusiø praradimø kompensavimo mechanizmà, pagal

kurá valstybë ásipareigotø tokiems asmeninis, nebelikus minëtos ypatingos situacijos, per

protingà laikotarpá teisingai kompensuoti jø praradimus, atsiradusius dël valstybinës pensijos

sumaþinimo; valstybiniø pensijø ypatumai suponuoja ir tai, kad praradimai, atsiradæ dël
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valstybiniø pensijø maþinimo, gali bûti kompensuojami maþesniu mastu nei praradimai,

atsiradæ dël senatvës ar invalidumo pensijø maþinimo (Konstitucinio Teismo 2010 m. balandþio

20 d, sprendimas, 2010 m. birþelio 29 d, nutarimas).

Prof. Rima Aþubalytë teigia, jog Konstitucinis Teismas paþymëjo, kad ástatymø leidëjas

gali koreguoti valstybiniø pensijø, kurios savo prigimtimi ir pobûdþiu skiriasi nuo senatvës

pensijø, taip pat nuo invalidumo pensijø, teisiná reguliavimà maþindamas ðias pensijas daugiau

nei senatvës ar invalidumo pensijas.

Prof. Rima Aþubalytë teigia, jog Konstitucinis Teismas 2010 m. birþelio 29 d. nutarime

inter alia pripaþino, kad Laikinojo ástatymo 16 straipsnio 4 dalis tiek. kiek joje Vyriausybei

nëra siûloma parengti ir patvirtinti dideliu mastu sumaþintø valstybiniø pensijø

kompensavimo tvarkos apraðà, prieðtarauja Konstitucijos 23, 52 straipsniams, konstituciniam

teisinës valstybës principui.

Dekanë prof. Rima Aþubalytë nurodë, jog Konstitucinis Teismas, vertindamas Laikinojo

ástatymo 4 straipsnio 1 dalies tiek, kiek joje nustatytas valstybiniø pensijø perskaièiavimas, atitiktá

Konstitucijos 23, 29. 52 straipsniams, konstituciniam teisinës valstybës principui, paþymi, kaip

minëta, Laikinasis ástatymas buvo priimtas siekiant apriboti ekonomikos krizës nulemtà

valstybës ir Valstybinio socialinio draudimo fondo biudþetu deficito didëjimà; jame buvo

nustatyta socialiniø iðmokø perskaièiavimo tvarka, suponuojanti inter alia paskirtø socialiniø

iðmokø laikinà sumaþinimà. Paþymëtina ir tai, kad pagal Laikinojo ástatymo 4 straipsnio 1 dalá

perskaièiuojant asmeniui paskirtà valstybinæ pensijà, taip pat keliø valstybiniø pensijø arba

valstybiniø pensijø ir rentø, valstybiniø socialinio draudimo naðliø pensijø bendrà sumà tiek

tais atvejais, kai ði iðmoka (iðmokø suma) apribota Valstybiniø pensijø ástatymo 3 straipsnio 3

dalyje nustatyta tvarka, tiek tais atvejais, kai ji neapribota, atsiþvelgiant á minëtø tam asmeniui

paskirtø iðmokø dydá. gauta iðmoka (iðmokø suma) pagal nustatytà formulæ gali bûti

maþinama ne daugiau nei 20 procentø.

Dekanë prof. Rima Aþubalytë paaiðkino, kad pagal Konstitucijà, inter alia jos 23, 29.

52 straipsnius, konstituciná teisinës valstybës principà, susidarius ypatingai situacijai (inter

alia dël ekonomikos krizës) maþinant valstybines pensijas ástatymø leidëjui pareiga numatyti

susidariusiø praradimø kompensavimo asmenims, kuriems valstybinë pensija buvo paskirta

ir mokama, mechanizmà atsiranda tuomet, kai valstybinë pensija maþinama dideliu mastu.

Atsiþvelgiant á tai, kad asmeniui paskirta valstybinë pensija, taip pat keliø valstybiniø

pensijø arba valstybiniø pensijø ir rentø, valstybiniø socialinio draudimo naðliø pensijø bendra

suma pagal Laikinojo ástatymo 4 straipsnio 1 dalá sumaþinta ne daugiau nei 20 procentø,

nëra pagrindo konstatuoti, kad dël ðioje dalyje nustatyto teisinio reguliavimo valstybinës

pensijos sumaþintos dideliu mastu.“

Taigi Konstitucinis Teismas nusprendë taip. kad jei valstybinës pensijos nëra

sumaþintos dideliu mastu, valstybë neturi pareigos kompensuoti susidariusiø praradimø

valstybiniø pensijø gavëjams. Tuo tarpu senatvës pensijos gavëjams kompensavimo

mechanizmas turi bûti nustatytas.
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„Ðiuo konkreèiu atveju darytina iðvada, kad valstybinio socialinio draudimo

pensijos ir valstybinës pensijos yra skirtingos prigimties ir dël to Konstitucinio Teismo nustatyta

takoskyra yra pagrásta ir mûsø manymu nepaþeidþianti principø, átvirtintø tiek Lietuvos

Respublikos Konstitucijoje, tiek ir Lietuvos Respublikos Lygiø galimybiø ástatyme“, – teigia

dekanë prof. Rima Aþubalytë.

Konstitucijos 52 straipsnyje nustatyta: „Valstybë laiduoja pilieèiø teisæ gauti senatvës ir

invalidumo pensijas, socialinæ paramà nedarbo, ligos, naðlystës, maitintojo netekimo ir kitais

ástatymø numatytais atvejais.“

Pabrëþtina, kad valstybinës pensijos skyrimas ir mokëjimas neturi tapti privilegija, nes

Konstitucija nesaugo ir negina tokiø asmens ágytø teisiø, kurios savo turiniu yra privilegijos;

privilegijø gynimas ir apsauga reikðtø, kad yra paþeidþiami konstituciniai asmenø lygia-

teisiðkumo, teisingumo principai, Konstitucijoje átvirtintas darnios visuomenës imperatyvas,

taigi ir konstitucinis teisinës valstybës principas (Konstitucinio Teismo 2004 m. gruodþio 13 d.

nutarimas). Jeigu ástatymø leidëjas, ástatyme nustatydamas tokio pensinio aprûpinimo pagrindus,

asmenis, kuriems skiriamos ir mokamos ðios pensijos, pensijø skyrimo ir mokëjimo sàlygas,

taip pat pensijø dydþius, nepaisytø Konstitucijos (pvz., valstybines pensijas skirtø asmenims,

kuriems tokios pensijos negali bûti skiriamos, nustatytø nepagrástai didelius ar maþus tokiø

pensijø dydþius arba nustatytø nepagrástas tokiø pensijø skyrimo ir mokëjimo sàlygas), toks

pensinis aprûpinimas pagal Konstitucijà negalëtø bûti ginamas. Pavyzdþiui, nustatant pareigûnø

ir kariø valstybinæ pensijà uþ tarnybà negalima átvirtinti tokio teisinio reguliavimo, pagal kurá

asmuo á pensijà iðeitø nepagrástai anksti arba tokiai pensijai gauti bûtø nustatytas nepagrástai

trumpas tarnybos ar darbo staþas, arba nustatant skiriamos pensijos dydá nebûtø atsiþvelgiama

á pareigûno ar kario darbo uþmokesèio dydá arba kitaip bûtø paþeidþiami teisingumo,

protingumo ir proporcingumo principai; neatsiþvelgus á pareigûnø ir kariø tarnybos specifikà,

konkreèiø pareigø pobûdá bei kitas reikðmingas aplinkybes, tokios pensijos skyrimas ir

mokëjimas taptø privilegija ir toks pensinis aprûpinimas pagal Konstitucijà negalëtø bûti

laiduojamas (Konstitucinio Teismo 2003 m. liepos 4 d., 2004 m. gruodþio 13 d., 2007 m. spalio

22 d. nutarimai).

Konstitucinis Teismas ne kartà yra konstatavæs, kad Konstitucijos 52 straipsnio nuostata

„valstybë laiduoja“ inter alia reiðkia, kad ástatymu nustaèius tam tikrà pensiná aprûpinimà

valstybei kyla pareiga já garantuoti nurodytiems asmenims tokiais pagrindais bei dydþiais,

kurie nustatyti ástatyme, o asmenys, atitinkantys ástatyme nustatytas sàlygas, turi teisæ reikalauti,

kad valstybë jiems skirtø ðià pensijà ir jà mokëtø. Taigi minëta Konstitucijos 52 straipsnio nuostata

suponuoja ástatymø leidëjo pareigà, ástatymu nustatant tam tikrà pensijà, átvirtinti toká teisiná

reguliavimà, kuris uþtikrintø ðios pensijos mokëjimà asmenims, atitinkantiems ástatyme

nustatytas sàlygas (Konstitucinio Teismo 2002 m. balandþio 23 d., 2003 m. liepos 4 d., 2003 m.

gruodþio 3 d., 2004 m. gruodþio 13 d. nutarimai).

Valstybë, nustatydama toká teisiná reguliavimà, pagal kurá asmenys, atitinkantys ástatymo

nustatytas sàlygas (iðëjimas ið tarnybos, tarnybos staþas, amþius ir kt.), ágyja teisæ á tam tikrà

ástatyme nustatytà pensijà uþ tarnybà, kartu prisiima ásipareigojimà tokià pensijà paskirti ir jà
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mokëti. Asmeniui, atitinkanèiam ástatyme nustatytas sàlygas, priklauso teisë reikalauti, kad

valstybë vykdytø ástatymu prisiimtà ásipareigojimà ir mokëtø nustatyto dydþio iðmokas

(Konstitucinio Teismo 2003 m. liepos 4 d., 2003 m. gruodþio 3 d., 2004 m. gruodþio 13 d.

nutarimai). Konstitucinio Teismo 2000 m. vasario 10 d. nutarime konstatuota, kad jei ástatymu

nustatyta kita, Konstitucijos 52 straipsnyje tiesiogiai neávardyta, pensija, pagal Konstitucijà ji

turi bûti garantuota nurodytiems asmenims tokiais pagrindais bei dydþiais, kurie nustatyti

ástatyme. Taèiau pabrëþtina ir tai, kad ástatymø leidëjas, nustatydamas tokià pensijà, yra

saistomas Konstitucijos (Konstitucinio Teismo 2003 m. liepos 4 d. nutarimas).

Taigi valstybei tenka pareiga vykdyti tuos turtinio pobûdþio ásipareigojimus, kuriuos ji

prisiëmë ástatymu nustatydama toká reguliavimà, pagal kurá asmuo, atitinkantis ástatyme

nustatytas sàlygas, ágyja teisæ á tam tikrà pensijà (Konstitucinio Teismo 2003 m. gruodþio 3 d.

nutarimas), inter alia á pareigûnø ir kariø valstybinæ pensijà (Konstitucinio Teismo 2003 m. liepos

4 d. nutarimas). Asmeniui, atitinkanèiam ðias sàlygas, priklauso teisë reikalauti, kad valstybë

vykdytø ðá turtinio pobûdþio ásipareigojimà (Konstitucinio Teismo 2003 m. liepos 4 d. nutarimas).

Ástatymais nustaèius pensijø rûðis, asmenis, turinèius teisæ á pensijà, pensijø skyrimo ir

mokëjimo pagrindus, sàlygas, pensijø dydþius, valstybei kyla pareiga pensinio aprûpinimo

santykiuose laikytis teisëtø lûkesèiø apsaugos ir teisinio tikrumo konstituciniø principø

(Konstitucinio Teismo 2003 m. liepos 4 d. nutarimas). Kai Konstitucijai neprieðtaraujanèiu ástatymu

nustatyta pensija yra paskirta ir mokama, ði asmens ágyta teisë ir teisëtas lûkestis yra sietini ir

su ðio asmens nuosavybës teisiø apsauga (Konstitucinio Teismo 2003 m. liepos 4 d., 2003 m.

gruodþio 3 d., 2004 m. gruodþio 13 d., 2007 m. spalio 22 d. nutarimai).

Neatsiejami teisinës valstybës principo elementai yra teisëtø lûkesèiø apsauga, teisinis

tikrumas ir teisinis saugumas. Ðie principai inter alia suponuoja tai, kad valstybë privalo vykdyti

prisiimtus ásipareigojimus asmeniui. Neuþtikrinus asmens teisëtø lûkesèiø apsaugos, teisinio

tikrumo ir teisinio saugumo, nebûtø uþtikrintas asmens pasitikëjimas valstybe ir teise

(Konstitucinio Teismo 2000 m. vasario 23 d., 2001 m. liepos 12 d., 2002 m. lapkrièio 25 d., 2003 m.

sausio 24 d., 2003 m. kovo 4 d. nutarimai).

Konstitucinis Teismas ne kartà yra konstatavæs ir tai, kad asmenys, kurie pagal ástatymà

ágijo tam tikras teises, turi teisæ pagrástai tikëtis, kad ðios teisës nustatytà laikà bus iðlaikytos ir

ágyvendinamos. Paþymëtina, kad asmuo, atitinkantis ástatyme nustatytas sàlygas, ágyja teisæ á

ástatymu nustatytà pensijà. Toks asmuo gali pagrástai tikëtis, kad ði jo teisë bus valstybës saugoma

ir ginama. Jau buvo minëta, kad kai Konstitucijai neprieðtaraujanèiu ástatymu nustatyta pensija

yra paskirta ir mokama, ði asmens ágyta teisë ir teisëtas lûkestis yra sietini ir su ðio asmens

nuosavybës teisiø apsauga (Konstitucinio Teismo 2003 m. liepos 4 d., 2004 m. gruodþio 13 d.,

2007 m. spalio 22 d. nutarimai).

Kartu paþymëtina, kad konstitucinë ágytø teisiø ir teisëtø lûkesèiø apsauga nereiðkia, jog

ástatymu nustatyta pensinio aprûpinimo sistema negali bûti pertvarkoma. Pertvarkant ðià sistemà

kiekvienu atveju privalu paisyti Konstitucijos. Pensijø sistema gali bûti pertvarkoma tik ástatymu,

tik laiduojant Konstitucijoje numatytas senatvës ir invalidumo pensijas, taip pat paisant valstybës

prisiimtø Konstitucijai neprieðtaraujanèiø ásipareigojimø mokëti atitinkamas pinigines iðmokas
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asmenims, atitinkantiems ástatymo nustatytus reikalavimus. Jeigu pertvarkant pensijø sistemà

neliktø ástatymais nustatytø, Konstitucijos 52 straipsnyje tiesiogiai nenurodytø pensijø arba ðiø

pensijø teisinis reguliavimas bûtø ið esmës pakeistas, ástatymø leidëjas privalëtø nustatyti teisingà

susidariusiø praradimø kompensavimo mechanizmà asmenims, kuriems tokia pensija buvo

paskirta ir mokama. Paþymëtina ir tai, kad ástatymø leidëjas, pertvarkydamas pensijø sistemà

taip, kad pakeièiami pensinio aprûpinimo pagrindai, asmenys, kuriems skiriama ir mokama

pensija, pensijos skyrimo ir mokëjimo sàlygos, pensinio aprûpinimo dydþiai, privalo numatyti

pakankamà pereinamàjá laikotarpá, per kurá asmenys, dirbantys tam tikrà darbà ar atliekantys

tam tikrà tarnybà, suteikianèià teisæ á tam tikrà pensijà pagal ankstesná reguliavimà, galëtø

pasirengti tokiems pasikeitimams (Konstitucinio Teismo 2003 m. liepos 4 d. nutarimas).

Vienas esminiø Konstitucijoje átvirtinto teisinës valstybës principo elementø yra teisinis

tikrumas ir teisinis aiškumas. Konstitucinis Teismas yra ne kartà konstatavæs, kad konstitucinis

teisinës valstybës principas suponuoja ávairius reikalavimus ástatymø leidëjui, kitiems teisëkûros

subjektams, inter alia tai, kad teisës aktuose nustatyti reikalavimai turi bûti grindþiami bendro

pobûdþio nuostatomis (teisës normomis ir principais), kurias ámanoma taikyti visiems

numatytiems atitinkamø teisiniø santykiø subjektams; diferencijuotas teisinis reguliavimas turi

bûti grindþiamas tik atitinkamais teisës aktais reguliuojamø visuomeniniø santykiø subjektø

padëties objektyviais skirtumais; ástatymuose ir kituose teisës aktuose nustatytas teisinis

reguliavimas turi bûti aiðkus, suprantamas, neprieðtaringas, teisës aktø formuluotës turi bûti

tikslios, turi bûti uþtikrinama teisës sistemos nuoseklumas ir vidinë darna, teisës aktuose neturi

bûti nuostatø, vienu metu skirtingai reguliuojanèiø tuos paèius visuomeninius santykius;

nustatant teisinius apribojimus privalu paisyti protingumo reikalavimo, taip pat proporcingumo

principo, pagal kurá nustatytos teisinës priemonës turi bûti bûtinos demokratinëje visuomenëje

ir tinkamos siekiamiems teisëtiems bei visuotinai svarbiems tikslams (tarp tikslø ir priemoniø

turi bûti pusiausvyra), jos neturi varþyti asmens teisiø labiau negu reikia ðiems tikslams pasiekti;

teisiðkai reguliuojant visuomeninius santykius privalu paisyti prigimtinio teisingumo

reikalavimø, apimanèiø inter alia bûtinumà uþtikrinti asmenø lygybæ ástatymui, teismui ir

valstybës institucijoms ar pareigûnams, ir kt.

Konstitucijos 29 straipsnyje nustatyta:

„Ástatymui, teismui ir kitoms valstybës institucijoms ar pareigûnams visi asmenys lygûs.

Þmogaus teisiø negalima varþyti ir teikti jam privilegijø dël jo lyties, rasës, tautybës,

kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø pagrindu.“

Konstitucijos 29 straipsnio normose átvirtintas visø asmenø lygybës principas. Konstitucijos

29 straipsnio 1 dalyje yra átvirtinta formali visø asmenø lygybë, ðio straipsnio 2 dalyje átvirtintas

asmenø nediskriminavimo ir privilegijø neteikimo principas. Konstitucinis asmenø lygybës

ástatymui principas reikalauja, kad teisëje pagrindinës teisës ir pareigos bûtø átvirtintos visiems

vienodai (Konstitucinio Teismo 1994 m. balandþio 18 d., 2000 m. birþelio 30 d., 2008 m. rugsëjo

23 d. nutarimai).

Lietuvos Konstitucinio Teismo 2007 m. spalio 22 d. Nutarime nurodyta, jog (11punktas)

principinë nuostata, kad tos paèios teismø sistemos ir tos paèios grandies teismo teisëjø atlyginimø



84

negalima diferencijuoti (taip pat ir taikant teisæ) pagal tai, kada tam tikro dydþio teisëjo

atlyginimai buvo nustatyti (inter alia pagal tai, ar asmuo pradëjo dirbti atitinkamo teismo teisëju

iki nustatant tam tikro dydþio to teismo teisëjo atlyginimà, ar jau nustaèius), mutatis mutandis

taikytina ir kitoms teisëjø socialinëms (materialinëms) garantijoms, inter alia toms, kurios teisëjams

yra nustatytos (taikomos), kai nutrûksta jø ágaliojimai. Jos negali bûti maþinamos, juo labiau

suvis paneigiamos, taip pat ir tada, kai yra pertvarkoma jø sistema. Be to, ið Konstitucijos iðplaukia

teisëjø socialiniø (materialiniø) garantijø realumo imperatyvas. Teisëjø socialinës (materialinës)

garantijos, kurios teisëjams yra nustatytos (taikomos), kai nutrûksta jø ágaliojimai (ypaè jeigu

jos yra siejamos su tam tikromis periodinëmis iðmokomis, kaip antai pensijomis), galëtø tapti

(pasikeitus ekonominei, socialinei situacijai) jau ne tik ne realios, bet apskritai nominalios, taigi

fiktyvios, jeigu jos teisëjams, kuriø ágaliojimai jau yra nutrûkæ, bûtø taikomos tokios, kokios

tuo metu buvo nustatytos, taèiau ðiø teisëjø atþvilgiu nebûtø atitinkamai perþiûrimos, nors

kitiems tos paèios teismø sistemos ir tos paèios grandies teismo teisëjams, kuriø ágaliojimai

baigsis vëliau, atitinkamos garantijos (keièiantis ekonominei, socialinei situacijai) bûtø

nustatomos didesnës.

Ðiame kontekste paminëtina, kad socialiniø (materialiniø) garantijø perþiûrëjimo nuostata

taikytina ne tik teisëjø, bet ir kitø visuomenës nariø atþvilgiu: ðiame Konstitucinio Teismo nutarime

yra konstatuota, kad Konstitucijoje átvirtinta Lietuvos valstybës socialinë orientacija apskritai

ápareigoja valstybæ paisyti socialiniø (materialiniø) garantijø, taip pat ir tø, kurios kyla ið

Konstitucijos 52 straipsnio, kaip ir ið kai kuriø kitø Konstitucijos nuostatø (inter alia jos 30 straipsnio

2 dalies, 38, 39, 41 straipsniø, 51 straipsnio 1 dalies, 146 straipsniø), realumo imperatyvo, taigi

ápareigoja vienàkart nustatytas (ir taikomas) socialines (materialines) garantijas atitinkamai

perþiûrëti (didinti jø dydþius), jeigu ekonominë, socialinë situacija pasikeièia taip, kad tos

nustatytos (ir taikomos) garantijos labai nuvertëja, juo labiau, jeigu jos apskritai tampa nominalios

(turint omenyje ðiame ir kituose Konstitucinio Teismo nutarimuose nurodytà iðlygà dël

proporcingo ir laikino iðmokø sumaþinimo, kai tai bûtina kitø konstituciniø vertybiø apsaugai).

Lietuvos Konstitucinio Teismo 2010 m. birþelio 29 d. Nutarime nurodyta, jog ðiame

kontekste paminëtina Konstitucinio Teismo 2007 m. spalio 22 d. nutarime suformuota doktrina,

jog principinë nuostata, kad tos paèios teismø sistemos ir tos paèios grandies teismo teisëjø

atlyginimø negalima diferencijuoti (taip pat ir taikant teisæ) pagal tai, kada tam tikro dydþio

teisëjo atlyginimai buvo nustatyti (inter alia pagal tai, ar asmuo pradëjo dirbti atitinkamo teismo

teisëju iki nustatant tam tikro dydþio to teismo teisëjo atlyginimà, ar já jau nustaèius), mutatis

mutandis taikytina ir kitoms teisëjø socialinëms (materialinëms) garantijoms, inter alia toms,

kurios teisëjams yra nustatytos (taikomos), kai nutrûksta jø ágaliojimai; jos negali bûti

maþinamos, juo labiau iðvis paneigiamos, taip pat ir tada, kai yra pertvarkoma jø sistema.

Paþymëtina ir tai, kad ið Konstitucijos iðplaukia teisëjø socialiniø (materialiniø) garantijø

realumo imperatyvas. Teisëjø socialinës (materialinës) garantijos, kurios teisëjams yra nustatytos

(taikomos), kai nutrûksta jø ágaliojimai (ypaè jeigu jos yra siejamos su tam tikromis periodinëmis

iðmokomis, kaip antai pensijomis), galëtø tapti (pasikeitus ekonominei, socialinei situacijai) jau

ne tik ne realios, bet ir apskritai nominalios, taigi fiktyvios, jeigu jos teisëjams, kuriø ágaliojimai
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jau yra nutrûkæ, bûtø taikomos tokios, kokios tuo metu buvo nustatytos, taèiau ðiems teisëjams

nebûtø atitinkamai perþiûrimos, nors kitiems tos paèios teismø sistemos ir tos paèios grandies

teismo teisëjams, kuriø ágaliojimai baigsis vëliau, atitinkamos garantijos (keièiantis ekonominei,

socialinei situacijai) bûtø nustatomos didesnës (Konstitucinio Teismo 2007 m. spalio 22 d.

nutarimas).

Tarptautiniame lygmenyje jau seniai yra pripaþinta, kad nepaisant ágimtø ar ágytø

skirtumø visiems þmonëms bûtina sudaryti vienodas raidos galimybes, palankias sàlygas

realizuoti savo gebëjimus bei poreikius, uþtikrinti, kad nebûtø paþeidþiamos asmenø teisës dël

þmogui bûdingø ágimtø ir ágytø poþymiø, pavyzdþiui, lyties, rasës, etniðkumo, seksualinës

orientacijos, amþiaus, negalios, religiniø ásitikinimø ir kitø savybiø. Visi visuomenës nariai yra

skirtingi savo individualiomis savybëmis, taèiau ðie prigimtiniai ir vëliau susiformavæ bei ágyti

skirtumai, negali lemti ir daryti átakos nevienodo þmogaus traktavimo socialinëje erdvëje,

uþkirsti kelio jo teisiø ir laisviø realizavimui tokiomis paèiomis sàlygomis, kokias turi kiti

visuomenës nariai.

„Visø asmenø lygybës principas reiðkia ir tai, kad atitinkamos rûðies santykiø subjektams –

visiems vienodais poþymiais pasiþymintiems asmenims (jø grupëms) turi bûti taikomas tas

pats ástatymas ar kitas teisës aktas – tas pats vienodas, visiems tos kategorijos subjektams

bendras, lygus matas. Vienodai turi bûti taikomos tiek materialiosios, tiek proceso teisës

normos.“3  Taigi nurodytas asmenø lygybës arba vienodo traktavimo principas verèia vienodus

faktus teisiðkai vertinti vienodai.

Teisinëje literatûroje diskriminacija suprantama kaip savavaliðkas asmens teisiø atëmimas,

apribojimas arba iðplëtimas. Laisvojoje enciklopedijoje paaiðkinama, kad diskriminacija gali bûti

siejama su tam tikrais þmogø identifikuojanèiais poþymiais: teisiø sumaþinimas arba atëmimas

asmeniui ar asmenø kategorijai dël rasiniø poþymiø, kalbos, religiniø ar politiniø ásitikinimø,

tautinës ar socialinës priklausomybës, turtinës padëties, gimimo vietos ir kt. Pats diskriminacijos

terminas apibûdina engimà, nevienodà þmoniø traktavimà, bei priemones, kuriomis valstybë ar

valstybiø sàjunga sumaþina kurios nors valstybës, jos atstovø ar pilieèiø teises.

Taigi diskriminacija pasireiðkia kaip valinis þmogaus arba þmoniø grupës turimø teisiø

apribojimas, kai tomis paèiomis ar panaðiomis aplinkybëmis kitas savo savybëmis ir poþymiais

panaðus þmogus ar þmoniø grupë naudojasi tokiomis teisëmis arba net yra privilegijuotoje

padëtyje. Visada bûtina palyginti kelis þmones, t. y., ar jie yra vienodi savo poþymiais, teisëmis

ir galimybëmis ir ar tokioje paèioje ar panaðioje situacijoje yra vertinami vienodai. Daþniausiai

þmonës bûna diskriminuojami dël tam tikrø prigimtiniø ar vëliau ágytø savybiø ar poþymiø,

pavyzdþiui lyties, rasës, lytinës orientacijos, negalios, amþiaus, profesijos, socialinës padëties ir

t. t. Bûtent dël vienokiø ar kitokiø poþymiø þmogus arba þmoniø grupë netenka ástatymø

garantuotø teisiø arba galimybës ðias teises realizuoti.

3 Lietuvos Respublikos Konstitucinio Teismo 2003-12-30 nutarimas.
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Diskriminacijos samprata iðplaukia ið lygiø galimybiø principo, átvirtinto tiek

nacionaliniuose, tiek tarptautiniuose teisës aktuose Ávairiuose teisës aktuose yra átvirtinta, kad

draudþiamas nevienodas elgesys dël tam tikro þmogaus poþymio (lyties, seksualinës

orientacijos, religijos ir kt.). Todël diskriminacija plaèiàja prasme turëtø bûti suvokiama kaip

skirtumø darymas, susijæs su asmeniui bûdingu tam tikru já identifikuojanèiu poþymiu. Dël ðios

prieþasties asmeniui ar vienodais poþymiais pasiþyminèiai grupei asmenø gali bûti sukuriamos

prievolës, pareigos, ar nepatogumai, kurie nëra taikomi kitiems, taip gali bûti apribojamos

tokiø asmenø teisës gauti tam tikras galimybes, naudà ar pranaðumus, suteikiamus kitiems

visuomenës nariams. Kiekvienas asmuo turi teisæ á visapusá ir lygiavertá jo teisiø ir laisviø

pripaþinimà ir ágyvendinimà nedarant jokiø skirtumø, iðimèiø ar pirmenybiø grindþiamø rase,

lytimi, socialine padëtimi, lytine orientacija, amþiumi, religija, politiniais ásitikinimais, kalba,

etnine ar nacionaline kilme, socialine padëtimi ir kitais poþymiais. Diskriminacija pasireiðkia

tada, kada egzistuoja skirtumai, iðimtys ar pirmenybës, tiesiogiai ir netiesiogiai átakojantys teisiø

iðplëtimà ar suvarþymà.

Daugelyje tarptautiniø teisës aktø, kuriuose apibrëþiama lygybë ir lygiateisiðkumas,

vartojama diskriminacijos sàvoka. Lygybë galima tik nesant diskriminavimo – nepagrásto asmens

teisiø suvarþymo ar atëmimo.

Diskriminacija yra veiksmai, kurie daro iðankstinio nusistatymo skirtumus tarp þmoniø

ar grupiø, dël nereikðmingø prieþasèiø, kas lemia nevienodà elgesá su tais asmenimis.

Bendras nediskriminavimo principas visø pirma buvo átvirtintas ir Lietuvos Respublikos

Konstitucijoje 29 straipsnyje. Vëliau ðis principas integruotas á atskiras veiklos sritis (darbo,

ðvietimo, socialinæ ir kt.) reglamentuojanèius Lietuvos Respublikos teisës aktus.

Visø asmenø lygybës principas reiðkia ir tai, kad atitinkamos rûðies santykiø subjektams –

visiems vienodais savo poþymiais asmenims ar jø grupëms turi bûti taikomas tas pats ástatymas

ar kitas teisës aktas – tas pats vienodas, visiems tos kategorijos subjektams bendras, lygus matas.

Diskriminacija gali pasireikðti ávairiomis formomis, kurios yra aptartos tiek Europos

Sàjungos teisës aktuose, tiek Lietuvos Respublikos antidiskriminaciniuose ástatymuose. Europos

Sàjungos lyèiø lygybës, Rasiø lygybës, taip pat ir Uþimtumo pagrindø direktyvos (ðios direktyvos

bus aptartos skyriuose, kuriuose bus nagrinëjami savarankiðki draudþiami diskriminavimo

pagrindai), o taip Lietuvos Respublikos Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymas bei Lygiø

galimybiø ástatymas, átvirtina ir apibrëþia ðias diskriminacijos formas: tiesioginæ, netiesioginæ

diskriminacijà; priekabiavimà, seksualiná priekabiavimà (lyèiø lygybës direktyvos bei Moterø

ir vyrø lygiø galimybiø ástatymas) bei nurodymà diskriminuoti.

Diskriminuoti reiðkia du asmenis ar dvi situacijas vertinti skirtingai, kai tarp jø skirtumo

nëra, arba vertinti vienodai situacijas, kurios faktiškai yra skirtingos.

Tiesioginë diskriminacija yra tada, kai vienas asmuo yra vertinamas maþiau palankiai

nei tokioje paèioje situacijoje vertinamas, buvo arba bûtø vertinamas kitas asmuo, remiantis

bet kuriuo ið pagrindø, kuriais diskriminuoti yra draudþiama.

Tiesioginë diskriminacija apibrëþiama Lygiø galimybiø ástatyme kaip: elgesys su asmeniu,

kai lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø,
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amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës priklausomybës, religijos pagrindu jam taikomos

maþiau palankios sàlygos, negu panaðiomis aplinkybëmis yra, buvo ar bûtø taikomos kitam

asmeniui4 , išskyrus tam tikras išimtis:

1) ástatymø nustatytus apribojimus dël amþiaus, kai tai pateisina teisëtas tikslas, o ðio

tikslo siekiama tinkamomis ir bûtinomis priemonëmis;

2) ástatymø nustatytà reikalavimà mokëti valstybinæ kalbà;

3) ástatymø nustatytais atvejais draudimà dalyvauti politinëje veikloje;

4) ástatymø nustatytas dël pilietybës taikomas skirtingas teises;

5) ástatymø nustatytas specialias priemones sveikatos apsaugos, darbo saugos, uþimtumo,

darbo rinkos srityje, siekiant sukurti ir taikyti integracijà á darbo aplinkà garantuojanèias ir

skatinanèias sàlygas bei galimybes;

6) ástatymø nustatytas specialias laikinàsias priemones, taikomas siekiant uþtikrinti lygybæ

ir uþkirsti kelià lygiø galimybiø paþeidimui lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës

padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës

priklausomybës, religijos pagrindu;

7) kai dël konkreèiø profesinës veiklos rûðiø pobûdþio arba dël jø vykdymo sàlygø tam

tikra þmogaus savybë yra esminis ir lemiamas profesinis reikalavimas, o ðis tikslas yra teisëtas

ir reikalavimas yra proporcingas;

8) kai ribojimø, specialiø reikalavimø arba tam tikrø sàlygø dël asmens socialinës padëties

teisiná reguliavimà pateisina teisëtas tikslas, o ðio tikslo siekiama tinkamomis ir bûtinomis

priemonëmis;

9) atskirø sporto varþybø neágaliesiems rengimà.

Tiesioginë diskriminacija galima ne tik tiesiogiai valingais atliekamais veiksmais, kurie

vienam þmogui yra maþiau palankûs. Tiesioginë diskriminacija gali pasireikðti ir tokiais

veiksmais, kurie galëjo þmogui apriboti jo teises praeityje, arba tokios teisës galëtø bûti apribotos

ateityje. Tiesioginës diskriminacijos sàvoka apima diskriminacijos atvejus ir dël menamo

(ásivaizduojamo) priklausymo tam tikrai paþeidþiamai grupei (pvz., tamsaus gymio lietuvë

diskriminuojama, nes darbdavys mano jà esant romø kilmës, nors ji tokia nëra), arba dël to,

kad asmens giminaitis, draugas ar kitas artimas þmogus priklauso, pavyzdþiui netradicinës

seksualinës orientacijos asmenø grupei ir dël to asmuo yra vertinamas maþiau palankiai nei

panaðioje situacijoje buvo ar bûtø vertinamas kitas asmuo.

Netiesioginë diskriminacija abiejuose Lietuvos antidiskriminaciniuose bei Europos

Sàjungos nediskriminavimo ástatymuose apibrëþiama identiðkai: veikimas ar neveikimas, teisës

norma ar vertinimo kriterijus, akivaizdþiai neutrali sàlyga ar praktika, kurie formaliai yra

vienodi, bet juos ágyvendinant ar taikant atsiranda ar galëtø atsirasti faktinis teisiø apribojimas

lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø,

amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës priklausomybës, religijos pagrindu, nebent ðá

4 Lygiø galimybiø ástatymas, 2 str. 7 d.
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veikimà ar neveikimà, teisës normà ar vertinimo kriterijø, sàlygà ar praktikà pateisina teisëtas

tikslas, o ðio tikslo siekiama tinkamomis ir bûtinomis priemonëmis5.

Netiesioginë diskriminacija paprastai padaroma be tiesioginës tyèios. Identifikuojant

netiesioginæ diskriminacijà, pirmiausiai reikia ávertinti, ar elgesys, teisës norma yra formaliai

vienodi, neutralûs visiems þmonëms. O vëliau reikia ávertinti, koká realø poveiká daro tam

tikra neutrali teisës norma ar elgesys atitinkamai þmoniø grupei, ar tas neutralus elgesys ar

teisës norma paþeidþia atitinkamos þmoniø grupës interesus bei teises, ar nepriverèia jø atsidurti

maþiau palankioje padëtyje, nei yra kita þmoniø, turinèiø skirtingus identiteto poþymius.

Netiesioginë diskriminacija paprastai árodoma remiantis statistikos, tyrimø duomenimis,

atspindinèiais þmoniø grupës realià padëtá tam tikroje socialiniø santykiø srityje.

Svarbu paþymëti, kad daþniausiai netiesioginë diskriminacija palieèia ne vieno þmogaus

(neþiûrinti to, kad skundþiasi vienas þmogus), bet keliø ar net þmoniø grupës interesus.

Lietuvos ástatymuose esantys netiesioginës diskriminacijos apibrëþimai yra identiðki

Europos Sàjungos nediskriminavimo direktyvose átvirtintoms definicijoms.

Svarbu paþymëti, kad netiesioginë diskriminacija gali bûti pateisinama dël ávairiø teisëtø,

objektyviai pateisinamø prieþasèiø ir ðie objektyvûs pateisinimai nëra konkreèiai formalizuoti

nei Lietuvos Respublikos ástatymuose, nei Europos Sàjungos direktyvose. Taigi valstybë,

atsiþvelgdama á ðalies ekonominæ, socialinæ, politinæ situacijà ir visumà aplinkybiø, gali nustatyti

tam tikras iðimtis, kurios nëra laikomos netiesiogine diskriminacija.

Atlikus tyrimà buvo nuspræsta siûlyti Lietuvos Respublikos Seimo Socialiniø reikalø ir

darbo komitetui, Þmogaus teisiø komitetui apsvarstyti klausimà dël ástatyminiø nuostatø,

susijusiø su patirtø dël pensijø sumaþinimo dirbantiems ir gaunantiems pareigûnø ir kariø

valstybines pensijas kompensavimo tvarkos nustatymo. Áskaitant ir mokëtø iki sumaþinimo

pensijø dydþio atstatymà.

*   *   *
Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyboje gautas skundas dël galimos diskriminacijos

socialinës padëties pagrindu. Pareiðkëjas nurodo, jog Lietuvos Respublikos Valstybës tarnybos

ástatymo (Þin., 1999, Nr. 66-2130, nauja ástatymo redakcija nuo 2002 m. liepos 1 d. Nr. IX-855,

2002-04-23, Þin., 2002, Nr. 45-1708) (toliau – Valstybës tarnybos ástatymas) 3 priede yra pateiktas

„Suvienodintø pareigybiø sàraðas“. Pareiðkëjas dirba Vilniaus apskrities prieðgaisrinës gelbëjimo

valdybos 3-iosios komandos budinèios pamainos skyrininku ir pagal Suvienodintø pareigybiø

sàraðo 18 p. jo pareigybës kategorija yra C-4. Valstybës tarnybos ástatymo 24 straipsnio 1 dalyje

nustatyta, kad „pareiginë alga nustatoma pagal pareigybës kategorijà ir yra vienoda visoms

tos paèios kategorijos pareigybëms“. 24 str. 2 d. teigiama, kad „Pareiginës algos dydis

apskaièiuojamas taikant pareiginës algos koeficientà. Koks koeficientas taikomas kiekvienos

kategorijos pareigybëms, nustato ðis Ástatymas (1 priedas). Pareiginës algos koeficiento vienetas

yra valstybës tarnautojø pareiginës algos bazinis dydis. „Ið Ástatymo 24 str. 2 ir 4 daliø galima

5 Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 2 str. 5d., Lygiø galimybiø ástatymo 2 str. 4 d.
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suprasti, kad bazinis dydis – tai dydis kai valstybës tarnautojas iðdirba visas darbo dienas.

Normaliø darbo dienø skaièiø ir mënesio valandø skaièiø kiekvienais metais tvirtina Socialinës

apsaugos ir darbo ministras. Ástatymo 24 str. 4 dalyje yra numatyta, kaip mokama valstybës

tarnautojui, jei jis dirbo ne visas darbo dienas pagal grafikà – Valstybës tarnautojø, dirbusiø ne

visas mënesio darbo dienas ar dirbanèiø ne visà darbo dienà, darbo uþmokestis apskaièiuojamas

taip: pareiginës algos dydis padalijamas ið to mënesio darbo valandø arba dienø skaièiaus

pagal valstybës tarnautojo ar valstybës ar savivaldybës institucijos ar ástaigos darbo grafikà;

gautas darbo valandos ar darbo dienos atlygis padauginamas ið valstybës tarnautojo dirbtø

valandø arba dienø skaièiaus.

Vidaus tarnybos statuto 29 straipsnio 3 dalyje teigiama, kad „Nustatytas funkcijas

nepertraukiamai vykdanèiose vidaus reikalø ástaigose tam tikras pareigas einantiems

pareigûnams, dirbantiems pamainomis, vidaus reikalø centrinës ástaigos vadovo sprendimu

gali bûti nustatyta ne ilgesnë kaip 24 valandø pamainos trukmë, virðijanti ðio straipsnio 1 dalyje

nustatytà 40 valandø per savaitæ (7 dienø laikotarpá) darbo laiko normà, bet ne ilgesnë kaip 48

valandø per savaitæ (7 dienø laikotarpá) darbo laiko norma. Ðiø pareigûnø darbas, kiekvienà

savaitæ (7 dienø laikotarpá) nevirðijantis 48 valandø darbo laiko normos, nelaikomas

virðvalandiniu. Ðioje dalyje nurodytø pareigûnø pareigybiø sàraðà bei ðiø pareigûnø darbo ir

poilsio laiko apskaitos ypatumus nustato Vyriausybë. „PAGD direktorius nustatë budinèiø

pamainø pareigûnams ilgesná mënesio darbo laikà (182,5 val. per mën.) uþ dirbanèiø pareigûnø

ne pamainomis (kuriems nustatyta 168 val. per mën. darbo laiko norma). Taèiau valstybës

tarnybos ástatymas nereglamentuoja darbo laiko normos. Darbo Kodekso 11 straipsnis numato,

kad jeigu tarp ðio Kodekso normos ir kito ástatymo ar norminio teisës akto nuostatø yra

prieðtaravimø, taikoma ðio Kodekso norma, o tuo atveju, kai tarp norminiø darbo teisës aktø

nuostatø yra prieðtaravimø, taikoma darbuotojui naudingesnë nuostata.

Darbo kodekso 144 straipsnio 4 dalis numato „Tam tikrø kategorijø (gydymo, globos

(rûpybos), vaikø auklëjimo ástaigø, energetikos, ryðiø specializuotø tarnybø bei avarijø

likvidavimo specializuotø tarnybø ir kitø tarnybø, dirbanèiø nepertraukiamo budëjimo reþimu)

darbuotojams, budëtojams patalpose darbo laikas gali bûti iki dvideðimt keturiø valandø per

parà. Tokiø darbuotojø vidutinis darbo laikas per septyniø dienø laikotarpá neturi virðyti

keturiasdeðimt aðtuoniø valandø, o poilsio tarp darbo dienø laikas privalo bûti ne trumpesnis

kaip dvideðimt keturios valandos. Tokiø darbø sàraðà tvirtina Vyriausybë.” Darbo Kodekso

186 straipsnio 3 dalyje teigiama, kad „Darbuotojo darbo uþmokestis priklauso nuo darbo kiekio

ir kokybës, ámonës, ástaigos, organizacijos veiklos rezultatø bei darbo paklausos ir pasiûlos

darbo rinkoje. Vyrams ir moterims uþ toká pat ar lygiavertá darbà mokamas vienodas darbo

uþmokestis. Darbo Kodekso 197 straipsnis nustato darbo apmokëjimà, kai padidinamas darbø

mastas – „1 dalis – Kai padidinamas darbuotojo darbo mastas, palyginti su nustatyta norma,

uþ darbà jam mokama proporcingai daugiau“.

Darbo Kodekso 192 straipsnio 1 dalis nustato darbo apmokëjimà esant nukrypimø nuo

normaliø darbo sàlygø – „Jeigu yra nukrypimø nuo normaliø darbo sàlygø, uþ darbà tokiomis

sàlygomis mokamas padidintas, palyginti su normaliomis sàlygomis, tarifinis atlygis. Konkretûs
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apmokëjimo dydþiai nustatomi kolektyvinëse ir darbo sutartyse“. Dirbantiems normalià darbo

savaitæ ne pamainomis pareigûnams darbo laiko norma yra vidutiniðkai 168,35 val. (2009 metais –

168,2 val.; 2010 metais – 168,75 val.; 2011 metais – 168,1 val. pagal Socialinës apsaugos ir darbo

ministro ásakymus). 4 kategorijos valstybës tarnautojo pareiginë alga yra 450 Lt (bazinë alga) X

3,6 (koeficientas) = 1620 Lt. Budinèio pareigûno pareiginës valandos ákainis yra 1620 Lt: 183,1

val. = 8,85 Lt, o ne budinèio pareigûno (kuris dirba po 8 valandas per dienà) pareiginës valandos

ákainis yra 1620 Lt : 168,35 val. = 9,62 Lt. Ðiems pareigûnams susirgus ir abiems iðdirbus per

mënesá tik po 48 val. mënesio alga bus paskaièiuota pagal Valstybës tarnybos ástatymo 24 str.

4 dalá: budinèiam pareigûnui bus sumokëta 48 X 8,85* *= 424,8 Lt, ne budinèiam pareigûnui

bus sumokëta 48 X 9,62 = 461,76Lt. Skirtumas yra 36,96 Lt. Taigi, susidaro tokia situacija, kai

vienodø pareigybiø kategorijø pareigûnø valandos ákainis skiriasi. PAGD direktorius, man

padidinæs darbo laiko normà, lyginant su normaliu, turëjo nustatyti ir kitoká – padidintà darbo

uþmokestá, nediskriminuojant vienodø pareigybiø pareigûnø. Bûtina pabrëþti, kad mano

paskaièiavimuose jokiø virðvalandþiø nëra numatyta. Að nereikalauju apmokëjimo uþ

virðvalandþius, o praðau teisingo apmokëjimo uþ darbà (taikyti vienodà valandiná ákainá).

Tokiu bûdu paþeidþiama valstybës garantuojama kiekvieno þmogaus teisë gauti teisingà

apmokëjimà uþ darbà, paþeidþiamas ir konstitucinis visø asmenø lygybës principas (Lietuvos

Respublikos Konstitucijos 48 straipsnis, 29 straipsnis), nes tuo sudaroma galimybë diskriminuoti

valstybës tarnautojus kitø atþvilgiu.

Aiškindamas Konstitucijos 29 straipsnio nuostatas, Konstitucinis Teismas ne kartà yra

konstatavæs, kad konstitucinis visø asmenø lygybës principas, kurio turi bûti laikomasi ir

leidþiant ástatymus, ir juos taikant, ir vykdant teisingumà, ápareigoja vienodus faktus teisiðkai

vertinti vienodai ir draudþia ið esmës tokius pat faktus savavaliðkai vertinti skirtingai, kad

konstitucinis visø asmenø lygybës principas reiðkia þmogaus prigimtinæ teisæ bûti traktuojamam

vienodai su kitais, átvirtina formalià visø asmenø lygybæ, taip pat kad asmenys negali bûti

diskriminuojami arba kad jiems negali bûti teikiama privilegijø. Taip pat Konstitucinis Teismas

ne kartà yra paþymëjæs, jog konstitucinis visø asmenø lygybës principas nepaneigia to, kad

ástatyme gali bûti nustatytas nevienodas (diferencijuotas) teisinis reguliavimas tam tikrø asmenø

kategorijø, esanèiø skirtingose padëtyse, atþvilgiu; socialinio gyvenimo ávairovë gali lemti

teisinio reguliavimo bûdà ir turiná. Konstitucinis asmenø lygybës principas nepaneigia paèios

galimybës skirtingai traktuoti þmones atsiþvelgiant á jø statusà ar padëtá (Konstitucinio Teismo

2003 m. gruodþio 30 d. nutarimas). Taèiau konstitucinis visø asmenø lygybës ástatymui principas

bûtø paþeistas, jeigu tam tikra grupë asmenø, kuriems yra skiriama teisës norma, palyginti su

kitais tos paèios normos adresatais, bûtø kitaip traktuojama, nors tarp tø grupiø nëra tokio

pobûdþio ir tokios apimties skirtumø, kad toks nevienodas traktavimas bûtø objektyviai

pateisinamas (Konstitucinio Teismo 1996 m. lapkrièio 20 d., 2003 m. gruodþio 30 d. nutarimai).

Konstitucinis Teismas, 2001 m. gruodþio 18 d. nutarime konstatavo, kad „Konstitucijoje

garantuota teisë gauti teisingà apmokëjimà uþ darbà yra tiesiogiai susijusi su visø asmenø lygybës

ástatymui, teismui bei kitoms valstybës institucijoms principu. Draudþiama maþinti darbo

uþmokestá dël lyties, rasës, tautybës, pilietybës, politiniø ásitikinimø, paþiûros á religijà ir kitø
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aplinkybiø, nesusijusiø su dalykinëmis darbuotojø savybëmis, nepasikeitus darbuotojo darbo

funkcijoms, darbo apimèiai ir pan.“

Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba 2012-06-07 paþymoje Nr.(12)-SN-77 konstatavo,

kad Vidaus reikalø sistemos pareigûnai, dirbdami pamaininá darbà kas ketvirtà parà po 24 val.

per parà (vidutiniðkai 192 valandas per mënesá), gauna tokio paties dydþio darbo uþmokestá

kaip ir pareigûnai, kurie dirba áprastu darbo laiko reþimu, t.y. 5 darbo dienos po 8 val. per

savaitæ (160 valandø per mënesá). Vidaus tarnybos statute nëra jokiø nuostatø, kurios numatytø

kokias nors papildomas garantijas ar kompensaciná mechanizmà pareigûnams, dirbantiems

ilgiau negu numatyta pagal áprastà darbo laiko normà.

Pareiðkëjas praðë iðtirti ir nustatyti, ar jo konkreèiu atveju nesudaroma diskriminacinë

situacija kitø pareigûnø atþvilgiu.

Lygiø galimybiø kontrolierë konstatavo, jog pareiðkëjo skundas yra pagrástas.

Pareiðkëjas, dirbdamas pamaininá darbà (po 48 val. per savaitæ) per 1 metus gali iðdirbti 384

valandomis daugiau uþ kità statutiná pareigûnà dirbantá 40 valandas per savaitæ ir

vadovaujantis galiojanèiais teisës aktais, jam uþ papildomai dirbtà laikà nebus nei apmokëta,

nei skiriamos iðeiginës. Tai yra, Vidaus tarnybos statuto 29 straipsnyje numatytas reguliavimas

paþeidþia Lygiø galimybiø ástatymo 7 straipsnio 1 dalies 5 punktà, t. y. uþ toká patá ir vienodos

vertës darbà nemokant vienodo darbo uþmokesèio, tiesiogiai diskriminuoja pareiðkëjà kitø

statutiniø pareigûnø atþvilgiu.

Atsiþvelgiant á tai, kas iðdëstyta buvo nuspræsta siûlyti keisti Vidaus tarnybos statutà,

suvienodinant vidaus tarnybos pareigûnams taikytinà darbo laiko reþimà, átvirtinant bendrà

nuostatà dël 40 valandø per savaitæ darbo laiko normos taikymo ir tokiu bûdu uþtikrinant

lygiateisiðkumo principo ágyvendinimà tarp vienodà teisiná statusà turinèiø asmenø. Tuo paèiu

átvirtinat, kad pareigûnams, dirbantiems ilgiau nei 40 valandø per savaitæ, bûtø teisingai

apmokama (kompensuojama) uþ atliktà darbà.
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3.8. DISKRIMINACINIAI SKELBIMAI

Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 8 straipsnyje nustatyta, jog skelbimuose priimti

á darbà, valstybës tarnybà arba mokytis draudþiama nurodyti reikalavimus, suteikianèius

pirmenybæ vienai ið lyèiø (iðskyrus ástatyme numatytus atvejus), reikalauti ið darbo ieðkanèiø

asmenø informacijos apie jø ðeiminæ padëtá, amþiø (iðskyrus ástatyme numatytus atvejus), privatø

gyvenimà ar ðeimos planus.

Lygiø galimybiø ástatymo 11 straipsnyje nustatyta, jog skelbimuose priimti á darbà,

valstybës tarnybà arba mokytis draudþiama nurodyti reikalavimus, suteikianèius pirmenybæ

lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø,

amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës priklausomybës, religijos pagrindu, iðskyrus

ástatyme nustatytus atvejus.

Vadovaudamasi ðiomis ástatymø nuostatomis ataskaitiniu laikotarpiu, kaip ir ankstesniais

veiklos metais, Tarnyba atliko vieðø skelbimø stebësenà, teikdama prioritetà internete platinamø

darbo skelbimø kontrolei. Skelbimuose, kvieèianèiuose mokytis, 2013 m. diskriminacinio

pobûdþio reikalavimø neuþfiksuota. Paþymëtina, jog kaip ir ankstesniais metais, ataskaitiniu

laikotarpiu absoliuti dauguma neatitikimø aukðèiau minëtoms ástatymø nuostatoms buvo

uþfiksuota privataus sektoriaus ámoniø  darbo skelbimuose.

Tarp pastebëtø ástatymø nuostatoms galimai prieðtaraujanèiø darbo skelbimø kaip ir

visais ankstesniais veiklos metais dominavo atvejai dël pareigø pavadinimo iðraiðkos

moteriðkosios giminës daiktavardþiu. Vadovaujantis Valstybinës lietuviø kalbos komisijos dar

1999 m. lapkrièio 4 d. priimtu nutarimu Nr. 5(74) pareigø, profesijø, teisinio statuso, rangø,

titulø, mokslo laipsniø ir panaðûs pavadinimai apibendrintai reiðkiami vyriðkosios giminës

daiktavardþiais. Taip pat pasitaikë atvejø, kuomet darbo skelbimuose be teisinio pagrindo buvo

nurodomas pageidaujamas pretendentø á pareigas amþius.

2013 m. Tarnyba atliko 32 tyrimus dël diskriminacinio turinio darbo skelbimø (15 savo

iniciatyva ir 17 pagal gautus skundus).

Apþvelgiant Tarnybos praktikà ðioje srityje nuo pat veiklos pradþios, paminëtina

dþiuginanti tendencija, kurià pastebi ne tik Tarnyba, bet ir kai kurios þmogaus teisiø gynimo

srityje veikianèios nevyriausybinës organizacijos, jog visuomenëje maþëja stereotipinio

màstymo apraiðkø, kuomet tam tikras darbas ar pareigos a priori laikomi vyrišku ar moterišku,

darbu jaunuoliui ar senjorui.

Kaip ir visais Tarnybos veiklos metais, 2013 m. Tarnyba sulaukë atsakingø darbdaviø

skambuèiø dël konsultacijø darbo skelbimø teisinio reguliavimo klausimais. Darbdaviai

kreipdavosi prieð paskelbdami darbo skelbimà, norëdami bûti tikri, jog numatomas paskelbti

darbo skelbimas atitinka ástatymø reikalavimus; tokiais atvejais jiems bûdavo suteikiama išsami

informacija.
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4. INFORMACINË VEIKLA

Laisvoji þiniasklaida yra bûtina socialinës paþangos sàlyga. Lietuva pagal spaudos laisvæ

pasaulyje 2013 metais uþëmë 33 pozicijà, kaip paskelbë tarptautinë þurnalistø organizacija

„Reporteriai be sienø“. 2013 m. buvo reitinguojamos 179 viso pasaulio ðalys. 2011–2012 metais

ðios organizacijos sudarytame spaudos laisvës indekso reitinge Lietuva uþëmë 30 vietà. Ádomu

pastebëti, kad pasaulyje 2010 m. Lietuva buvo ávardinta 11-ta, o 2009 m. – 9-ta. Paþymëtina,

jog pirmà kartà spaudos laisvës indeksà „Reporteriai be sienø“ paskelbë dar 2002 metais, kuomet

á sàraðà pateko 139 valstybës.

Tenka apgailestauti, jog pastaruosius kelerius metus spaudos laisvës, anot tarptautinës

organizacijos, Lietuvoje yra vis maþiau. Vis dëlto, vieðumas yra veiksminga diskriminacijos

prevencijos priemonë, todël Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos darbo vieðumas ir toliau

iðlieka esminiu veiklos prioritetu. Vieðumas ne tik padeda informuoti visuomenæ apie tarnybos

tikslus, bet ir jø siekti. Informuojama apie priimamus sprendimus, nagrinëjamus skundus,

vykdomus projektus, tobulinamus Moterø ir vyrø lygiø galimybiø bei Lygiø galimybiø

ástatymus, atkreipiamas dëmesys á opias diskriminacijos problemas.

Tarnybos veiklos vieðumà reglamentuoja Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 28

straipsnis. Jame nustatyta, kad informacija þiniasklaidai apie skundo dël lygiø teisiø paþeidimo

tyrimà teikiama tik pareiðkëjui sutikus. Tai bûtina sàlyga, kad nukentëjæs asmuo galëtø kreiptis

á kontrolieriø ir nebijotø, jog be jo sutikimo bus vieðai paskelbta apie pareiðkimo tyrimo

aplinkybes. Tarnybos darbuotojai visada kreipiasi á pasiskundusá asmená dël sutikimo pateikti

informacijà þiniasklaidai, ir per visus septynerius tarnybos gyvavimo metus nebuvo në vieno

apskøsto atvejo dël netinkamo skundo aplinkybiø pavieðinimo.

LGKT veiklos viešumo teisinis reglamentavimas yra nepakankamas. Nereglamentuojama

vieðinimo forma, turinys, adresatai, iðlygos. Daþnai visuomenës interesas reikalauja pavieðinti

bent jau paèià diskriminacijos situacijà be asmeniniø skundo pareiðkëjo duomenø, kai auka

atsisako vieðumo. Dël nepakankamo vieðumo reglamentavimo atsiranda didelë klaidingø

sprendimø tikimybë. Todël tikslinga detaliau reglamentuoti LGKT veiklos vieðumà Moterø ir

vyrø lygiø galimybiø ástatyme.

Teigtina, jog vieðumas yra lemiamas faktorius tarnybos darbo efektyvumui ávertinti.

Straipsniai bei reportaþai spaudoje, internete, radijuje, televizijoje geriau nei bet kurios kitos

priemonës (vykdomi seminarai, susitikimai, atvirø durø dienos, spausdinami leidiniai ir t. t.)

padeda informuoti visuomenæ apie diskriminacijos problemas, galimybes geriau ginti savo

teises, apie pilieèiams galinèias padëti valstybines institucijas ir nevyriausybines organizacijas

bei lygiø galimybiø ástatymus.

Vieðinimo srityje pastaraisiais metais pastebima nemaþai pozityviø tendencijø: lygiø

galimybiø tematika tampa naujiena ir ið paskutiniø laikraðèiø puslapiø (kaip bûdavo anksèiau)

patenka á pirmuosius – t. y. naujienas; pastebima þurnalistø specializacija, radikalaus þiniasklaidos

tono ðvelnëjimas, þurnalistø pilietiðkumo augimas (kai þiniasklaidos atstovai neraðo straipsniø,

nerengia reportaþø, o tik informuoja LGKT pareigûnus apie pastebëtus galimus lygiø galimybiø

ástatymø paþeidimus).



94

Vis dëlto vieðumo srityje dar iðlieka visa eilë problemø: nemaþas atotrûkis tarp

nacionalinës ir regioninës þiniasklaidos, þurnalistø specializacijos diskriminacijos klausimais

problema, selektyvus domëjimasis „efektingesniais“ diskriminacijos atvejais, pasitaikantis

pateikimo tendencingumas ar prasiverþiantis nekorektiðkas tonas ir t. t.

LGKT atstovas aktyviai dalyvauja Europos Sàjungos lygybæ uþtikrinanèiø institucijà tinklo

(Equinet) Komunikacijos specialistø darbo grupëje, kuri apibendrina ðaliø nariø patirtá

komunikacijos klausimais, rengia metodinæ medþiagà, komunikacijos strategijas. Tarnybos

atstovas jau eilæ metø dalyvauja europinio þurnalistø darbø konkurso vertinimo komisijoje.

2013 m. Europos Komisija jau 10 kartà rinko geriausius metø þurnalistus, raðanèius lygiø galimybiø

bei diskriminacijos temomis. Tai bene svarbiausias þurnalistikos konkursas, skirtas Europos

Sàjungos spaudos ir interneto þurnalistams, raðantiems diskriminacijos ir ávairovës temomis.

Vykdydama savo kasdienes funkcijas, Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba siekia

efektyviai ágyvendinti Europos Sàjungos teisës nuostatas, tobulinti teisës aktus, draudþianèius

diskriminacijà dël lyties, amþiaus, negalios, religijos ir ásitikinimø, rasës ir etninës kilmës,

seksualinës orientacijos. Siekiama, kad lygiø galimybiø principas bûtø integruojamas á visas

valstybës ir savivaldybiø programas bei visus valdymo lygmenis. Atkreipiamas dëmesys á

opiausias ðiandienos problemas, visuomenei pateikiama tik objektyvi informacija bei skiriamas

didelis dëmesys lygiø galimybiø tematikai þiniasklaidoje.

Paþymëtina, jog þiniasklaida vis reèiau ávardijama kaip stabdis ar problema, siekiant

lygiø galimybiø, bei vis labiau veikia kaip galingas ir patikimas partneris ir nepakeièiamas

pagalbininkas, siekiant uþsibrëþtø  – labai sunkiø, ilgalaikiø, kai kada nevertinamø, kritikuojamø

ar net puolamø – Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos ir visos visuomenës tikslø.
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5. KONSTULTAVIMAS

Pagrindinë LGKT veiklos sritis – skundø dël galimos diskriminacijos tyrimas. Taèiau labai

reikðmingos ir kitos ombudsmeno institucijos darbo kryptys – vieðumas, socialinë reklama,

tarptautiniai bei nacionaliniai projektai, programø bei ataskaitø rengimas ir informacijos teikimas

ávairioms organizacijoms ar asmenims, ðvietimas ir kt.

Pastaraisiais metais ëmë ryðkëti dar viena nauja svarbi LGKT veikloje veiklos sritis –

pilieèiø konsultavimas dël ávairiø su diskriminacija galimai susijusiø problemø. Þenkliai

padaugëjo anoniminiø pasiteiravimø dël teisiø apribojimø. Konsultuotasi ne tik dël galimos

diskriminacijos, bet ir ávairiais kitais teisiniais (darbo ir ðeimos teisës, þmogaus teisiø, privataus

gyvenimo ir kt.), psichologiniais, ðeimos, profesiniais, organizaciniais bei privaèiais klausimais.

Paskaièiuota, jog anoniminiø pasiteiravimø bei konsultacijø skaièius 4–5 kartus virðija oficialiai

tarnybai pateiktø skundø dël galimos diskriminacijos kieká. Konsultacijos teikiamos þodþiu

(telefonu ar susitikimø metu) arba raðtu (daþniausiai elektroniniu paðtu).

Be populiariausiø konsultavimo klausimø apie diskriminacijà ið jà patirianèiø konkreèius

asmenis, LGKT vis daugiau sulaukdavo iðankstiniø pasiteiravimø dël rengiamø darbo skelbimø,

ruoðiamos komercinës ir socialinës reklamos, netgi dël tipiniø sutarèiø su klientais tekstø. Ði

tendencija rodo visuomenës iðprusimà, pagrástà kriziniø situacijø vengimà, protingø prevencijos

priemoniø taikymà.

Paþymëtina, jog konsultavimas ávairiais nediskriminavimo klausimais vyksta þymiai

sparèiau, nei skundø tyrimas, ir yra, be abejo, nemokamas – kaip ir visos LGKT paslaugos.

Konsultavimo procese daþnai bûdavo situacijø, kai kalba eidavo apie akivaizdþià

diskriminacijà ávairiais Lygiø galimybiø ástatyme nurodytais pagrindais, todël asmenims buvo

siûloma paraðyti oficialø skundà. Taèiau neretai pareiðkëjai taip ir nepateikdavo skundo,

motyvuodami baime, neapsisprendimu, abejonëmis, netikëjimu gera tyrimo baigtimi ir t.t.

Paminëtinos socialinës grupës, kurios konsultacijø á LGKT kreipdavosi daþniausiai – tai

nëðèiosios arba jau auginanèios maþus vaikus moterys, statutiniai ávairiø ministerijø pareigûnai,

reklama uþsiimantys privataus verslo atstovai, þmogiðkøjø resursø specialistai, NVO atstovai,

tautinës bei seksualinës maþumos ir kitos grupës. Kol kas pasigendama konsultacijø su ðvietimo

ir mokslo srities specialistais.

Konsultacijø metø interesantams yra teikiami patarimai. Geriausiu atveju konsultacijos

tikslas visada yra problemos sprendimas, taèiau neretai problemà iðkart iðspræsti yra neámanoma,

tad interesantui aktualu ir galimø veiksmo scenarijø, sprendimo variantø ar elgesio alternatyvø

pateikimas.

Konsultacijø procesas vis labiau pleèiasi erdvëje – be skambuèiø, laiðkø, vizitø á tarnybà,

pilieèiai konsultuojami ávairiø renginiø (mokymø, spaudos konferencijø) ar profesiniø susitikimø

metu.

Paþymëtina, jog pilieèiai konsultuojami ir tada, kai problemos sprendimas nepriklauso

Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos srièiai. Tokiais atvejais besiskundþianèiam asmeniui

nurodyta kompetentinga institucija, galinti padëti iðspræsti problemà – daþniausiai policija,
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prokuratûra, teismas, Sodra, Socialinës apsaugos ir darbo ministerija, Vaiko teisiø apsaugos

kontrolieriaus ástaiga, Seimo kontrolieriø ástaiga, Þurnalistø etikos inspektoriaus tarnyba,

vartotojø teisiø organizacijos.

Nors LGKT konsultacijø skaièiaus nefiksuoja ir oficialiose metinëse ataskaitose nefiksuoja,

pastebëtina, jog kai kurios analogiðkos þmogaus teisiø tarnybos uþsienyje átraukia ávairius

konsultacijø proceso rodiklius á darbo ataskaitas.

Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba nuolatos vykdo ðià konsultacinio pobûdþio veiklà

ir kartu teikia ekspertines iðvadas valstybës ir savivaldybiø institucijoms:

   1) Europos teisës departamentui teikia nuomonæ dël Europos Sàjungos Teisingumo

teisme svarstomø bylø, susijusiø su galima diskriminacija bei teikia rekomendacijas dël

prejudicinio sprendimo priëmimo ir tikslingumo Lietuvai stoti á bylos nagrinëjimà;

   2) Socialinës apsaugos ir darbo ministerijai nuolatos teikia informacijà, reikalingà

ávairioms Lietuvos Respublikos Vyriausybës ataskaitoms dël lygiø galimybiø ágyvendinimo

Lietuvoje, teisës aktø, reglamentuojanèiø lygias galimybes nuostatø atitikimo Europos Sàjungos

bei Jungtiniø Tautø priimtiems teisës aktams, taip pat teikia iðvadas dël teisës aktø projektø

ávertinimo ir atitikimo lygiø galimybiø principui;

   3) Uþsienio reikalø ministerijai teikia informacijà, susijusià su lygiø galimybiø

ágyvendinimu Lietuvoje, Uþsienio reikalø ministerijos praðymu pildo ávairius klausimynus dël

lygiø galimybiø ágyvendinimo, nacionaliniø teisës normø, reglamentuojanèiø lygias galimybes;

   4) konsultuoja besikreipianèias Vyriausybës ástaigas dël teisës aktø rengimo ir teikia

iðvadas dël ðiø teisës aktø projektø atitikimo Lygiø galimybiø ástatymo bei Moterø  ir vyrø

lygiø galimybiø ástatymo nuostatoms;

   5) Lietuvos Respublikos teismams teikia ekspertines iðvadas dël nagrinëjamos bylos,

susijusios su galima diskriminacija dël Lygiø galimybiø ástatyme nustatytø ar nenustatytø

pagrindø;

   6) teisësaugos institucijoms teikia iðvadas ikiteisminiuose tyrimuose, kuriose árodinëjama

diskriminacija;

   7) uþsienio valstybiø ambasadø Lietuvoje praðymu teikia informacijà apie þmogaus

teisiø padëtá Lietuvoje, nagrinëjamus skundus dël diskriminacijos, skundø statistikà, atskirus

diskriminacijos pagrindus ir t. t.
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6. MOKSLO IR STUDIJØ INSTITUCIJØ STEBËSENA

Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 4 straipsnyje nustatyta ðvietimo ástaigø, mokslo

ir studijø institucijø pareiga ágyvendinti lygias moterø ir vyrø teises. To paties straipsnio 1 dalies

1 punktas ðvietimo ir mokslo ástaigas ápareigoja uþtikrinti moterims ir vyrams vienodas priëmimo

á profesinio mokymo ástaigas sàlygas, aukðtàsias mokyklas, keliant kvalifikacijà, ugdant

profesinius ágûdþius ir suteikiant praktinæ darbo patirtá.

Remiantis Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos nuostatø 8 straipsnio 1 punktu

reglamentuojanèiu teisæ tikrinti, kaip lygias moterø ir vyrø galimybes ágyvendina ðvietimo,

mokslo ir studijø institucijos, bei 6 punktu, kuriame nurodyta stebëtojø teisëmis dalyvauti

egzaminø ar priëmimo á ðvietimo ástaigas, mokslo ir studijø institucijas metu, tarnybos

darbuotojai, kaip ir kasmet, stebëjo asmenø priëmimà á aukðtàsias mokyklas ir kolegijas.

Visoms aukðtosioms bei daugumai kolegijø buvo iðsiøsti praðymai raðtu suteikti

informacijà apie stojanèiøjø mokytis pasiskirstymà pagal lytá.

1 lentelë. Studentø priëmimas á universitetus ir akademijas

1. Vilniaus 18017 6726 11291 5436 2026 3410
Universitetas 37,33% 62,67% 30,17% 37,27% 62,73%

2. Mykolo Romerio 16478 4744 11734 3146 1040 2106
universitetas 28,79% 71,21% 19,09% 33,06% 66,94%

3. Klaipëdos 5096 1862 3234 1556 505 1051
universitetas 36,54% 63,46% 30,53% 32,46% 67,54%

4. Generolo 467 346 121 76 68 8
Jono Þemaièio 74,09% 25,91% 16,27% 89,47% 10,53%
Lietuvos karo
akademija

5. Lietuvos 6528 1585 4943 1508 356 1152
sveikatos mokslø 24,28% 75,72% 23,10% 23,61% 76,39%
universitetas

6. Kauno 9120 4736 4384 3356 2016 1340
technologijos 51,93% 48,07% 36,80% 60,07% 39,93%
universitetas

7. Vilniaus 8983 5187 3796 3108 2085 1023
Gedimino 57,74% 42,26% 34,60% 67,08% 32,92%
technikos
universitetas

Eil.
Nr.

Aukštosios
mokyklos
pavadinimas

2013 m.

Pateikta praðymø                                              Priimta studentø

Iš viso Vyrø Moterø Iš viso Vyrø Moterø
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Lyginant su 2012 m. á universitetus ir akademijas buvo priimta 2950 studentø maþiau

arba 10,77 proc. Generolo Jono Þemaièio Lietuvos karo akademijoje, Lietuvos sveikatos mokslø

ir Aleksandro Stulginskio universitetuose priimta studentø daugiau. Kaip matyti iš pateiktos 1

lentelës universitetuose ir akademijose priimta studijuoti 42,48% vyrø, o moterø 57,52%.

Studenèiø beveik visose mokymo ástaigose yra dauguma. Tik Generolo Jono Þemaièio Lietuvos

karo akademija, Kauno technologijos universitetas, Vilniaus Gedimino technikos universitetas

ir Aleksandro Stulginskio universitetai studijoms priëmë daugiau vyrø. Paþeidimø priimant

studentus á aukðtàsias mokyklas nebuvo nustatyta, o toká lyèiø pasiskirstymà tikëtina lëmë

rengiamø specialistø bûsimo darbo specifika bei vadinamøjø „moteriðkøjø” ir „vyriðkøjø”

profesijø stereotipai.

Eil.
Nr.

Aukštosios
mokyklos
pavadinimas

2013 m.

Pateikta praðymø                                              Priimta studentø

Iš viso Vyrø Moterø Iš viso Vyrø Moterø

8. Aleksandro 4022 2151 1871 1000 597 403
Stulginskio 53,48% 46,52% 24,86% 59,70% 40,30%
universitetas

9. Ðiauliø 3001 1095 1906 1251 390 861
universitetas 36,49% 63,51% 41,69% 31,18% 68,82%

10. Lietuvos 501 182 319 263 96 167
muzikos ir 36,33% 63,67% 52,50% 36,51% 63,49%
teatro
akademija

11. Vytauto Didþiojo 8935 3105 5830 2252 741 1511
universitetas 34,75% 65,25% 25,20% 32,90% 67,10%

12. Lietuvos 2130 721 1409 951 334 617
edukologijos 33,85% 66,15% 44,65% 35,12% 64,88%
universitetas

13. Vilniaus dailës 1136 285 851 526 124 402
akademija 25,09% 74,91% 46,30% 23,57% 76,43%

Iš viso 84414 32725 51689 24429 10378 14051
38,77% 61,23% 28,94% 42,48% 57,52%
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30 pav. Priimta studentø á universitetus ir akademijas

Taigi galime daryti iðvadà, jog per paskutinius ðeðerius metus studentø skaièius maþëjo.

Ekonominë krizë turëjo átakos ir studentø priëmime, kadangi 2013 metais priimta studijuoti

24429 studentai. Palyginus su 2008 metais jø sumaþëjo 14466 arba 37,19%

2 lentelë.  Studentø priëmimas á aukðtàsias mokyklas ir kolegijas

Eil.
Nr.

Kolegijos
pavadinimas

2013 m.

Pateikta praðymø                                              Priimta studentø

Iš viso Vyrø Moterø Iš viso Vyrø Moterø

1. Alytaus kolegija 1031 560 471 270 118 152
54,32% 45,68% 26,19% 55,59% 44,41%

2. Utenos 1564 548 1016 532 172 360
kolegija 35,04% 64,96% 34,02% 32,33% 67,67%

3. Kauno kolegija 10821 3723 7098 2307 835 1472
34,41% 65,59% 21,32% 36,19% 63,81%

4. Vilniaus 9517 3597 5920 2501 941 1560
kolegija 34,41% 65,59% 26,28% 37,62% 62,38%

5. Vilniaus 4079 3136 943 1280 1048 232
technologijø 76,88% 23,12% 31,38% 81,88% 18,12%
ir dizaino kolegija

6. Ðiauliø valstybinë 3325 1327 1998 815 338 477
kolegija 39,91% 60,09% 24,51% 41,47% 58,53%

7. Panevëþio 2126 762 1364 529 166 363
kolegija 35,84% 64,16% 24,88% 31,38% 68,62 %
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8. Marijampolës 1183 502 681 307 110 197
kolegija 42,43% 57,57% 25,95% 35,83% 64,17%

9. Kauno technikos 2058 1964 94 479 469 10
kolegija 95,43% 4,57% 23,28% 97,91% 2,09%

10. Kauno miðkø ir 1439 929 510 359 233 126
aplinkos 64,56% 35,44% 24,95% 64,90% 35,10%
inþinerijos
kolegija

11. Klaipëdos 5569 2179 3390 1452 613 839
valstybinë 39,13% 60,87% 26,07% 42,22% 57,78%
kolegija

12. Þemaitijos 450 207 243 237 106 131
kolegija 46,00% 54,00% 52,67% 44,73% 55,27%

13. Tarptautinë 1925 880 1045 348 187 161
teisës ir verslo 45,71% 54,29% 18,08% 53,74% 46,26%
aukðtoji
mokykla

14. Lietuvos aukštoji 1412 1028 384 428 342 86
jûreivystës 72,80% 27,20% 30,31% 79,91% 20,09%
mokykla

Iš viso 46499 21342 25157 11844 5678 6166
45,90% 54,10% 25,47% 48,27% 51,73%

Eil.
Nr.

Kolegijos
pavadinimas

2013 m.

Pateikta praðymø                                              Priimta studentø

Iš viso Vyrø Moterø Iš viso Vyrø Moterø

Kaip matyti ið pateiktos lentelës, 4 kolegijose (Alytaus, Vilniaus technologijø ir dizaino,

Kauno technikos, Kauno miðkø ir aplinkos inþinerijos kolegija) ir Tarptautinëje teisës ir verslo

aukðtojoje, Lietuvos aukðtoji jûreivystës mokyklose vaikinø priimta mokytis daugiau, negu

merginø. Lyginant 2012 metus su 2013 metais priimtø á kolegijas ir aukðtàsias mokyklas studentø

sumaþëjo 1134 arba 8,74 proc.

Per ataskaitiná laikotarpá gautas vienas skundas dël galimai diskriminuojanèiø

priëmimo sàlygø á aukðtàsias mokyklas bei kolegijos. Iðtyrus skundà buvo kreiptasi á

Ðvietimo ir mokslo ministerijà ir siûlyta pakeisti norminio akto diskriminuojanèias nuostatas.

Priëmimo á aukðtàsias mokyklas ir kolegijas taisyklës nenumatë vienà ar kità lytá

diskriminuojanèiø lengvatø ar kvotø. Taèiau iðlieka tradiciðkai „moteriðkø” ir „vyriðkø”

specialybiø problema. Skatinant jaunimà rinktis netradicines profesijas, bûtinos tikslinës ðvietimo

programos, visuomenës informavimo kampanijos, laikinos specialiosios ðvietimo, uþimtumo

ir politikos priemonës, skirtos moters ir vyro socialinio vaidmens stereotipams panaikinti.
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Iðanalizavus pateiktus duomenis lentelëje galime daryti iðvadà, jog per paskutinius

ðeðerius metus aukðtosiose mokyklose ir kolegijose studentø skaièius maþëjo. Ekonominë krizë

turëjo átakos ir studentø priëmime, kadangi 2013 metais priimta studijuoti 11844 studentai.

Palyginus su 2008 metais jø sumaþëjo 6004 arba 33,64%.

*   *   *

Informacijà apie stojanèiøjø mokytis á aukðtàsias mokyklas ir kolegijas pasiskirstymà pagal

lytá tarnyba renka jau keleri metai, taèiau tarnybai pavesta kontroliuoti ir kitas diskriminacijos

rûðis, pavyzdþiui mokymo sàlygø pritaikymas neágaliesiems. Tarnybà domina informacija, kaip

neágalieji integruojasi á visuomenæ, o viena ið sudedamøjø integravimosi daliø yra mokymasis

aukðtosiose mokyklose, kolegijose. Neágaliøjø mokymasis aukðtojoje mokykloje – esminë jø

integravimosi á socialiná visuomenës gyvenimà priemonë, kurianti atvirumo kitoniðkumui

aplinkà bei jà humanizuojanti.

Dël galimybës teikti papildomà informacijà apie pretenduojanèiø stoti ir studijuojanèiø

asmenø lytá, negalià, amþiø, rasæ ar etninæ priklausomybæ, religijà ar ásitikinimus, seksualinæ

orientacijà buvo konsultuotasi su ávairiais universitetais. Kadangi tokios informacijos asmenys

apie save neprivalo teikti, Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba 2013 m. papraðë

universitetus, akademijas, aukðtàsias mokyklas bei kolegijas pateikti duomenis apie

besimokanèius neágalius studentus ir uþsienieèius.

31 pav. Priimta studentø á aukðtàsias mokyklas ir kolegijas
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3 lentelë. Studijuojantys universitetuose ir akademijose neágalûs studentai

Kaip matyti ið pateiktos  lentelës universitetuose 2013 m. studijavo 611 negalià turinèiø

studentø. Palyginus su praeitais metais negalià turinèiø studentø universitetuose padidëjo 69

studentais, t. y. 12,73 procentais.

Universitetai taip pat buvo apklausti ir apie tai ar sudarytos sàlygos studijuoti neágaliems

studentams. Ið pateiktø duomenø matyti, jog Mykolo Romerio universitete sudarytos sàlygos

studijuoti neágaliems studentams. Kituose, iðskyrus Generolo Jono Þemaièio karo akademijà,

kurioje nestudijuoja neágalûs studentai, universitetuose dalinai sudarytos sàlygos studijuoti

neágaliems studentams.

1. Vilniaus universitetas 96 +

2. Mykolo Romerio universitetas 59 +

3. Klaipëdos universitetas 38 +

4. Generolo Jono Þemaièio Lietuvos nestudijuoja

karo akademija

5. Lietuvos sveikatos mokslø universitetas 21 +

6. Kauno technologijos universitetas 64 +

7 Vilniaus Gedimino technikos universitetas 28 +

8. Aleksandro Stulginskio universitetas 13 +

9. Ðiauliø universitetas 67 +

10. Lietuvos muzikos ir teatro akademija 2 +

11 Vytauto Didþiojo universitetas 154 +

12. Lietuvos edukologijos universitetas 58 +

13. Vilniaus dailës akademija 11 +

Eil.
Nr. Aukštosios mokyklos pavadinimas

2013 m.

Studijuoja Sàlygos studijuoti
neágaliø studentø

Iš viso Pritaikytos Ið dalies
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4 lentelë. Studijuojantys aukðtosiose mokyklose ir kolegijose neágalûs studentai

1. Alytaus kolegija 7 +

2. Utenos kolegija 22 +

3. Kauno kolegija 44

4. Vilniaus kolegija 44 +

5. Vilniaus technologijø ir dizaino kolegija 17

6. Ðiauliø valstybinë kolegija 11 +

7. Panevëþio kolegija 17 +

8. Marijampolës kolegija 7

9. Kauno technikos kolegija 3 +

10 Kauno miðkø ir aplinkos inþinerijos kolegija 3 +

11. Klaipëdos valstybinë kolegija 25 +

12. Þemaitijos kolegija 17

13. Tarptautinë teisës ir verslo aukðtoji mokykla 19

14 Klaipëdos aukðtoji jûreivystës mokykla 0

Eil.
Nr. Kolegijos pavadinimas

2013 m.

Studijuoja Sàlygos studijuoti
neágaliø studentø

Iš viso Pritaikytos Ið dalies

Kaip matyti ið  lentelëje pateiktø duomenø ið viso kolegijose ir aukðtosiose mokyklose

2013 m. studijavo 236 negalià turintys studentai. Palyginus su 2012 metais negalià turinèiø

studentø kolegijose ir aukðtosiose mokyklose sumaþëjo 21 studentu arba 8,17 procentais.

Mokymo ástaigos taip pat buvo apklaustos ir apie tai, ar sudarytos sàlygos studijuoti

neágaliems studentams. Iš pateiktos informacijos matyti, kad 5 kolegijose (Alytaus, Ðiauliø

valstybinë, Kauno technikos, Kauno miðkø ir aplinkos inþinerijos ir Klaipëdos valstybinë)

sudarytos sàlygos studijuoti neágaliems studentams. Trijose kolegijose (Utenos, Vilniaus,

Panevëþio) dalinai sudarytos sàlygos studijuoti neágaliems studentams. Keturios kolegijos

(Kauno, Vilniaus technologijø ir dizaino, Marijampolës, Þemaitijos) ir Tarptautinë teisës ir verslo

aukðtoji mokykla nepateikë duomenø ar sudarytos sàlygos studijuoti neágaliems studentams,

o Klaipëdos aukðtojoje jûreivystës mokykloje ið viso nesimoko negalià turintys studentai.
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Studentai pagal amþiø                                      Studijuoja uþsienieèiø

*   *   *
Kiekvienais metais yra renkami ir kaupiami bei visuomenei pateikiami duomenys apie

pateiktø praðymø ir priimtø studentø pasiskirstymà pagal lytá. Tai duomenys, leidþiantys mums

matyti, kur ir kokias mokymo ástaigas tiek aukðtàsias, tiek kolegijas pasirenka jaunimas, stebëti,

kaip keièiasi merginø ir vaikinø apsisprendimas studijuoti tradiciðkai laikomas „moteriðkas“ ar

„vyriðkas“ specialybes.

Ðiais metais buvo domëtasi kiek ið viso mokosi mokymo ástaigose asmenø ir kaip jie

pasiskirsto pagal amþiø.

5 lentelë. Studijuojanèiø universitetuose ir akademijose studentø pasiskirstymas
pagal amþiø bei studijuojantys uþsienieèiai.

1. Vilniaus 20258 16891 3333 34 212
Universitetas

2. Mykolo Romerio 18204 11018 7128 58 143
universitetas

3. Klaipëdos 5245 3947 1255 43 46 1
universitetas

4. Generolo 196 195 1
Jono Þemaièio
Lietuvos karo
akademija

5. Lietuvos 6388 4392 1963 33 581 14
sveikatos mokslø
universitetas

6. Kauno 10964 8918 2029 17 323 9
technologijos
universitetas

7. Vilniaus 10673 10172 501 274 21
Gedimino
technikos
universitetas

8. Aleksandro 4824 2638 2157 29 110 4
Stulginskio
universitetas

9. Ðiauliø 4442 3010 1381 29 48
universitetas

Eil.
Nr.

Aukštosios
mokyklos
pavadinimas

2013 m.

Iš viso Iki 25 metø Nuo 26 Virš 50 Iš viso Ið jø
iki 50 m. lietuviø

kilmës
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Ið pateiktø duomenø lentelëje universitetuose ir akademijose studijuoja 98184 studentai.

Iki 25 metø mokosi 74486 studentai, tai sudaro 75,86 proc. visø studentø. Nuo 26 iki 50 metø

studijuoja 23295 studentai, tai sudaro 23,73 proc. visø studentø, o virð 50 metø universitetuose ir

akademijose studijuoja tik 403 studentai, tai sudaro 0,41 proc. Be to universitetuose, akademijose

studijuoja 2034 uþsienieèiai, t. y. 561 arba 27,58 proc. studentu daugiau negu 2012 m.

6 lentelë. Studijuojanèiø aukðtosiose mokyklose ir kolegijose studentø pasiskirstymas
pagal amþiø bei studijuojantys uþsienieèiai.

10. Lietuvos 912 784 125 3 15 4
muzikos ir
teatro
akademija

11. Vytauto Didþiojo 8796 7455 1308 33 174 8
universitetas

12. Lietuvos 5517 3631 1768 118 88
edukologijos
universitetas

13. Vilniaus dailës 1787 1435 346 6 20 3
akademija

Iš viso 98184 74486 23295 403 2034 64
75,86% 23,73% 0,41%

Eil.
Nr.

Aukštosios
mokyklos
pavadinimas

2013 m.

Iš viso Iki 25 metø Nuo 26 Virš 50 Iš viso Ið jø
iki 50 m. lietuviø

kilmës

1. Alytaus kolegija 847 612 231 4 16

2. Utenos kolegija 1883 1328 538 17 3

3. Kauno kolegija 7341 6233 1080 28 33 2

4. Vilniaus kolegija 7191 6169 1000 22 28 4

5. Vilniaus 3107 2558 543 6 20 2
technologijø ir
dizaino kolegija

Eil.
Nr.

Kolegijos
pavadinimas

2013 m.

Iš viso Iki 25 metø Nuo 26 Virš 50 Iš viso Ið jø
iki 50 m. lietuviø

kilmës

Studentai pagal amþiø                                      Studijuoja uþsienieèiø

Studentai pagal amþiø                                      Studijuoja uþsienieèiø
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6. Ðiauliø 2634 2298 324 12 5
valstybinë
kolegija

7. Panevëþio 2090 1518 539 33
kolegija

8. Marijampolës 1070 811 254 5
kolegija

9. Kauno technikos 1556 1264 294
kolegija

10. Kauno miðkø ir 1123 943 175 5 2 1
aplinkos
inþinerijos
kolegija

11. Klaipëdos 4004 3449 547 8
valstybinë
kolegija

12. Þemaitijos 828 576 243 9 10
kolegija

13. Tarptautinë 2351 1961 390 59
teisës ir verslo
aukðtoji
mokykla

14. Lietuvos 1598 1170 377 3 1
aukðtoji
jûreivystës
mokykla

Iš viso 37577 30890 6535 152 177 99
82,20% 17,39% 0,41%

Eil.
Nr.

Kolegijos
pavadinimas

2013 m.

Iš viso Iki 25 metø Nuo 26 Virš 50 Iš viso Ið jø
iki 50 m. lietuviø

kilmës

Ið pateiktø duomenø lentelëje matyti, jog kolegijose ir aukðtosiose mokyklose mokosi

37577 studentai. Iki 25 metø mokosi 30890 studentø, tai sudaro 82,20 proc. Nuo 26 iki 50

metø mokosi 6535 studentai, tai sudaro 17,39 proc., o virð 50 metø mokosi 152 studentai, tai

sudaro 0,41 proc. Be to kolegijose, aukðtosiose mokyklose mokosi 177 uþsienieèiai, t. y.  69

arba 38,98 proc. studentu maþiau negu 2012 m.

Valstybë savo pilieèiams turëtø sudaryti lygias ðvietimo ir mokslo galimybes, taèiau jauni

ir brandûs þmonës, dalyvaujantys minëtuose procesuose, natûraliai ima konkuruoti tarpusavyje

Studentai pagal amþiø                                      Studijuoja uþsienieèiø
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savo ágimtomis savybëmis, ádëto darbo kiekiu, kûrybinëmis galiomis, todël lygiava ðvietime ir

moksle yra neámanoma, kadangi visi þmonës savo dvasiniu pasauliu yra unikalûs. Visuomenës

gyvenimas yra ávairus, turtingas ir ádomus, nes þmogaus kûrybiðka prigimtis skatina konkuruoti,

iðradimais ir atradimais spartinti visuomenës paþangà.

Ið pateiktø duomenø matyti, jog tiek universitetuose, tiek kolegijose moksi virð 75 proc.

studentø iki 25 metø amþiaus. Nuo 25 iki 50 metø mokosi apie 20 proc. studentø, o virð 50 metø

yra tik 0,41 proc. visø studentø.

Mokymasis visà gyvenimà yra vienas Europos Sàjungos siekiniø, uþtikrinanèiø þmogaus

gyvenimo kokybæ bei jo vietà konkurencija grástoje ðiuolaikinëje visuomenëje. Mokymasis

visà gyvenimà skleidþia individo kûrybines galias, skatina novatoriðkà veiklà, intelektualiai

turtina asmenybës bei visuomenës gyvenimà.

Mokymasis visà gyvenimà – visa mokymosi veikla, vykstanti bet kuriame amþiaus

tarpsnyje siekiant tobulinti asmeninës, pilietinës, socialinës ir profesinës srities kompetencijas.

Mokymasis visà gyvenimà naikina skirtingø kartø amþiaus ribas, priverstinio iðëjimo á

pensijà bûtinybæ, nes þmogus, turintis profesinio ir visuomeninio gyvenimo patirtá, nenusileidþia

þiniø kokybe jaunam specialistui, dar nespëjusiam iðsiugdyti strateginio màstymo ar bendravimo

su þmonëmis subtilybiø.

Mokymasis visà gyvenimà ið dalies sprendþia ir darbo rinkos reguliavimo problemà.

Kiekviena visuomenë gali racionaliai naudoti ðalia esanèiø brandþiø þmoniø þinias ir gebëjimus,

uþuot juos negailestingai nuraðius, todël valstybë turëtø daugiau dëmesio skirti šio, klausimo

sprendimui.
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7. LYGIØ GALIMYBIØ IR NEDISKRIMINAVIMO PRINCIPØ
INTEGRAVIMAS: ÐVIETIMAS IR INFORMAVIMAS

Visuomenës ðvietimas ir informavimas yra papildoma Lygiø galimybiø kontrolieriaus

tarnybos veikla, kurios institucija imasi kiekvienais metais savo iniciatyva pasitelkdama Europos

Sàjungos finansinæ paramà ir valstybiniø nediskriminavimà ir lygias galimybes skatinanèiø

veiklos programø finansavimà.

2013 m. vykdyti projektai ir jø finansavimo šaltiniai:

1. Europos Komisijos uþimtumo ir socialinio solidarumo PROGRESS programos projektas

„ÁVAIROVË.LT“ (sutarties su Europos Komisijos Nr. JUST/2012/PROG/AG/AD/3719)

2. Projektas „Ávairovës parkas“ vykdomas pagal 2007-2013 m. Þmogiðkøjø iðtekliø plëtros

veiksmø programos 1 prioriteto „Kokybiðkas uþimtumas ir socialinë aprëptis“ priemonæ

„Diskriminacijos maþinimas ir socialiniø problemø prevencija“.

3. Nacionalinis 2012–-2014 m. nediskriminavimo skatinimo tarpinstitucinis veiklos planas.

4. Valstybinë moterø ir vyrø lygiø galimybiø 2010–2014 m. programa.

Vykdomi projektai neabejotinai prisideda prie tarnybos veiklos vieðumo, taèiau

svarbiausias ðvietimo ir informavimo veiklos tikslas – diskriminacijos prevencija. Projektai skirti

tiek konkreèioms tikslinëms grupëms – politikams, pareigûnams, valstybës tarnautojams ir

specialistams, vietinës valdþios darbuotojams, darbdaviams, nevyriausybinëms organizacijoms,

þiniasklaidos, akademinio pasaulio atstovams, – tiek eiliniams pilieèiams. Mokoma atpaþinti

diskriminacijà, stereotipus ir juos reprodukuojanèias sàlygas, màstymo bûdus, suvokti jø þalà

visuomenës ekonominei ir socialinei raidai. Þmonës skatinami ne tik atpaþinti nelygybës

apraiðkas, bet ir kovoti uþ savo paþeistas teises.

Pagal pobûdá vykdomos priemonës skirstomos á tris grupes: 1) informacinës kampanijos,

2) mokymai ir 3) tyrimai. Dalis jø apima visus diskriminacijos pagrindus, atkreipia dëmesá á

diskriminacijos daugialypiðkumà, sàveikiná poveiká, taèiau atsiþvelgiant á vykdomø projektø

tikslus ir rëmus, o taip pat ir á tiksliniø grupiø poreikius, tiek mokymai, tiek tyrimai ir informacinës

kampanijos gali bûti skirtos konkreèiam diskriminavimo pagrindui.

2013 tæsiamas bendradarbiavimas su Nacionaliniu lygybës ir ávairovës forumu (NLÁF),

kuris ásteigtas 2010 m. ir kurá sudaro nevyriausybinës organizacijos, dirbanèios skirtingø

nediskriminavimo pagrindø srityse: Lietuvos neágaliøjø forumas (NLF), Lietuvos gëjø lyga (LGL),

Moterø informacijos centras (MIC), Tautiniø bendrijø namai (TBN), Naujø religijø tyrimø ir

informacijos centras (NRTIC), Lietuvos pensininkø sàjunga „Boèiai“ (Boèiai).

Toliau pateikiami esminiai 2013 m. ávykiai ir nuveikti darbai pagal diskriminavimo

pagrindus.

Daugialypë diskriminacija, bendro pobûdþio informacija lygybës ir ávairovës klausimais
Radijo laidos. Radijo stotyje „Pûkas“ nuo rugpjûèio 22 d. startavo laidø ciklas „Lygybës

dialogas: iðgirsti ir suprasti“, skirtas tolerancijai skatinti. Radijo laidø áraðus galima rasti

internetiniame puslapyje: www.ivairove.lt
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Parengtos laidos šiomis temomis:

 „Ávairios maþumos Lietuvoje – kà apie jas þinome?“ Laidoje paliestos daugialypës

diskriminacijos ir ávairovës temos. Tomas Raskevièius ið Lietuvos gëjø lygos (LGL) kalbëjo apie

lytinæ orientacijà – kà reiðkia priklausyti LGBT bendruomenei, Vilius Mikulënas ið Tautiniø

bendrijø namø (TBN) pristatë ávairias Lietuvos tautines maþumas, Vilana Pilinkaitë-Sotiroviè

pasakojo apie moteris migrantes ir problemas, su kuriomis jos susiduria;

„Ávairios ðeimos Lietuvoje“. Laidos temà pristatë Laima Vaigë. Jos metu kalbëta apie

LGBT ðeimas, vieniðus tëvus, tëvus emigrantus.

„Neapykantos kalba“. Laidos temà pristatë Rûta Ruolytë, Gediminas Andriukaitis. Jos

metu kalbëta apie mokyklø ir universitetø pritaikomumà negalià turintiems asmenims bei

aptarta jø savijauta tarp sveikø þmoniø, lyèiø stereotipus, pristatoma LGBT bendruomenës

problemos visuomenëje ir á juos nukreipta neapykanta. Gediminas Andriukaitis pasakojo kaip

per kino filmus bandoma keisti poþiûrá á ávairias socialines grupes, negalià, rasæ, kaip þmonës

susitapatina su filmø herojais ir jø iðgyvenimais.

Daugiau informacijos apie kitas radijo laidas rasite þemiau prie atskirai pristatomø

diskriminacijos pagrindø.

Paskaitos-diskusijos. Surengtas paskaitø-diskusijø ciklas darbdaviams, profesinëms

sàjungoms ir darbuotojus vienijanèioms organizacijoms, nevyriausybiniø organizacijø

atstovams, mokyklø ir aukðtøjø mokyklø bendruomenëms, savivaldybiø bendruomenëse

dirbantiems specialistams 6-iuose Lietuvos regionuose: Druskininkuose (spalio 3–4 d.),

Marijampolëje (spalio 17–18 d.), Ðiauliuose (lapkrièio 7–8 d.), Panevëþyje (lapkrièio 28–29 d.),

Vilniuje (gruodþio 5 d.) ir Klaipëdoje (gruodþio 12–13 d.). Jø metu susitikta su skirtingø tiksliniø

grupiø atstovais ir diskutuojama apie ávairias diskriminacijos formas, pristatomi teisës aktai ir

ástatymai draudþiantys diskriminacijà ávairiais pagrindais, dalinamasi darbo patirtimi lygybës

ir ávairovës srityje.

Vieðos paskaitos aukðtøjø mokyklø bendruomenëms surengtos lapkrièio 4 d. VðÁ Kauno

technologijos universiteto gimnazijoje ir lapkrièio 18 d. Vilniaus technologijø ir dizaino kolegijoje.

Praneðimus apie Moterø ir vyrø lygiø galimybiø bei Lygiø galimybiø ástatymus, lygiø galimybiø

teorijos bei praktikos aspektus, diskriminacijos reiðkiniø tyrimo specifikà skaitë Lygiø galimybiø

kontrolieriaus tarnybos patarëjai.

Moderuojamos diskusijos „Apie mus, kitus ir stereotipus“ su aukðtøjø mokyklø studentais

surengtos lapkrièio 27 d. Tauragëje, Kauno kolegijos Tauragës skyriuje, gruodþio 3 d. Utenos

kolegijoje ir gruodþio 5 d. Alytaus kolegijoje. Diskusijø praneðëjai ir moderatoriai – þinomi

visuomeniniai veikëjai, þmogaus teisø aktyvistai: Lietuvos þmogaus teisiø centro direktorë Birutë

Sabatauskaitë, þurnalistas Donatas Paulauskas, VDU dëstytojas Algirdas Davidavièius, VDU

sociologijos doktorantë Darja Lyzenko, Nacionalinës nevyriausybiniø vystomojo

bendradarbiavimo organizacijø platformos patarëja Giedrë Birþytë, Lietuvos þurnalistø sàjungos

pirmininkas Dainius Radzevièius. Diskusijos buvo vystomos atsiþvelgiant á vieðojoje erdvëje,

internete sklandanèias nuomones, komentarus, stereotipus. Tokiø visiems þinomø ir suprantamø

klausimø ávardijimas paskatino dalyvius ásitraukti á diskusijas, dràsiau teikti klausimus, o
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prieðiðkiems argumentams praneðëjai galëjo pateikti paprastus, kartais suasmenintus

kontrargumentus.

Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos patarëjai teisës klausimais pravedë seminarus

spalio 29 d. Vieðojo saugumo tarnybos prie Vidaus reikalø ministerijos ðtabo bei karininkams ir

kuopos vadams, gruodþio 9 d. AB „Lietuvos geleþinkeliai“ darbuotojams, gruodþio 10 d.

Prieðgaisrinës apsaugos ir gelbëjimo departamento prie LR Vidaus reikalø ministerijos

darbuotojams. Pagrindinës praneðimø ir diskusijø temos: lygiø galimybiø teorijos bei praktikos

aspektai, Europos Sàjungos ir Lietuvos ástatyminë bazë, diskriminacijos apraiðkos ir

diskriminacijos reiðkiniø tyrimo specifika, diskriminacijos apraiðkos visuomenës informavimo

priemonëse, stereotipai ir reprezentacija þiniasklaidoje.

Ávyko keturi seminarai þmogaus teisiø NVO atstovams: Kretingoje spalio 29 d., Radviliðkyje

lapkrièio 5 d., Panevëþyje gruodþio 2 d., Vilniuje gruodþio 9 d. Seminarø metu aptartos struktûrinës

diskriminacijos praktikø formavimosi prieþastys, ávairiø diskriminacijos pagrindø problematika.

Daþniausiai NVO dirba su vienu atskiru diskriminacijos pagrindu (neágalumas, amþius, lytis,

tautybë ir kt.), todël reikalingas papildomos þinios apie diskriminacijà ávairiais pagrindais ir

þmogaus teises. Reikia tæsti NVO ðvietimà ir plësti jø suvokimà, jog jø tikslinë grupë nëra tik

vienà diskriminacijos formà patiriantys individai, bet jie atsineða visà problematikos ávairovæ.

Leidiniai. Parengti informaciniai leidiniai skirtingoms tikslinëms grupëms: darbdaviams,

profesiniø sàjungø ir nevyriausybiniø organizacijø atstovams, savivaldybiø bendruomenëse

dirbantiems specialistams, mokyklø ir aukðtøjø mokyklø mokslo bendruomenës atstovams:

„Profesinës sàjungos kaip darbuotojø teisiø ir lygiø galimybiø ágyvendinimo forma“

(200 vnt.);

„Kaip uþtikrinti lygias galimybes ir ávairovæ NVO sektoriuje“ (200 vnt.);

„Lygybës ir ávairovës politika mûsø darbo vietose“ (200 vnt.);

„Lygybë ir ávairovë aukðtojoje mokykloje“ (200 vnt.);

 „Lygios galimybës ir vietos valdþia“ (200 vnt.);

„Lygybë ir ávairovë mokytojams ir vyresniøjø klasiø moksleiviams“ (200 vnt.).

Ðiuose leidiniuose glaustai pateikiama informacija apie diskriminacijos formas,

nediskriminavimo teisës aktø ir Lygiø galimybiø bei Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo

taikymà, pateikti patarimai kaip parengti strategijà ir veiksmø planà lygybei ir ávairovei

uþtikrinti darbo vietoje ir ðvietimo institucijose. Leidiniai iðplatinti paskaitø-diskusijø metu

6-iuose Lietuvos regionuose.

Sukurta patraukli darbø planavimo priemonë „Nauja diena – naujos galimybës: 2014

metø darbo kalendorius“. Siekianti atkreipti dëmesá á ávairias socialines grupes, parengta

patraukli priemonës turinio bei vizualinio iðpildymo koncepcija, atrinktos aktualiausios ðiai

tematikai nacionalinës ir tarptautinës atmintinos dienos. Kalendoriaus tiraþas 300 vnt.

Socialinis blog‘as. Sukurta neformali diskusijø platforma – socialinis blog‘as

(www.ivairove.lt). Èia talpinami Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos partneriø projektinëje

veikloje komentarai, pateikiama informacija, dalinamasi nuomonëmis, pristatomos projektinës

veiklos ir renginiai.
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Trumpametraþiø video filmukø konkursas. Nuo spalio 1 iki gruodþio 20 dienos vyresniøjø

klasiø moksleiviai bei aukðtøjø ir aukðtesniøjø mokyklø studentai buvo kvieèiami dalyvauti

trumpametraþiø video filmukø, skirtø tolerancijai skatinti, konkurse „Atverk akis, pamatyk,

kurk“. Filmukø konkurso tikslas – skatinti jaunimà domëtis diskriminacijos ir nepakantumo

apraiðkomis, ágalinti atpaþinti menkinantá ir diskriminuojantá elgesá bei prisidëti prie

tolerancijos visuomenëje skatinimo. Konkurso metu buvo pateikti 15 trumpametraþiø filmukø

iš visos Lietuvos.

Lygybës dienos. Surengtos 6 socialinës akcijos „Lygybës dienos“ 6-iuose Lietuvos

regionuose: Vilniuje geguþës 18 d., gatvës muzikos dienos metu, Druskininkuose spalio 4 d.,

Marijampolëje spalio 18 d., Ðiauliuose lapkrièio 8 d., Panevëþyje lapkrièio 29 d. ir Klaipëdoje

gruodþio 13 d. Renginiai vyko vieðose miestø erdvëse (prekybos centruose, miesto aikðtëse,

bibliotekoje) taip siekiant pritraukti kuo daugiau þmoniø.

Renginio metu þmonës buvo kvieèiami þaisti interaktyvø þaidimà Paþink (daugiau apie

þaidimà internetiniame puslapyje http://zaidimas.pazink.org/ ), pristatomos NLÁF organizacijos

ir jø veikla, dalinama informacinë medþiaga. Renginio metu þmonës turëjo galimybæ

pabendrauti su skirtingus diskriminacijos pagrindus globojanèiomis organizacijomis (NLÁF

narëmis), pateikti jiems rûpimus klausimus, suþinoti daugiau apie organizacijø tikslus ir veiklas.

Omnibus tyrimas. Ágyvendinant PROGRESS projektà „Ávairovë.lt“ Lygiø galimybiø

kontrolieriaus tarnybos uþsakymu visuomenës nuomonës ir rinkos tyrimø bendrovë „Spinter

tyrimai“ spalio 18–29 dienomis atliko reprezentatyvø Lietuvos gyventojø tyrimà. Tyrimo tikslas –

iðtirti Lietuvos gyventojø nuomonæ dël diskriminacijos ávairiø visuomenës grupiø atþvilgiu.

Apklausti 1003 respondentai nuo 18 iki 75 metø amþiaus.

Tyrimas parodë apklaustøjø patirtis ir þinias apie diskriminacijà. 84 proc. teigë nepatyræ

jokios diskriminacijos. 8 proc. teigë patyræ diskriminacijà dël amþiaus, 4 proc. – dël lyties, 3

proc. – dël etninës kilmës ar tautybës, 2 proc. – dël religijos ir ásitikinimø, 1 proc. – dël lytinës

orientacijos (buvo galimi keli atsakymai, tad suma viršija 100 proc.).

Tyrimas tikrino ir respondentø þinias apie diskriminacijà. Apie diskriminacijà þinanèiais

„labai daug“ save laiko 7 – 8 proc. respondentø (8 proc. teigia þinantys labai daug apie negalios

bei lytinës orientacijos diskriminacijà, 7 proc. – apie amþiaus, lyties, religijos, etninës kilmës

diskriminacijà). „Gana daug“ apie diskriminacijà nurodo þinantys 21 – 24 proc. apklaustøjø. 29

– 35 proc. apie diskriminacijà þino „vidutiniðkai; „nieko“ neþinanèiais save laiko 8 – 15 proc.

respondentø (8 proc. nieko neþino apie lytinës orientacijos, 10 proc. –  apie lyties, 15 proc. –

apie etninës kilmës diskriminacijà).

Geriau savo þinias apie diskriminacijà vertina 36–45 m. respondentai, aukðèiausio

iðsimokslinimo atstovai, didesnes pajamas turintys tyrimo dalyviai. Apie diskriminacijà dël

tautybës ir negalios taip pat daþniau þino didmiesèiø gyventojai.

Tyrimas parodë, kad diskriminacines nuostatas labiausiai formuoja informacijos ir þiniø

stoka, prietarai ir iðankstinës nuostatos bei þiniasklaida, o maþiausiai ðeimos nariai, draugai ir

bendradarbiai.
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Daugiau tyrimo duomenø rasite þemiau prie atskirai pristatomø diskriminacijos

pagrindø.

Lytis
2013 m. gruodþio 19–20 d. Druskininkuose surengtas dviejø dienø seminaras-mokymai

regioninës þiniasklaidos atstovams. Seminare dalyvavo 20 atstovø ið Kauno, Vilniaus, Anykðèiø,

Vilkaviðkio. Renginio praneðimø, diskusijø ir darbo grupëse temos: moterø ir vyrø lygiø

galimybiø nuostatø reglamentavimas ES ir Lietuvoje; kompleksiniai tapatybiø konstravimo

aspektai þiniasklaidoje; diskriminacinæ sistemà formuojantys, palaikantys ir keièiantys

mechanizmai; vizualinës medþiagos perþiûra ir analizë – moteriðkumo ir vyriðkumo ávaizdþiai

þiniasklaidoje; lyèiø vaidmenø raiðka ir prasmës ðiuolaikiniuose kontekstuose; verbaliniø ir

vizualiniø lyèiø stereotipø (de)konstravimas.

2013 m. spalio 2–4 d. bendradarbiaujant su Moterø informacijos centru buvo

organizuotas seminaras „Lyèiø lygybë darbe – pelninga investicija“. Seminaro metu pristatyti

laikinøjø specialiøjø priemoniø taikymo aspektai ir rekomendacijos, jø ávairovë ir taikymo patirtis

skirtingose pasaulio valstybëse. Seminaro dalyviai – 26 valstybiniø institucijø, nevyriausybiniø

organizacijø, profesiniø sàjungø atstovai. Kiti praneðimai seminare: moterø ir vyrø komunikacijos

ypatumai darbinëje veikloje, organizacijos kultûra lyèiø lygybës poþiûriu, moterø ir vyrø lygybës

praktinis ágyvendinimas organizacijos kultûroje; šeimos ir darbo derinimas: galimybës ir

problemos.

Radijo laidø ciklo „Lygybës dialogas: iðgirsti ir suprasti“ rëmuose parengtos radijo laidos:

„Tëvystë, ugdanti pagarbà ávairovei; lyèiø stereotipus.“ Laidos temà pristatë Jûratë Ðeduikienë

ið Moterø informacijos centro (MIC). Joje kalbëta apie lyèiø stereotipus.

„Stereotipizavimo ir smurtinio elgesio sàsajos“. Laidos temà pristatë Dainius Pûras ir

Dovilë Rûkaitë ið MIC. Laidoje kalbëta apie lyèiø stereotipø diegimà bei paveldëjimà ið kartos

á kartà kartu su auklëjimu nuo pat maþumës.

Amþius
Radijo laidø ciklo „Lygybës dialogas: iðgirsti ir suprasti“ rëmuose parengta radijo laida

„Ori senatvë – ar ámanoma?“ Laidos temà pristatë Lietuvos pensininkø sàjungos „Boèiai“ Vilniaus

miesto bendrijos pirmininkas Povilas Butkus, Vladimiras Ðimonko ið Lietuvos gëjø lygos (LGL)

ir Lietuvos þmoniø su negalia sàjungos (LÞNS) viceprezidentë Ginta Þemaitaitytë. Laidoje

kalbëta apie skirtingoms socialinëms grupëms priklausanèius vyresnius þmones, gyvenimo

kokybæ senatvëje.

Parengta amþiaus diskriminacijai skirta paskyra Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos

internetiniame puslapyje: http://www.lygybe.lt/lt/amzius.html. Joje pristatoma diskriminacija

dël amþiaus, tyrimai, situacijos Lietuvoje apþvalga, nacionaliniai ir tarptautiniai teisës aktai,

diskriminacijos pavyzdþiai (gautø skundø pagrindu), tirtø skundø statistika ir teismø praktika.

Paskyros sukûrimà paskatino planuojama ágyvendinti socialinës reklamos kampanija nukreipta

prieð vyresniø þmoniø diskriminacijà dël amþiaus darbo rinkoje.

Omnibus tyrimo duomenimis daugiausiai patiriama diskriminacija dël amþiaus. 7%

apklaustøjø nurodë, kad bandant ásidarbinti susidûrë su iðankstine neigiama nuomone dël jø
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amþiaus. Respondentai paþymëjo, kad daþniausiai buvo ieškomi jaunesni darbuotojai arba

didesnæ darbo patirtá turintys vyresni asmenys. 6 % tyrime dalyvavusiø asmenø nurodë, kad

jiems darbinantis buvo pasirinkti jaunesni kandidatai. Daþniausiai diskriminacija dël amþiaus

patiriama darbo srityje.

Lytinë orientacija
Informacinë kampanija.

2013 m. geguþës 17 d. Tarptautinës dienos prieð homofobijà ir transfobijà (IDAHO) proga

projekto „Ávairovë.lt“ partneriai Lietuvos gëjø lyga organizavo „trys-viename“ renginá

„Skalvijos“ kino teatre: (1) dokumentinio filmo „Uþ roþinës uþsklandos” perþiûrà; (2) po filmo

sekusià diskusijà tema „Atviri, bet ar saugûs?“; (3) Baltic Pride 2013 reklaminiø video klipø

premjerà. Buvo diskutuojama apie tai, kokià naudà ir kokias pasekmes gali sukelti LGBT þmoniø

noras gyventi atvirai Lietuvos visuomenëje. Kelti klausimai: kodël LGBT asmenims svarbu

bûti atviriems; su kokiu pasiprieðinimu LGBT asmenys susiduria siekdami, kad visuomenë

priimtø juos tokius, kokie jie yra; kas yra neapykantos nusikaltimai ir kodël jie vykdomi; kodël

neapykanta prieð LGBT asmenis susilaukia tiek daug palaikymo. Diskusijà moderavo Jolanta

Samuolytë. Diskusijoje dalyvavo: kriminologas dr. Gintautas Sakalauskas, LGL projektø

vadovas Tomas Vytautas Raskevièius, Ausma Sakalauskaitë ir kiti.

2013 m. liepos 23 d. – rugpjûèio 6 d. Ðiuolaikinio meno centre Vilniuje pirmà kartà

Lietuvoje surengta queer istorijai ir kultûrai skirta paroda „Nuo sutemø iki auðros“. Parodoje

atskleidþiami svarbiausi LGBT bendruomenës ir queer meno ávykiai nuo 1993 iki 2013.

Omnibus tyrimo duomenis lyginant su 2007 m. atlikto kito tyrimo rezultatais, paþymëtini

kai kurie reikðmingi pokyèiai. Asmenø, sutinkanèiø su teiginiu, jog bijotø, jei jø vaikø mokytoja

(-as) bûtø homoseksuali (-us), dalis sumaþëjo nuo 58 proc. 2007 m. iki 42 proc. 2013 m. Asmenø,

sutinkanèiø su teiginiu, jog nenorëtø priklausyti jokiai organizacijai, kuri turi homoseksualiø nariø,

dalis sumaþëjo nuo 61 proc. 2007 m. iki 37 proc. 2013 m. Taèiau asmenø, sutinkanèiø su teiginiu,

jog ir homoseksualûs asmenys galëtø tapti Seimo nariais, dalis beveik nesikeitë (28 proc. 2007 m. ir

30 proc. 2013 m.).

Pusë (50 proc.) apklaustøjø mano, jog jø santykiai su kaimynais nepasikeistø, jei

suþinotø, jog kaimynystëje gyvena tos paèios lyties pora. Taip pat vos keliais procentais maþiau –

46 proc. respondentø stengtøsi likti neutraliais situacijose, kuomet áþeidþianèiai, paniekinamai

kalbama apie homoseksualius þmones.

Religija, tikëjimas, ásitikinimai, paþiûros
PROGRESS projekto metu buvo parengti penki informaciniai lankstinukai apie

netradicinius religinius judëjimus: Anastasijos judëjimas, Pagonybë ir senovës baltø tikëjimas,

Piramidinis marketingas, Tikëjimo þodis ir kitos charizminës bendruomenës, Bahajø tikëjimas.

Radijo laidø ciklo „Lygybës dialogas: iðgirsti ir suprasti“ rëmuose parengta radijo laida „Kà

reiðkia bûti kitatikiu Lietuvoje?“. Laidos temà pristatë Milda Aliðauskienë ið Naujøjø religijø

tyrimø ir informacijos centro (NRTIC). Jos metu buvo kalbinami ávairiø naujøjø religijø judëjimø

atstovai, kalbama apie vaikø ðvietimà, buvimà kitatikiu.
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Pagal bendrovës „Spinter tyrimai“ atliktà tyrimà tikinèiais save nurodë 74 proc.,

netikinèiais – 16 proc. respondentø, ásitikinusiø ateistø – 1 proc., 9 proc. nieko nenurodë.

Paþymëtina, kad tikinèiomis save daþniau laiko moterys, taip pat vyriausi apklaustieji, þemiausio

iðsimokslinimo atstovai. Netikinèiais (abejingais religijai) – vyrai ir jauniausi (18–35 m.)

respondentai. Lietuvoje palankiausiai vertinama pasaulinë religija, kaip ir galima buvo tikëtis,

yra Romos katalikybë (32 proc.), maþiau palankiai vertinami protestantai ir ortodoksai staèiatikiai

(5 proc.), budizmas (4 proc.), judaizmas ir islamas (po 2 proc.).

Tautybë, rasë, etninë priklausomybë
Spalio mën. vyko informacinë kampanija, skirta Lietuvos visuomenei pristatyti neþinomus

tautiniø maþumø (lenkø, vokieèiø, rusø, totoriø, þydø ir ðkotø) istorinius faktus,

demonstruojanèius etniniø grupiø indëlá á Lietuvos istorijà ir kultûrà. Teminis vaizdo klipas

buvo transliuojamas vieðojo transporto monitoriuose Vilniuje, Kaune ir Klaipëdoje.

Lapkrièio 30 d. vyko kasmet organizuojamas Tautiniø maþumø festivalis, kurio metu

pristatomos skirtingos tautiniø maþumø grupës: romai, èeèënai, lenkai, rusai, karaimai, latviai

ir kiti. PROGRESS projekto lëðomis remiamas veiklas koordinavo partneriai Tautiniø bendrijø

namai.

Ágyvendinant PROGRESS projektà remiama Romø integracijos á Lietuvos visuomenæ

2012–2014 metø programos priemonë 1.1.3., skirta palaikyti mokytojø padëjëjø, dirbanèiø su

romø vaikais, etatus. Antrus metus ið eilës tæsiamas bendradarbiavimas su Vilniaus Naujininkø

ir „Saulëtekio“ vidurinëmis mokyklomis, kuriose mokosi daug romø vaikø. Mokytojø padëjëjai

bendradarbiauja su mokytojais, tarpininkauja uþtikrinant pedagogø ir mokiniø ðeimø

bendravimo procesà, bendrauja su mokiniais, skatina juos mokytis, organizuoja jø lankomumà,

padeda turintiems mokymosi sunkumø.

Pasak atlikto Omnibus tyrimo, net 43 proc. respondentø kitatauèiø teigia, kad tautinëms

maþumoms priklausanèios etninës grupës Lietuvoje susiduria su diskriminacijos apraiðkomis.

Tuo tarpu tik 7 proc. respondentø lietuviø atpaþásta tokio pobûdþio diskriminacijà. Pagrindinës

diskriminavimo prieþastys yra þmoniø tamsumas ir neiðprusimas (22 proc.), kitoks tikëjimas ar

religija (17 proc.), dël kalbos kylanèios problemos (16 proc.). Pagrindinë kliûtis tautiniø maþumø

atstovams ásidarbinant yra nepakankamas lietuviø kalbos mokëjimo lygis (53 proc. visø

respondentø; 62 proc. respondentø kitatauèiø). Nuomonæ apie tautines maþumas labiausiai

formuoja þiniasklaida (56 proc.) ir asmeninë patirtis (22 proc.). Draugø, bendradarbiø, artimøjø

nuomonë apie etnines maþumas veikia 17 proc. respondentø, o mokykla – tik 5 proc.

Negalia
Radijo laidø ciklo „Lygybës dialogas: iðgirsti ir suprasti“ rëmuose parengtos radijo laidos:

„Kitoks vaikas“. Temà pristatë Lina Sasnauskienë. Radijo laidoje kalbëta apie ðeimas, auginanèias

vaikus su negalia.

Omnibus tyrimo metu buvo klausiama þmoniø nuomonë apie paðalpø mokëjimà

asmenims su negalia. Nuomonës, jog paðalpa skirta reikalingoms paslaugoms ir pagalbai ásigyti,

daþniau laikosi moterys, aukðèiausio iðsimokslinimo atstovai ir didesnes pajamas turintys
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respondentai. Nuomonæ, jog lëðos skirtos pragyvenimui, kad nereikëtø dirbti, daþniau iðreiðkë

þemiausio išsimokslinimo atstovai, vidutines ir maþesnes pajamas turintys respondentai bei

maþesniø miestø/rajonø centrø gyventojai. Daþniausiai manoma, jog psichikos negalià turintys

þmonës turëtø gyventi specialiai tam pritaikytuose namuose (46 proc.). 27 proc. manymu, tokie

þmonës gali gyventi bet kur, kaip ir visi kiti þmonës. 12 proc. laikosi nuomonës, kad psichikos

negalià turinys þmonës turëtø gyventi ligoninëse. 10 proc. teigimu, jiems bûtø geriausia gyventi

toliau nuo miesto, kur bûtø uþtikrintas jø saugumas. Nuomonës, jog þmonës su psichikos negalia

turëtø gyventi specialiai tam pritaikytuose namuose, daþniau laikosi vyrai, 26-45 m. respondentai

ir maþesniø miestø/rajonø centrø gyventojai.

Socialinë padëtis
Radijo laidø ciklo „Lygybës dialogas: iðgirsti ir suprasti“ rëmuose parengta radijo laida

„Socialinës paramos sistema – (de)motyvuoja?“ Temà pristatë Boguslavas Gruþevskis ir Romas

Lazutka. Kalbëta apie socialinæ pagalbà gaunanèius asmenis ir neigiamà visuomenës poþiûrá á juos.
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8. APIBENDRINIMAI

1. Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba 2013 m. nagrinëjo 281 diskriminacijos atvejus:

buvo pateikti 262 skundai bei atlikta 19 tyrimø savo iniciatyva.

2. 2013 m. daugiausiai tyrimø – 143 (53 proc.) – atlikta dël galimos diskriminacijos

socialinës padëties pagrindu.

3. 2013 m. padaugëjo skundø dël diskriminacijos socialinës padëties, negalios, pagrindu,

sumaþëjo skundø dël diskriminacijos lyties, amþiaus, religijos, kalbos, tautybës pagrindu.

4. 2013 m. negauta skundø dël maþiau palankaus elgesio su asmeniu dël lytinës

orientacijos.

5. Vyrai 2013 m. dël visø diskriminacijos pagrindø pateikë 70 proc. skundø (moterys 30

proc.).

6. Priešpensinio amþiaus þmonës buvo ir iðlieka viena ið labiausiai socialiai paþeidþiamø

grupiø, nes darbdaviai ðiuos þmonës labiausiai linkæ atleisti ið darbo restruktûrizacijos atvejais.

7. Ryðkëja nauja tendencija kai darbo skelbimuose kvieèiami „jauni, energingi, þvalûs,

imlûs naujovëms“ pretendentai, o vyresnio amþiaus pretendentams nesudaroma galimybë

pretenduoti uþimti pareigas tokiose ámonëse. Pensinio amþiaus riba ilgëja, prieðpensinio

amþiaus þmonës  priversti ieðkoti darbo, norëdami ágyti lëðø pragyvenimui ir realizuoti save

darbo rinkoje.

8. 2013 m. þenkliai padaugëjo buvusiø statutiniø pareigûnø skundø dël jiems mokamos

sumaþintos pareigûnø ir kariø valstybinës pensijos, kai socialinio draudimo senatvës pensininkai

(dirbantys ir nedirbantys) gauna pilno dydþio nesumaþintà pensijà.

9. 2013 m. dël diskriminacijos daugiausiai skundësi Vilniaus apskrities gyventojai – jie

pateikë 50 proc. skundø. Paþymëtina, jog 2013 m. daþniau uþ Kauno apskrities gyventojus

(12 proc. visø skundø) skundësi Panevëþio apskrities gyventojai (13 proc.), ið Telðiø apskrities

gauta 11 proc. skundø.

10. Maþas regionø gyventojø aktyvumas nesudaro pakankamo pagrindo teigti, kad

þmonës nesusiduria su diskriminacija. Rajonø, maþø miesteliø gyventojai linkæ nutylëti savo

problemas, nesikreipti á kompetentingas institucijas. Apie tai þmonës prabyla seminaruose,

susitikimuose su tarnybos darbuotojais.

11. Daþniausiai dël galimø paþeidimø buvo skøstos valdþios ir valdymo institucijos, kiek

maþiau skundø gauta dël galimos diskriminacijos darbo santykiø srityje, dar maþiau skundø

buvo gauta dël diskriminacijos prekiø ir paslaugø teikimo srityje, ir maþiausiai skundø buvo

gauta dël ðvietimo ástaigø veiklos, galimai diskriminuojanèios tam tikrà socialinæ grupæ. Keli

skundai buvo gauti dël darbdavio diskriminaciniø veiksmø darbuotojo atþvilgiu, nes

darbuotojas yra profesinës sàjungos ar kitos asociacijos narys.

12. LGKT veikloje pastaraisiais metais ëmë ryðkëti nauja svarbi veiklos sritis – asmenø

konsultavimas. Þenkliai padaugëjo anoniminiø pasiteiravimø dël teisiø apribojimø. Paskaièiuota,

jog anoniminiø pasiteiravimø bei konsultacijø skaièius 4–5 kartus virðija oficialiai tarnybai pateiktø

skundø dël galimos diskriminacijos kieká.
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13. 2013 m. net kelis kartus á tarnybà kreipësi neágalieji, kuomet darbdaviai nesudarydavo

jiems tinkamø priemoniø dirbti, siekti karjeros áskaitant tinkamà patalpø pritaikymà, kaip to

reikalauja Lygiø galimybiø ástatymo 7 str. 1 d. 9 p. nuostatos. Netgi prieðingai, darbuotojui

tapus neágaliam ir pristaèius Neágalumo ir darbingumo nustatymo tarnybos prie Socialinës

apsaugos ir darbo ministerijos (NDNT) iðvadà dël bûtinø darbo sàlygø, galimai neteisëtai

atleisdavo ið darbo neágalius darbuotojus, pritaikydami Darbo kodekso 136 str. 1 d. 4 p. (Darbo

sutarties nutraukimas be áspëjimo, kai darbuotojas pagal medicinos ar Neágalumo ir darbingumo

nustatymo tarnybos prie Socialinës apsaugos ir darbo ministerijos iðvadà negali eiti ðiø pareigø

ar dirbti ðio darbo). Pabrëþtina, kad NDNT iðvadoje konstatuojamas asmens (darbuotojo)

darbingumo lygis ir darbo sàlygos, kurias bûtina uþtikrinti darbdaviui siekiant nepakenkti

darbuotojo sveikatai. Sprendimà dël asmens galëjimo (negalëjimo) dirbti konkretø darbà priima

tik ágaliota medicininë ástaiga. Taèiau pasitaikë atvejø, kuomet darbdaviai neatsiþvelgdavo á

medikø iðvadà, jog darbuotojas gali dirbti uþimamose pareigose, arba visai nesiøsdavo neágalaus

asmens á medicininæ komisijà ir já atleisdavo ið darbo.



9. PASIÛLYMAI

1. Siûlytina perkelti ið Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo á Lygiø galimybiø ástatymà

nuostatas, reglamentuojanèias lygiø galimybiø kontrolieriaus kompetencijà, Lygiø galimybiø

kontrolieriaus tarnybos teisinius pagrindus, skundø priëmimà ir tyrimà, siekiant iðvengti teisës

normø kolizijos ir sudaryti aiðkesnes sàlygas asmenims besikreipiantiems dël diskriminavimo

á Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybà.

2. Siûlytina suvienodinti skundø tyrimo Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyboje tvarkà

su Seimo kontrolieriø bei Vaiko teisiø apsaugos kontrolieriaus ástatymuose nustatyta skundø

tyrimo tvarka.

3. Prailginus pensinio amþiaus ribà, þmonës susiduria su problemomis ásidarbindami.

Todël siûlytina institucijoms, atsakingoms uþ uþimtumo politikos ágyvendinimà, nuolat vykdyti

aktyvø konsultaciná procesà su darbdaviais, nevyriausybiniø organizacijø, vieðojo sektoriaus

atstovais, ekspertais, politikais dël priemoniø, skatinanèiø vyresnio amþiaus þmoniø ádarbinimà.

4. Ið pateiktø aukðtøjø mokyklø bei kolegijø duomenø galima daryti iðvadà, jog dar ne

visose mokymo ástaigose yra sudarytos galimybës studijuoti negalià turintiems asmenims. Dël

to siûlyti Ðvietimo ir mokslo ministerijai uþtikrinti, kad ðvietimo ástaigos, kiti ðvietimo teikëjai

bei mokslo ir studijø sistemai priklausanèios ástaigos pritaikytø ðias ástaigas mokytis negalià

turintiems asmenims.

5. Skirstant valstybës ir ES Struktûrinës paramos finansavimà, bûtina paramos teikimo

sàlygose nustatyti grieþtà reikalavimà laikytis privalomo lygiø galimybiø principo.

6. Siûlytina tikslinti Darbo kodekso 136 str. 1 d. 4 p. nuostatas (Darbo sutarties

nutraukimas be áspëjimo, kai darbuotojas pagal medicinos ar Neágalumo ir darbingumo

nustatymo tarnybos prie Socialinës apsaugos ir darbo ministerijos (NDNT) iðvadà negali eiti

ðiø pareigø ar dirbti ðio darbo), siekiant uþtikrinti, kad darbdavys nepagrástai neatleistø ið darbo

asmens vien tik dël to, jog jam apribotas darbingumas (pagal NDNT iðvadà). Bûtina patikslinti,

jog sprendimà dël asmens galëjimo (negalëjimo) dirbti konkretø darbà priima tik ágaliota

medicininë ástaiga. Taip pat, siekiant uþtikrinti Lygiø galimybiø ástatymo 7 str. 1 d. 9 p. átvirtintos

darbdavio pareigos (imtis tinkamø priemoniø, kad neágaliesiems bûtø sudarytos sàlygos gauti

darbà, dirbti, siekti karjeros arba mokytis, áskaitant tinkamà patalpø pritaikymà, jeigu dël tokiø

priemoniø nebus neproporcingai apsunkinamos darbdavio pareigos) ágyvendinimà, átvirtinti

ðià darbdavio pareigà Darbo kodekse, kad jis privalëtø pritaikyti darbo sàlygas neágaliam

darbuotojui, pagal NDNT iðvadoje numatytus reikalavimus, jeigu dël tokiø priemoniø nebus

neproporcingai apsunkinamos darbdavio pareigos.

Vaiko teisiø apsaugos kontrolierë,

einanti lygiø galimybiø kontrolieriaus pareigas Edita Þiobienë


